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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ӨМНӨХ ҮГ

	Та нар халиу сургаж болно гэж бодож байна уу? Тэгээд бас усан доторх хад асга мөргөж гэмтсэн хөлөг онгоцны хүн амьтны амийг бяцхан халиу аварч чадах уу даа, та минь?

	Чаддаг гэнэ. Халиу нохойноос илүү ухаантай бөгөөд хүнд тун амархан дасдаг юм байна. Швед улсад тэнгис далайд сүйрэлд учирсан онгоцныхныг бяцхан халиу үхлээс аварч орон даяар алдаршсан удаатай гэнэ.

	Швед хүү Симон Дундертакийн тухай энэ номыг уншиж үзээд уг хэрэг явдал хэрхэн хэдийд болж өнгөрснийг та нар аяндаа мэдэж авах вий.

	Симон Дундертак бол есөн настайдаа далайн нохой агнаж, дарвуул дэлгэсэн завиар орон гэр хийж, далай тэнгистэй ижил дасал болсон хүү юм. Тэгэхдээ хамгийн сонирхолтой нь энэ биш л дээ. Сонирхолтой нь гэвэл Симон хүүгийн амьдралд тохиолдсон адал явдал зохиолчийн санаанаас урган гарсан зүйл огт биш. Шведийн зах зайдам асган арлуудын нэгнээ бяцхан Симон Дундертак гэдэг хүү үнэхээр амь зуудаг байлаа. Харин жинхэнэ нэр нь Юзеф Чельгрен юм байж. Ээжийгээ завин дээр тор янзалж байхад энэ дэлхийтэй анх мэндэлсэн Юзеф хүүг хүн болсон цагаасаа аваад завинаас буугаагүй гэж хэлэхэд бараг болох билээ. Эцэг нь тохмын чинээхэн газар түрээслэн авч орон гэр босгоод, цаг ямагт загасчилж амь зуудаг байлаа. Зургаан настай байхад нь гэр орноороо Стокгольм орсон болохоор Юзеф хүүгийн эрх дураараа амьдрал эцэс болжээ. Юзеф хүү зарлага, галчийн ажил хийж, нэхмэлийн үйлдвэрт дагалдан болж үзсэн боловч тэнгис далайгаа цаг ямагт дурсан боддог байлаа. Ингээд том эр болсон хойноо жинхэнэ «тэнгисчдийн» зохиолч болж, тэднийхээ хүнд хүчир ажлын тухай ариун сайхан нөхөрлөлийн тухай олон арван ном бичжээ. 

	Юзеф Чельгрен зохиолч нэг нөхрийнхөө хамт Европын бүх орноор явган аялж, энэ тухайгаа «өвөртөө ганц ч зоосгүй, өөрийн эрх дураар» гэдэг сонирхолтой сайхан зохиолоо бичив. Хожим нь Испаниар аялж, Бүгд Найрамдах Испани улсыг хамгаалахаар Шведийн сайн дурын олон мянган байлдагчид мордож байсан тэр үед «Нэр үл мэдэх швед цэрэг» гэдэг алдарт жүжгээ зохиожээ. Хожим нь хөлөг онгоцны галчаар олон жил ажиллажээ. 

	Чельгрен пролетарийн суут зохиолч Максим Горький шиг хүн болох гэж цаг ямагт хүсдэг байлаа. Нэг сонин явдал тохиолдсон ажээ. Юун гэвэл Юзеф 11 настайдаа хөлөг онгоцны «явган зарлага» хийж байсан бөгөөд хаанаас ч юм бэ эх адаг нь тасарч алга болсон нэг ном олж, толгой өөд таталгүй уншсаар байгаад цээжээр мэддэг болжээ. 

	Нэр ус ч үгүй, бичсэн хүн ч үгүй тэр ном зохиолч болоход минь их тус хүргэсэн гэж Чельгрен хожим ярьдаг байсан ажээ.

	Ингээд олон жил өнгөрсөн хойно уг номоо Максим Горькийн бичсэн зохиол байсныг мэджээ. 

	Чельгрен Горькийтой нүүр учраагүй боловч үзэл санаагаараа түүнтэй ойр дотно байсан юм. Шведийн ард түмэн Чельгренийг «манай Горький» гэж нэрлэдэг нь санамсаргүй зүйл биш билээ. 

	Чельгрен залуухан насандаа сүрьеэ өвчинд нэрвэгдэж олон жил эмчлүүлж сувилуулсаар хэвтрийн хүн болжээ. Гэлээ ч гэсэн өвчинд толгой мэдүүлэлгүй, зохиолоо бичсээр туурвисаар л байлаа. «Асган арал дээр» гэдэг энэ номоо их дор ороод байхдаа бичсэн ажээ. Энэ бол авьяаслаг зохиолчийн, хүүхдүүдэд зориулж бичсэн анхны нь ном байлаа. Амьсгаа хураах мөчөө ойртсоныг мэдээд, аль багынхаа амьдралыг эцсийн удаа эргэж харсан нь энэ биз ээ... 

	Юзеф Чельгрен 1907 онд мэндлээд 1948 онд насан эцэслэжээ. Амьд байсан сан бол хэчнээн олон сайхан ном бичих байсан бол доо! Гэхдээ хүн арддаа, амьдралд хайртай хүн бол хүн ардынхаа дунд мөнх насалдаг жамтай.

	Скандинавын орнуудын хүүхдийн утга зохиолын алтан санд зүй ёсныхоо байрыг эзэлсэн Юзеф Чельгрений сонирхолтой энэ номыг орос хэлнээ товчлон хэвлэснийг хайрт дүү нартаа зориулж чадах ядахаараа хөрвүүлэв. 

	 

	Орчуулагч Ш. Доржготов
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	АСГАН АРЛУУД ДЭЭР

	Энэ номд гарах хүүхдийн нэр Симон Дундертак. 

	Симон Дундертак шведийн алс зах хязгаарын асган арлуудын нэг дээр аж төрдөг байжээ. Балтын тэнгисийн хүчит давлагаан бартаа саадтай үл тулгарах учир алс холын асган арлууд хүртэл эрх дураараа зугаална. Өөр тийш нүүр хандуулах нь өдрийн од шиг ховор эндэх нутгийн загасчид их далайн мандал тийш цаг ямагт ширтдэг агаад үүнд Скандинавын хагас арлууд тэдний ар талд, өрнөд этгээдэд хоцордог билээ. Нэг талд нь догшин тэнгис мэлтийн, нөгөө талд нь олон бээрийн газар үргэлжилсэн ой шугуй харанхуйлна. Ой шугуйн дунд аж төрөхөд санаа амар шүү дээ. Харин асган арлууд дээрх хүмүүс амар тайван амьдрал гэж юу байдгийг мэддэггүй улс. Юун гэвэл тэнгис хилэгнэн догширч, цагийн цагт сандраана. 

	Дундертак том хүү болтлоо ертөнц дээр машин, моторт завь, нисдэг онгоц байдгийг мэддэггүй явжээ. Их хотын хүүхдүүдэд байдаг өдий төдий тоглоом ч Симонд байсангүй. Харин тэр, нэг халиуны тэжээвэр зулзагатай юм санжээ. Халиуны зулзага, бас үнэгний дөрвөн гавар яаж барьсныг нь та нарт би дараа ярьж өгөмз. 

	Ер нь Дундертак адгуус амьтантай анд нөхөд болохоороо тэдний зан аашийг сайн мэднэ. Энэ бол олон жилийн хойно Австралид очиж морин дээрээс давхиут бугуйлдах эрдэм эзэмшихэд нь их хэрэг болжээ. 

	Дундертакийн хар нялхын амьдрал загас, загас агнуурын хэрэглэлтэй ойр дотно холбоотой билээ. Хөлд овоо орсон хойноо агнуураас буцаж яваа загасчдыг тосон тэнгисийн эрэг рүү гүйж очдог болжээ. Хоёр гараа халаас руу шургуулчихсан, эрэг дээр дүүжлээтэй урхи торны наагуур цаагуур хөлөө алцайлган баацганаж харагддаг байлаа. Хөл доор нь тэнгисийн цагаан элс чахарч, хуурай замаг, дун хясаа шажигнана. 

	Дундертак тэгээд хоёр гурван сагс загасыг хэвлүүхэн ажиглах бөгөөд тэгэхэд нь ногоовтор хөх сэрвээт хат, урт хошуут цурхай, мөнгөлөг сиг, олон арван алгана загас гялалзаж харагдана. Алганууд цаг ямагт дээд талд хэвтэх бөгөөд зогсоо зайгүй амаа ангалзуулан эвшээх нь тун тэнэг амьтад шиг санагдана. Ямар нэг юм хараад амаа ангайж, нүдээ бүлтийлгэн гайхдаг хүн л иймэрхүү байдаг. Алганыг амаа байнга ангалзуулдаг болохоор нь «эвшээдэг» гэж хочилсон хэрэг билээ.

	Хөдөөгийн хүй нэгдлийн юм бүхнийг Дундертак аминыхаа юм гэж үзнэ. Тийм учраас яг л: «Миний буу, миний тор, миний загас» гэж ярина. 

	Хөрш тосгоны «агнуурт» гарсан хүүхдүүдийг барьж сандаргадаг явдал ч тохиолдож байлаа. Нэгэн удаа хүүхдүүд хатааж байгаа торыг тойруулсан хашаанаас хэдэн шургааг сугалан авахаар оролдож буйг үзээд Дундертак эгдүүцэн:

	— Наадах чинь миний юм. Бүү гар хүр! хэмээн хашхирав. 

	— Тийм үү? гэж хүүхдүүд хариу хэлээд, зориуд уурыг нь хүргэх гэж хашаа руу нь холтос бут үсэртэл өшиглөөд,

	— Чи харав уу? Ингэхлээр яадаг юм? Гар хүрэх хүрэхдээ л хүрнэ... гэлээ. 

	Дундертак харалгүй яах вэ. Уураа барьж ядан эднийг чулуудах юм эрж эхэллээ. Хатуухан л юм байвал зүгээр сэн. Тэнгисийн давстай усанд угаагдаж, наранд шарагдаж хатаад муу нохой ч тоож шиншихээргүй болсон цурхайн гавал яс гарт нь дайралдлаа. Болдог ч зэвсэг оллоо. Чулуу шиг хатуурсан цурхайнхаа толгойг хар хүчээрээ хүүхдүүдийн зүг нүүлгэчихсэн чинь нэгний нь нүдийг оночихлоо. Нөгөө жаал дуу тавин орилтол, бусад нь чарлалдан тал тал тийшээ зугтав. Хүүхдүүд холдож чулуу хүрэхгүй газар очоод, эр зориг гаргаж:

	— За, чи гайгүй ээ, амьд мэнд дайралдах вий хө, хэмээн хашхиралдана.

	Дундертак гараа халаасандаа хийх зуур хэлэх муу үгээ олж ядан:

	— Муусайн нусгай журууд гэж хэлчхэв.

	Өөрөө хуруухан чинээ ч байсан, дийлсэн хүн тэгж хэлэхэд яах вэ дээ. 

	Хүүхдүүд гар зангидан:

	— Муу сагамхайн толгой хэмээн занав. 

	— Сагамхайн толгой юм уу, биш ээ! Цурхайн толгой, мэдэв үү? Цурхай танихгүй ээ! Сагамхай, цурхай хоёрыг ялгахгүй байна уу, муусайн цүдгэр хадрангууд минь?

	— За гайгүй ээ, дахиад нэг уулзах байлгүй!

	Дундертак дийлсэндээ онгирч, цээж түхийлгэн: 

	― Гүзээ байвал гүйгээд ир л дээ... гэнэ. 

	 

	 

	Дундертак бүүр багаасаа загасчны завиар явж, дарвуул босгож, буулгаж сурчээ. Долоон настайдаа анх хөлөг онгоцны лоцман1 Сэвийг дагаж хамгийн ойрын Труса хот руу явж байв.

	Дундертакийн сууж байсан тэр арлаас долоо хоногт нэг удаа загасчдын хэд хэдэн завь Труса орохоор явдаг байв. Загасчид барьсан загасаа худалдахаар пүрэв гарагт зах гарч байгаа нь тэр. 

	Ийм өдрүүдэд тус арлынхан хөл хөгжөөн, үймээн шуугиан ихтэй байна. Тэр өглөө том жижиггүй эртлэн босоцгооно. Бүр шөнийн хоёр цагт загасчдын урцнаас анхны утаа суунаглаж, түүнээс хойш дөнгөж хагас цаг болов уу, үгүй юу эрчүүл нь завиа бэлтгэхээр эрэг дээр оччихсон байдаг байв. 

	Энэ удаа салхигүй, цэлмэг сайхан өдөр таарчээ. Зах зээл дээр эртхэн очихоор хүн бүхэн яарна. 

	Тэр үед молор гэгчийн тухай ярьдаг ч үгүй байсан цаг болохоор дарвуул хэрэглэн явдаг байлаа. Гэвч заримдаа салхи бараг үлээхгүй байдаг болохоор дарвуул босгож илүү ажил болгох хэрэггүй байв. Гэтэл хот руу зайлшгүй орох шаардлага гарна. Наймдугаар сар байсан болохоор ус бүр бүлээн, ширүүн бороо орохыг завдан агаар бүгчим болоод ирэхтэй сацуу долоо хоногийн өмнө бариад нөгөө том модон саванд хийсэн бүх загас нь үхэж, өехийгөөрөө өөдөө хараад хөвж байв. Үүнээс муу юм яаж байх вэ дээ. 

	Ийм учраас салхигүй байхад дарвуултай явж болохгүй тул сэлүүр хэрэглэж явдаг байв. Хот хүртэл дөчин километр шахам зайтай байвч хүмүүс цуцахыг мэдэхгүй сэлүүрдэнэ. 

	Ийнхүү загасчдын завь хойно хойноосоо цувран арлаас холдон одно. Лоцман Сэв ч мөн яарна. Тэр хайрцагтай загасаа завин дотроо хийгээд суудал доогуураа том домбо тавилаа. Бүхэл өдөржингөө явах тул үд дунд нар яг толгой дээрээс шараад ирэхээр цангаагаа гаргах ус базааж авахад юу нь илүүдэх вэ дээ. 

	Дундертак завин дотор ороод суучихсан байв. Сэв завиндаа орж ирээд нэлээд тухтайхан суунгуут сэлүүрээ барив. 

	— За одоо ч үзээд байна даа! гэж бусад завийг ажиглан байж хэллээ. 

	Дундертак ямагт хэрэгт дурладаг хойно доо: 

	— Юу үзэх болж байна? гэж асуув. 

	Сэв сэлүүр лүүгээ тонгойгоод

	— Хэн маань сайн сэлүүрч болохыг үзнэ. 

	Зах дээр түрүүлж очсон хүн л загасаа хамгийн түрүүнд борлуулна. Үүнийг хүү минь сайн мэдэж ав!

	Дундертак эргэн тойрон харлаа. Завинууд хойно хойноосоо цувран арлаас холдоно. Олон завь түрүүлээд хол явжээ. Нийтдээ арваас доошгүй завь байв. Цөм л дөчин километр зам туулах хэрэгтэй байв. Хүн болгон зах руу яарч байсан болохоор түрүүлж очихыг хүснэ. Бараг цөмөөрөө загас худалдахаар яваа хэрэг. Зарим нь тахиа, дэгдээхэй юм уу, өндөгтэй явна. 

	Зах дээр түрүүлж очсон хүн л бүх ажлаа түрүүн дуусгана.

	 

	 

	Нар улам дээшилнэ. Сэв малгайгаа авахад хөлөрсөн дух нь гялтганана. Сэлүүрийн гогцоо төмөр хяхнан сэлүүрчид сэлүүрээ усанд лав дүрж бөхийн татна. Удалгүй Сэвийн завь арлаас түрүү гарсан завийг гүйцэж түрүүлэхийн хэрд:

	— Ура, чи хамгаас хурдан сэлүүрдэж байна. Бид түрүүлэх нь хэмээн Дундертак хашхирав. Тэдэнд гүйцэгдэж буй завины сэлүүр дээр хоёр эмэгтэй сууж явав. Тэд алчуураар толгойгоо боож ханцуйгаа тохойноосоо өнгөртөл шамлажээ. 

	— Чи мөн баярлах юмаа олж яджээ. Энэ чинь Утвассены Ида авгай охинтойгоо явна шүү дээ. Хоёр авгай нэг эрийг хөөгөөд гүйцэхгүй шүү. Харин бусдыг нь гүйцэх л гэж нэлээд хөлс асгаруулах болно доо гэж Сэв хэллээ. 

	— Эднүүстэй эрэгтэй хүн яагаад яваагүй хэрэг вэ? гэж Дундертак асуулаа. Дундертак бол хэрэгт дуртай боловч ухаанаар гойдгүй. 

	— Эднийд эр хүн байх нь байсан юм. Харин арван дөрвөн жилийн өмнө намрын нэг шөнө Утвассены Калле байхгүй болчихсон юм. 

	— Байхгүй болчихсон?

	Дундертак юу ч ойлгосонгүй

	— Тийм ээ, Утвассены Калле далайн шуурганд орчихсон юм. Энэ нь зүүн хойд зүгт болсон хэрэг. Завь нь хөмөрчхөөд өехийгөө өөд нь харуулаад элсэн дээр хэвтэж байхыг долоо хоногийн дараа өвгөн Силевер үзсэн юм. 

	— Утвассенээс ирсэн гэр Калле чинь завиндаа ганцаараа явсан юм уу?

	— Тэгэлгүй яах вэ. Тэгээд өөд болоход бэлэвсэн авгай нь сохор зоос ч үгүй хоцорсон юм. 
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	— Тэгээд яагаа бол?

	— Тэгээд яах вэ дээ. Утвассены Ида чадах ядахаараа гэдсээ тэжээх боллоо. Загас барина. Шувуу тэжээлээ. Зах дээр борлуулах юм хэрэгтэй биз дээ? Одоо тэгээд пүрэв гараг болгонд зах орж ангаахай юм уу өндөг худалддаг юм.

	Дундертак саяхан гүйцэгдсэн завин дотор сууж яваа хоёр эмэгтэйг дахин эргэж харлаа. 

	— Энэ арал дээр ийм л улс суудаг юм даа. Гар ер хумхидаггүй, эцсээ хүртэл үзэлцдэг улс. Хүү минь мэдэж ав! хэмээн Сэв хэллээ. 

	Тэнгэрт ямар нэгэн шувуу далавчаа чичгэнүүлэн элэн халин нисэх нь толгой дээрээ сөөсгөр хөхөлтэй, цасан цагаан элэгтэй аж. Шувуу хурц хар нүдээрээ ямар нэгэн зүйл ажин харж толгойгоо баруун зүүн тийш ээлжлэн эргүүлнэ. Гэнэт хажуу тийшээ шурдхийснээ, далавчаа хумин толгойгоороо шааж унав. Яадаг билээ, тэнгэрээс хаясан чулуу адил ус руу зүсэн орж алга боллоо.

	— Далайн хараацай байна. Энд юу хийж байгааг нь чи удахгүй үзэх болно. Хараад л бай гэж Сэв тайлбарлав. 

	Усан дотроос хар толгой цухуйж хараацай гарч ирээд агшин зуур тэртээ дээш агаарт хөөрөв. Тэр амандаа ямар нэгэн бяцхан загас зуужээ. Толгойгоо үл мэдэг хөдөлгөхөд нь хөөрхий загас хайрсаа наранд гялтгасхийлгээд түүний хоолой руу орж алга болов.
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	— Өглөөнийхөө хоолыг зооглохоор шийджээ. Үнэндээ бидэнд тор дэгээ цөм байгаа хэр нь энэ хараацайны чигчий хуруунд ч хүрэхгүй юм даа гэж Сэв өгүүлэв. Сэв яриагаа дуусаагүй байтал маш сонин үзмэр тэдэнд харагдлаа. 

	Далавчаа болхидуу дэвэлсээр тэнгисийн зүгээс хэсэг бор цахлай гарч ирэн асар том үүл адил довтолж, хөөрхий хараацай руу дайрлаа. Цахлайнууд хомхой, ууртай, сүр далайлган орилолдоно. Далайн шувууд дотроос хурдан уян нисдэгээрээ хараацайтай юун зүйрлэх билээ. Хараацай гялбах цахилгаан адил хурднаар үелзэх олон бор далавч руу дайран орсон боловч цахлай даанч олон байсан болохоор нэмэр болсонгүй. Хэчнээн шумбаж бултавч хатуу хошуугаараа тоншин, салахгүй хөөж яваа олон дайснаас мултран гарч чадахгүй байв. 

	Ингэж ноолоод салахгүйд нь хараацай цухалдаж, яах ч учраа олохгүй сандрав. Тэнгис рүү уран чадамгай шумбаж олсон хоолоо гэдсэндээ хадгалж чадалгүй буцаагаад гаргачхав. 

	Цахлайнууд орилолдон доош дайрахдаа олсон олзоо урж тасчин хоорондоо уралцана. 

	Хараач, цаадуул чинь хараацайны хоолыг амнаас нь булаагаад идчихлээ. Дээрэмчнээс дор хогууд байна шүү! Өөрсдөө гөрөөлөх сачий хүрэхгүй болохоор бусдын шавхруугаар амь зуух нь дээр байдаг юм болов уу?

	Нар улам дээшлэн дээшилсээр тэнгисийн хоолой, булан тохойг намрын өглөө гийгүүлнэ. Завин дээр улс зогсоо жолоогүй улайран сэлүүрдэнэ. Сэлүүрдэж суугаа хүмүүсийн нүүрнээс хар хөлс чив чив дусална. Нойтон цамц ар нуруунд нь наалджээ. 

	Завинууд хойно хойноосоо нэг километр хэртэй газар үргэлжлэн цувжээ. Ёстой л нэг шандас шалгасан уралдаан болж байв. Үүнд түрүүлэхээс эрхэм дээд гавьяа эрчүүдэд алга. 

	— Нэг... гэхэд сэлүүр нь гарч, дахин ус руу орж, сэлүүрчдийн нуруу бөгцийнө. 

	— Хоёр... гэхэд сэлүүр ус зүсэн, сэлүүрчид хүчлэн татаж, бөгцийлгөсөн нуруугаа тэнийлгэнэ. Ийнхүү, 

	— Нэг-хоёр нэг-хоёр, нэг-хоёр... гэх дуу зогсолтгүй жигдхэн дуулдана. 

	Сэлүүрийн хоног хяхнаж, цамцан дотор эрэлхэг булчин гүрэлзэнэ. Нүцгэн хөл тулгуур дээр бат жийжээ. 

	— Нэг-хоёр, нэг-хоёр, нэг-хоёр... завинууд хурд авсаар ногоорон харагдах жижиг арлуудын хажуугаар усны мандал дээгүүр жирэлзэн хөвнө. Хоцорч болохгүй, бууж өгч болохгүй. Дийлэгдэж муугаа үзүүлж болохгүй. 

	— Нэг-хоёр, нэг-хоёр, нэг-хоёр... Хараач Лут Сундстрем тэр явна. Энэ бол тус арлын хамгийн мундаг хүчтэн. Мөн ч сэлүүрдэж байна аа, завь нь уснаас тасраад агаарт хөвж яваа юм шиг байна шүү. 

	— Нэг-хоёр, нэг-хоёр, нэг-хоёр... хүү минь хичээгээрэй. Хөлс асгарах ч яамай. Алга руугаа нулимчхаад үзээд бай. Хүчээ гаргая аа!

	— Нэг-хоёр, нэг-хоёр, нэг-хоёр... 

	Хамгийн алслагдсан арлын загасчид тэнгис орчмын газар луу сэлүүрдэж яваа нь энэ. Завины ар талд ус хөөсөрнө. Асар урт хөлтэй аалз тэнгис дээгүүр хөвж яваа мэт сэлүүр яралзаж, ил гарч, ус руу дахин далд орно. 

	Өглөө эрт байгаа боловч 30 километрийг ардаа хийлээ. Дахиад арав байна. Зуслангийнхныг өглөөнийхөө анхны зугаалгад гарах тэр үеэс хожимдолгүй буудал хүрсэн байх ёстой. Нүүрнийхээ хөлсийг арчих, тэнгисийн мандал дээр туссан ид шидтэй гялтганах нарны гэрлийг харах зав тэдэнд байсангүй ээ. Амралтгүй сэлүүрдэнэ. Нэг хоолойг гаталлаа. Нэг тохой ар талд хоцорлоо... Балтын тэнгисийн асган арлуудаас ирдэг тэнэмэл давлагаанууд заримдаа завийг нь ганхуулж оволзуулна. 

	— Хэн түрүүлэх бол?

	— Лут л биз

	— Үгүй. 

	— Түрүүлнэ ээ. 

	— Юу л бол... 

	— Үзье л дээ... 

	Лут Сундстрем хамгаас орой босож арлаас хамгийн сүүлд хөдөлсөн. Гэвч Сундстрем ер бишийн их чадалтай хүн. Сундстрем завинуудыг идсээр ганц Сэвийг гүйцээгүй явна. Дундертак шазуураа зуужээ. Лут, хар хурдаараа хөөж явна. Сэлүүр нь ус хөөсрүүлэн гялалзана. Гучин километрийг хэдхэн цагт туулчхаад, ер жишим ч үгүй шүү. 

	— Лут түрүүлэх нь ээ. 

	— Үгүй.

	— Түрүүлнэ дээ.

	— Луттай уралдаад нэмэргүй.

	— Харав уу, Сэвийг ч гүйцлээ шүү. 

	Яг энэ үед Сундстрем хэтэрхий огцом татсан учир сэлүүр нь тэсэлгүй дундуураа хуга үсрэв. Сундстрем хүчиндээ хоёр хөлөө тэнгэр өөд гозойлгон ар нуруугаараа савж унав. Шинэхэн тосолсон гутлынхаа уланд хадсан төмөр тах, зэс хадаас нь наранд алт мөнгөнөөс дутуугүй гялалзав. Завь нь дороо эргэлдэж, сэлүүр нь долгионд хөвлөө. 

	Энэ бүхэн маш инээдэмтэй харагдана. Сундстрем энэ хачирхалтай байдлаараа нэг хэсэг хэвтэхэд хоёр гутал нь л завин дотроос цухуйж байв. 

	Дундертак тэсэлгүй:

	— Ура! гэж хашхирав. 

	— Чи хөгшин улсыг бүү дооглоод бай гэж Сэв уурлав.

	— Бид хоёр түрүүлнэ шүү дээ. Бид хамгаас түрүүлж очно гэж Дундертак баярлаа хэлэв.

	— Чи дуугүй суу. Энэ бол зүгээр л золгүй явдал тохиолдсон хэрэг. Лут Сундстрем ёстой эр хүн. Хэрэв сэлүүр хугараагүй сэн бол тэр, биднийг бүгдийг маань гүйцэх байсан, ойлгов уу? Бушуухан том болж, бяр суу, тэгээд хоёулаа сэлүүрдэмз. 

	— Тэгье, заавал шүү гэж Дундертак хэллээ. 

	— Манай Сундстрем шиг сайн эрийг хоёроос доош хүн гүйцэхгүй. 

	Хамгийн сүүлийн хошууг орооход өмнө нь Труса хот харагдлаа. Завинууд хотыг тэнгисээс хамгаалсан далан хошуунуудыг хойно хойноосоо цувран орооно. Ядарсан хэр нь Лут Сундстремийн өмнө нэг ч атугай орсондоо сэлүүрчид сэтгэл хангамжтай инээмсэглэнэ. Ямагт хойшоо түрүүлдэг Ида, түүний охин хоёр ч гэсэн энэ удаад хойноосоо хоёрт оржээ. 

	Өнөөдөр хүн бүхэн өөрийгөө түрүүлсэн гэж бодно. 

	ТРУСА ХОТОД

	Труса бол Шведийн хамгийн жижигхэн хот. Гэвч ойн цоорхой, тэнгисийн эргээр хэсүүчилж нам гүм байдалд дассан Дундертакт ийм олон хүн, байшин барилга нэг дор бөөгнөрсөн нь ямар боловч маш их гайхах сэтгэл төрүүлжээ. 

	Аль учраа олохгүй толгой нь эргээд нэн даруй ямар нэг газар луу зугтаж далд орох юм сан гэсэн бодол төржээ. 

	Үгүй болохгүй. 

	Сэв завиныхаа уяаг бэхлээд, явахынхаа өмнө:

	— Намайг ажлаа дуусаад захаас иртэл завиа харж байгаарай. Аваад явчхаж магадгүй шүү гэсэн шүү дээ. Хөлөг онгоцны газарчийн хэлсэн үг Дундертакт хууль байдаг болохоор гүйцэх нь тэр. 

	Загасчдын завинууд галуун цуваагаар нарийн суваг руу ороход Сундстремийн завь хамгийн сүүлд ирэв. Завь нь өрөөсөн далавчаа буудуулсан тэнгисийн шувуу шиг өрөөлдөн явж харагдана. Сундстрем ганц сэлүүрээр сэлүүрдэн яваадаа гутраагүй бололтой. 

	Зуслангийнхан хүлээж байгаа болохоор загасчид завиа эрэгт тулгамагц загастай хайрцгуудыг буулгаж хаялна. Гагцхүү Ида, охин хоёр хоцорчээ. Тэр хоёр өндөг, ангаахайтай мунгинаж харагдана. Бат бэх хайрцагтай загасыг бодвол эмзэг хэврэг бараа болохоороо зөөлөн гараар үзэх нь зүйтэй билээ. 

	Ийнхүү Дундертак ганцаараа үлдлээ. Завинууд үл мэдэг дайвалзаж, бөөр бөөрөөрөө хавиралдана. Гэвч тэр ганцаараа удаан байсангүй, эргийн нөгөө талаас хэсэг хүүхдүүд хашаа, пин дагаж сэмхэн гэтэж явахыг гэнэт олж харав. Хүүхдүүд тагнаж туршуулд явж байсан ажээ. 

	Дундертакийг ганцаараа байгааг лавтай мэдэнгүүт тэд нуугдахаа ч болиод тэр дорхноо зориг орж завь байгаа зогсоол руу уруудан гүйлдэв. Энэ бол сайны ёр биш байв. 

	Дээрэмчин бүлгийн толгойлогч бололтой нэгэн жаал:

	— Хөөе, муу навсаахай гэж хашхирав. 

	Дундертак хариу дуугарсангүй. Ийм үед юу гэж хариулахыг ерөөсөө мэддэггүй байжээ. Арлынхан ингэж ярьж байхыг сонсоогүй болохоор «навсаахай» гэдэг үгийн утгыг мэддэггүй байжээ.

	— Дуулж байна уу? Чи яах гэж ирсэн юм бэ? Энд юугаа гээчих ээ вэ? Хөдөөгийн ноорхойнуудгүйгээр бид болоод байдаг юм гэх зэргээр өнөөх толгойлогч довтолж эхлэв.
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	Дундертак завин дотроо хэлгүй юм шиг дуугүй зогсоно. Хүүхдүүд улам ойртов. Завинд байгаа жаал тэд нарт тун арчаагүй харагдсан учир бага сага зүйлийг зааж өгөхөд гэмгүй мэт санагджээ. 

	— Чи ер нь завин дотор юу хийж байгаа юм бэ? Аваад явах гээ юү?

	— Хараач, ёстой тэнгисийн тэнүүлчин байна. 

	Дундертак сая л хэл орж, хүй нэгдэлд хамаарах юм бүрийг өөрийн амины юм гэж үздэг заншлаараа:

	— Наадах чинь миний завь аа! гэлээ. 

	Толгойлогч нь хүйтэн инээмсэглэж:

	— Чинийх гэж үү дээ! гэлээ.

	— Тийм! гэж Дундертак хариулав. 

	— Аль вэ, чангахан исгэр хө!

	— Юу гэнэ ээ? Исгэрч яах юм бэ? гээд Дундертак өөдөөс нь гайхан ширтэнэ. 

	Хүүхдүүд уурлаж царай зүсээ хачин болгоод ам амандаа

	— Их эд ээ! Дуулав уу?

	— Ичдэггүй хог. 

	— Миний завь гэнэ шүү.

	— Галлаж байна аа!

	— Дэлсэх санаа байна л даа. 

	— Энэ биеэрээ хулгайч байна даа. 

	— Хутгыг нь харав уу!

	— Дүрчхэж мэднэ шүү. 

	— Яасан аймаар юм бэ?

	— Ёстой л далайн дээрэмчин байна гэж шуугилдана. 

	Хотын сайхан хувцасласан энэ хүүхдүүдийн толгойлогч, зогсоолын ирмэг дээр ирж алцайн зогсоод:

	— Хөөш, муу өмхий тэнүүлчээ, гүйгээд ирэхийн гүзээ байна уу? гэж хашхирав. 

	— Чи гараад ир л дээ? Хулчийж байна уу? Намалдгийг чинь нээгээд өгье гэж цаадуул нь дагаж хашхиралдана. 

	Нэг жаал Дундертак руу гар зангидан сүрдүүлж:

	— Харав уу, чи нөжөө холиулуузай гэнэ. 

	Энэ бүхэн маш аймшигтай байв. Дундертак яах учраа олохгүй байснаа, эрэг дээр гарч ирээд:

	— За би ирлээ гэж хэлэх, зуураа айсандаа ээрч байв.

	— Хөөш! Хараач! хараач! Бүх бие нь загасны хайрстурс болчихсон амьтан байна шүү дээ.

	— Балиар хог. 

	— Гуйлгачин минь.

	— Мэдээрэй, наадах чинь хутгатай шүү!

	— Муу мал. 

	— За ирсэн замаараа тонил, бушуул. Тэгэхгүй бол гэм болно гэж мэдээрэй гэж толгойлогч зандрав. 

	Тэгэвч Дундертак үхтлээ айсан болохоор ар нуруугаар нь хүйт орох шиг зарсхийгээд байрнаасаа хөдлөлгүй зогсоно. 

	— Дэгээгээ эвхэж аваад, ирсэн замаараа тонил! гэж чамд хэлж байгаа шүү. Манай үүгээр дахин бүү үзэгд гэж толгойлогч дахин зандрав. 

	— Юу? Юун дэгээ вэ? Бид тороор барьдаг. Дэгээ дэмий, гэж Дундертак гайхан өгүүлэв

	— Балай муу хог оо!

	— Чи битгий онгироод бай. Яасан их цэцэрхдэг эд вэ!

	— Ойртоод ирээч, чихийг чинь нэг сайн мушгиад өгье. 

	Тэдний толгойлогч нь гэнэтхэн Дундертакийг тойрон зэрлэг байдлаар бүжиглэж:

	— Пөх, Пах. Пээ, Пуу гэж хамраа барин хашхирав. 

	— Юу нь пээ, пүү байна гэж Дундертак асуув.

	— Яадаг билээ, та минь туслаарай, бүтэж үхмээр өмхий юм бэ?

	Дундертак ийш тийшээ харж 

	— Юу нь өмхий байна?

	— Та минь ээ, өмхий загасны үнэр хангинаад байгааг та нар мэдэж байна уу? гэж толгойлогч нь гомдонгуй өгүүлжээ. Цаадуул нь сая л муухай үнэрт ой гутсан янзтай хамраа дарж:

	— Авраарай, амьсгаа авч болохгүй бүтэж үхлээ гэлцэнэ.

	Толгойлогч нь Дундертакийг зааж: 

	— Үүнээс л хангинаад байна. Алхам ч наашаа бүү ойрт, танигдахгүй болтол чинь нармийлгана шүү гэв. 

	Дундертак ойртохын тухай бодоо ч үгүй байжээ. Айсандаа хамаг бие нь чичирнэ. Харин Сэв, хаашаа ч явалгүй, завиа манаж бай гэсэн болохоор юу болдгоо л амсахаас аргагүй. Энэ завсар хоёр жаал хаанаас ч юм, баахан тоосго авчирч овоолоод завинуудыг баруун солгойгүй бөмбөгдөж гарлаа. 

	— Пээ пүү, энэ муусайн ялзархай тэвшний нь оронцог хамаг усыг маань бузарлачихна даа гэж тэд хашхиралдана. 

	— Удахгүй байдаг ус маань орохын аргагүй өмхий болно доо. 

	— Дахиад чулуу аваад ир. 

	— Наадуулыг чинь живүүлнэ дээ. 

	— Зүйтэй. Тэгэхгүй бол байдаг ус өмхийрчихнө. 

	— Бидэнд бүрэн эрх байна. Аль нэг муусайн май загасны сүүл ирж, буудлыг маань бузарлах нь дутаа юу. 

	Тэд хормойгоор чулуу авчраад л нүүлгэж байв. Тэгэхэд нь Дундертак тэвчихээ болиод

	— Энэ чинь миний завь! гэж ууртай чанга хашхирав. 

	Хүүхдүүд огтхон ч сонсох шинжгүй улайран нүүлгэсээр л байв. Ийм зугаатай ажил хийлгүй удсан байжээ. 

	Дундертак бараг уйлах шахаж байснаа гэнэт уур нь хүрчээ. 

	Нөгөө айж байсан ч хаа байх вэ? Хүүхдүүд рүү, ухаан жолоогүй довтлон очиж аль дайралдсан газар луу нударгаараа балбаж гарлаа. 

	За нэг туйлж гарч дээ. Хамгийн түрүүнд толгойлогч нь гарт өртжээ. Тэр хоёр зууралдаад өнхрөн үнгэлдэнэ. 

	Саяхан завинуудыг улайран шидэж байсан зоригтнууд маань нэлээд хол очиж хуйлран зогсчхоод:

	— Пелле минь, мэдээрэй. Наадах чинь хутгаа авна шүү!

	— Үгүй, мөн танхай хог оо!

	— Аюултай эд юм даа!

	— Яриангүй гэж хашхиралдана. 

	Пелле Дундертак хоёр зоригтой бөгөөд шургуу тэмцэлдэнэ. 

	Хоёулаа газар унаад бөмбөрөлдөв. Дундертак доор нь орчиход толгойлогч жаал дээр нь мордож аваад;

	— Муу зулбадас чи миний гарт оров уу? За, амиа гуй гээд нударгаараа хайр найргүй балбана.

	Дундертак дуулсан ч үгүй. Дуулаад ч юу гэж хариулах юм билээ дээ? Хариу хэлэхийн оронд нумлаж байгаад гэнэт эргэв. Одоо тэмцэлдэгч хоёр хөлбөрч, зогсоолын бүр ирмэг дээр хэвтэнэ. Гар хөл нь тас зууралдсан харагдана.

	Дундертак хоромхон зуур ухасхийгээд дээр нь гарангуут хоёр гараараа балбаж эхлэв. Тойрч байгаа хүүхдүүд дахин сандарч:

	— Пелле, мэдээтэй бай, наадах чинь хуга зоочхож магадгүй шүү!

	— Яадаг билээ. Дүрлээ шүү хэмээн хашхиралдана. 

	Дээрэмчин бүлгийнхэн учраа олохгүй зогсоно. Тэгтэл хамгийн зоригтой зарим нь хорон санаагаа биелүүлэхэд нь харийн хүүд саад хийхээр давшлан оров. 

	Дундертак бостол, тэр дорхон нь хөл алдуулж унагав. Тэр дахин ухасхийж босоод дайсныхаа хүзүүнээс зуурчхав. Гэтэл толгойлогч жаал «хөлд нь ороод» тэврэн авчээ. Дундертак хөлөөрөө гавар тулан тэнцэхийг бодсон боловч хөлийг нь хүчтэй дарсан болохоор яаж ч болсонгүй. Дундертак бүдрээд усанд унахад, дайсан этгээд барьцаа тавьж чадалгүй хамт ус руу унав.

	Сандарсан хүүхдүүд учиргүй бархиралдав. 

	... Дундертак усны мандал дээр хөвж гарангуут аажимхан хэд сэлж нэг завь руу дөхөн очоод дээр нь гарав. Эрэг дээр зогсож байсан жаалууд:

	— Наадах чинь Пеллег усанд живүүлэх гэж байна хэмээн чарлалдав.

	Дундертакийн хувцаснаас ус сад тавин гоожно.

	Энэ үед толгойлогчийн толгой уснаас цухас гээд дахин аажмаар далд оров. Пелле сэлж чаддаггүй юм байна гэж нөгөө жаалууд үргэсэн тахиа адил орилолдсоор эрэг дагаж нааш цааш гүйлдэнэ. 

	— Эвий, живлээ шүү. 

	— Энэ дээрэмчин Пеллег маань живүүлэх гэж байна. 

	— Бушуухан тусламж дуудъя!

	— Цагдаа дуудаарай!

	Дундертак нүд рүүгээ ороод байсан усыг арчаад, эргэн тойрон харав. Хувцсан доторх хий нь дуусаагүй байсан учир өөртэй нь зодолдож байсан нөгөө жаал хоёр дахь удаагаа хөвж гарч ирэв. 

	— Туслаач, туслаач хэмээн хүүхдүүд бархиралдана. Бархирахдаа ч сайн л юм. Харин одоо тэдний хашхирах дуу нь нөгөө зоригт эрсийн дайчин дуу биш болжээ. Усанд живсэн жаалын гар хөл нь хөдлөхгүй болохоор Дундертак үнэхээр айжээ. Ус руу унах үед хашлаганы ирмэг юм уу, завь мөргөчихсөн юм биш байгаа даа?

	Толгойлогч жаал гурав дахь удаагаа живж эхэллээ. 

	Тэгэхээр нь Дундертак завины суудал доогуур хийсэн дэгээгээ авахаар ухасхийв. Дундертак амьсгаагүй болсон толгойлогч жаалын биеийн тамирын цамцны бүснээс дэгээгээрээ гохдож аваад завь руу татаж ойртуулав. Гэтэл толгой нь ус руу унжаад орчхов.

	Яадаг билээ. Одоо л бүтчих нь юм болов уу? Дундертак дэгээгээ тавиад хоёр гараараа үснээс нь зуурч авлаа. Гэтэл:

	— Битгий сандар, сандарч л болохгүй. Бариад бай, битгий тавиарай! гэх ямар нэгэн хүний дуу ар талд нь сонсогдов. Энэ бол сандарсан хүүхдүүдийн дуудлагаар туслах гэж ирсэн Труса хотын хамгийг чадагч цагдаа ахын дуу ажээ. Цагдаа ганцхан дэвхэрч завинд орж ирээд ухаан алдсан Пеллег чирч оруулав. Энэ үесээр буудал дээр өдий төдий амьтан цугларчээ. Нэг хүн морь олж ирэхээр явсан байв. Тусч хүмүүс хүүхдийг өргөв. Түүний үс, хувцаснаас ус савиран урсана. Ямар нэгэн эрчүүл сандарч тэвдэлгүй түүнийг гэдрэг нь харуулж хэвтүүлээд цамцны нь товчийг тайлж, нугалж хуйлсан цамцнуудаа мөр доогуур нь ивж, зохиомол амьсгал хийлгэж эхлэв. Дундертак айсандаа хамаг бие нь дагжин чичирнэ. Тэр алс холын жижиг асган арлуудаас ирсэн учир анх удаа л цагдааг үзэж байгаа нь энэ. Цагдаа гэдэг юу болох, энэ нь юу гэсэн утгатай үг болохыг тэр ерөөсөө мэдэхгүй ажээ. Харин ван гэдэг үгийг сонссон бөгөөд түүний хөргийг гуталчныд байхыг нь үзсэн юм байж. Тэр хөрөг шилэн жаазтай цэвэрхэн гуунд байсан. 

	Одоо Дундертак цагдааг нүд салгалгүй ширтэнэ. Ван биеэрээ байгаа нь энэ юм болов уу? Ван биеэрээ түүний завинд орж ирээд живж байгаа Пеллег аварсан юм биш байгаа даа?

	Энэ ч ван мөн л дөө. 

	Ийм гоё хувцастай өөр хэн байх вэ дээ? Бараг өвдгөө хүрсэн урт гялгар түрийтэй савхин гутал, хоёр эгнээ яралзсан алтан товчнууд, урт шинель, суран сагалдаргатай зэс малгай өмссөн байв. Ташаан дээрээ хагас метр шахам урт хутга зүүжээ. 

	Ийм том хутга нүдээрээ үзнэ гэж Дундертак зүүдлээ ч үгүй явжээ. 

	Цагдаа сэлмийнхээ бариулаас бариад Дундертак руу эргэн:

	— Хүүхдүүд чамайг нөхрийг маань живүүлж алахаар завдсан гэж надад ярьсан. Харин тийм биш, чи бол түүнийг аварсан юм шиг надад санагдаж байна гэв.

	Дундертак дуугарч ч зориглосонгүй. Дэмий амаа ангайн гөлөрч зогсоно. Энэ үед Лоцман Сэв хүрч ирэнгүүт завь тойрон бөөгнөрсөн улсыг хараад:

	— Юу болж байна? хэмээн гайхан асуув. 

	Болсон явдлыг цагдаа түүнд ярьж өгөв. Сэв завиндаа үсрэн оронгуут Дундертакийн мөрөн дээр гараа тавив. «Одоо ч шан хүртэнэ дээ» гэж Дундертак юуны өмнө боджээ

	Гэвч Сэв загнах битгий хэл энэ тухай дурссан ч үгүй нь гайхалтай. 

	— Хүү минь чи чинь усанд орсон зурам шиг болж шүү дээ. Наадах өмд цамцаа тайл, наранд дорхноо хатчихна гэснээс өөр үг хэлсэнгүй. Усны эрэг дээр хүмүүс Пеллетэй ноцолдож байх зуур Дундертак завин дотроо чармаа шалдан л сууж байв. 

	— Хацар нь ягаараад ирлээ. Сэргэх нь гэж нэгэн хүний гэнэт өгүүлэх нь сонсогдов. Түдэлгүй:

	— Амьсгалж байна гэж нөгөө хүн дахин хэлэв. 

	Пеллег тойроод сөхрөн сууж байсан эрчүүд босоод:

	— Түргэхэн эмнэлэгт хүргэе гэв. Толгойлогч жаалыг өргөж тэргэн дээр хэвтүүлэхэд, дэлбэгч ташуур гозолзуулан хар хурдаараа давхиж одов. Чулуутай замаар морин туурайн төмөр тах тачигнана. Цугларсан хүмүүс удалгүй тарж, эрэг орчимд хүнгүй болов.

	Сэв суудал дээр дэлгэсэн Дундертакийн хувцсыг барьж үзвэл бараг хатсан байв. 

	— Хувцсаа өмс, надтай хамт дэлгүүрт оч. Саяын хэрэг явдлын дараа завийг маань тонохоор ирэх хүнгүй биз. Ер нь хотын хүүхдүүдийг сайн харж байх хэрэгтэй. Ухаан санаанд нь ямар ч солиотой юм орж мэдэх улс шүү гэж Сэв хэллээ. 

	Дундертак цамцаа углангуут өмдөө шалавхан өмсчхөв. Цамц, өмд хоёр жаахан чийгтэй байсан боловч ямар хамаа байх вэ, нөгөө айж сандарч байсан нь ч алга болов. Бас тэгээд Сэв дэлгүүрт дагуулж явна гэснийг хэлэх үү. Бас ванг бүр дэргэдээс нь харж амьдралдаа анх удаа ёстой хот орж үзэх гэж байгаа энэ бүгд мөн сайхан аа!

	 

	 

	Их захын нэгэн дэлгүүрт амьтан хүн чихцэлдээд ер бусын шуугиан үймээнтэй. Загасчид бүх загасаа дөнгөж борлуулж дуусаад өөрийнхөө нутагт олддоггүй янз бүрийн барааг өнөөдрийнхөө олсон мөнгөөр худалдан авахаар ирсэн ажээ. Нэгд нь хаймар гутал, нөгөөд нь хадаас, гурав дахид нь брезент хувцас, дөрөв дэх хүнд байшин дээвэрлэх ваар, тав дахид нь идрээ хэрэгтэй гэнэ. Өнгийг нь хар болгож, ааг оруулахын тулд кофетой хольж буцалгахаар идрээ нь давирхай шиг тас хар болно. Эцэст нь Лут Сундстремийн оочир болов. 

	— Би нэг торх бор давс авах гэсэн юм сан гэж Сундстрем хүслээ. 

	— Давс аа? Морь тэрэг чинь энд бий юм уу? гэж худалдагч асуув

	— Байхгүй. Морь ч алга, тэрэг ч алга гээд Сундстрем ямагт доошоо унжиж явдаг мушгиа сахлаа имрэв. 

	— Байхгүй гэнэ ээ? Чи давсаа яаж завь руугаа аваачих юм бэ?

	— Өө, савтай нь үүрээд л явчихгүй юү гэж Сундстрем аанай тайван байдлаар хариулав. 

	Худалдагч өөрийгөө буруу дууллаа гэж бодоод:

	— Хэрэв чи үнэхээр торх давс үүрээд явчхаж чадвал би чамд нэг жижиг торх май загас дээр нь нэмж өгье гэж хэлэв. 

	Май загасыг Гётерборгоос авчирдаг байжээ. Түүнийг умард тэнгисээс бүр Английн эрэг хавиас барьдаг ажээ. Өвлийн турш төмс, хат загас хоёроор голоо зогоодог Балтын тэнгисийн ядарсан муу загасчинд май загас гэдэг чинь амттай бөгөөд, ховорхон зууш байхгүй юү дээ!

	— Чи юу гэв ээ? Гётерборгийн май загас нэг жижиг торхыг өгнө гэв үү? хэмээн өтгөн хөмсгөн доорх онигор нүдээ жийхайлган үл итгэх байдлаар гайхах янзтай асуув.

	— Тэгсээн! Хэлсэн амаа ч буцахгүй.

	— Арай ихдэхгүй биз?

	Лут Сундстрем ингэж хэлэнгүүтээ торхтой давсыг нуруун дээрээ хаяв. 

	— Аль вэ, чиний өнөөх амлаад байсан торхтой, загас чинь хаана байна? Олон явах нь төвөг, нэгмөсөн л аваад алхах минь гэж Сундстрем хэлэв. 

	— Чи хэрээ мэд гээд худалдагч инээд алдав. 

	— Миний төлөө бүү зов гэж Сундстрем хариулна. 

	— За, тэгвэл замдаа амарч болохгүй шүү. 

	— За, гэртээ хариад л амаръя гэж Сундстрем хэл лээ. 

	Худалдагч бүтэн торх май загасаа зүгээр өгчих дургүй байсан тул:

	— Чи ер нь замдаа булхайцаж мэднэ. Тэгэхлээр би цуг явъя гэв. 

	Лут Сундстрем юу хийж дөнгөхийг хэнээс ч илүү мэддэг болохоороо загасчид дотроо хөх инээд нь хүрнэ. Өөр хүн бол аль хэдийнээ амь үрэгдэх юманд Сундстрем тэсээд л өнгөрөөдөг шүү дээ.

	Худалдагч лантуу дээгүүрээ үсрэн гараад Сундстремийн хамт хөлөг онгоцны зогсоол руу явлаа. Бусад нь ч дагаад явлаа. Том торхтой давс үүрч, жижиг торхтой май загасыг сугавчилсан Сундстрем түрүүнд нь алхав. 

	Нэг загасчин худалдагчид хандан:

	— Чи ч май загасаа алдсан байхаа даа. Өнгөрсөн жил манай арал дээр болсон нэг явдлыг чи дуулаагүй юу? гэв. 

	— Үгүй, танай арлаас Манай энд тэр бүр юм дуулдах биш гэж худалдагч хариулав. 

	— За тэгвэл өнгөрсөн зун Лут маань нэг шинэ завьтай болохыг хүсжээ. Тэгтэл гүнгийн нутагт нэг өндөр гэгчийн гацуур ургаж байжээ. Тэр гацуур олон сайхан банз болох байж гэнэ. Сундстрем тэр модыг ургаагаар нь худалдан авахаар шийдсэн боловч захирагч тэр хоёрын хооронд ямар нэг тооцоо байсан болохоор цаадах нь уг модыг худалдахаас эрс татгалзсан байна. Лутын толгойг эргүүлэхэд тийм ч хялбаргүй: «Би үдээс хойш ирээд гацуурыг чинь тас хөрөөдчихнө дөө» гэж Сундстрем хэлжээ. Хэлсэн ёсоор хүрээд ирвэл яг тэр үед захирагч нь гацуурын дэргэд манаач тавьсан байв. Лутад тэр манаач юу болох вэ дээ. Гачуурыг нь булга татаж унагангуут, голыг цэвэрлэх санаатай мөчрийг нь зулж гарах нь тэр. Гүнгийн конторт даруй оч. Тэнд захирагч чамд шанг чинь хүртээнэ гэж хэлэхэд мань Лут ажлаа дуусаад, гачуурыг нь үүрсээр шууд эдлэнд нь яваад очжээ. Тэнд захирагчтай дайралдаад:

	«Намайг зодох гэнэ гэж дуулаад, энэ савааг аваад ирлээ. Май, яаж л хэрэглэдэг сэн дураараа бол» гэж хэлээд хөлийн нь дэргэд хаячихжээ. Захирагч амаа хамхиад л гэр лүүгээ ариллаа шүү дээ. Тийм савааг Сундстремээс өөр хүн бол газраас ч хөндийрүүлж чадахгүй... Тэгэхлээр Лут ер нь амаргүй шүү гээд нөгөө загасчин яриагаа дуусгав.

	Энэ үеэр завины зогсоол дээр ирцгээсэн байв. Бүх зүйл булхайгүй, ёсоор боллоо гэж зөвшөөрөн хүлээхээс өөр зам худалдагчид олдсонгүй.

	— Заа, загас чинийх боллоо. Наадах жижиг торхтой чинь хэчнээн хүнд байдгийг чи мэдэх үү?

	— Үгүй. 

	— Хорин кило. Чи нуруун дээрээ зуун тавин гурван кило юм үүрч явсан, бүгд нийлээд зуун далан гурван кило юм байж, грамм ч дутуугүй шүү гэж худалдагч хэлэв. 

	— Чи ч надад мундаг бэлэг өглөө дөө, хэлэх юм алга. Харин би хорин кило май загасыг ганцаараа идэж барахгүй, нэг хүнтэй л хуваах болох байх. Хагасыг нь Утвассены Идад өгнө өө. 

	 

	 

	Сундстрем амласан ёсоороо ч өгсөн юм. 

	Хотод хийх ажил дуусаж, завинуудаараа дүүрэн бараа ачиж аваад загасчид хатсан талхаа идэж хүйтэн кофегоо уухаар суулаа. Тэд өдөржингөө борви нугалалгүй шогшоод, одоо л нэг аяганы амсар зуух гэж байгаа нь энэ байжээ. Ундаа ууж дуусмагц загасчид өдрийнхөө олзыг бодоод, завин дээрээ тухтайхан сууж авангуут сэлүүрээ барин уужим тэнгисийн зүг жолоо эргүүлэв.
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	Тэгтэл гайхамшигт сонин зүйл тохиолдов. Хотод болоод усан буудал дээр олон дэнлүү ярайн аслаа. Үдшийн бүрэнхийд нүд гялбам цэгүүд дараалан ассаар Труса хот сүүмэлзэх гэрлээр дүүрэв. Энэ бол илбийн гайхамшиг сайхан үлгэр адил ажээ. Дундертак гайхамшгийн сайханд автагдан сэтгэл хөдлөн завин дотроо сууж явна.

	Дундертакийг энэ бүх гайхамшиг эзэмдэн мэл гайхуулсан болохоор урьдын бүх хүсэл эрмэлзэл нь үүнд булагдаж буурна. 

	Сэв, сэлүүрийг эрэмгий татаж завиа буудлаас гаргалаа. Гэр хүртэл их зайтай тул мөддөө амсхийхгүй ээ. Асган арлуудыг шөнийн харанхуй сэмхэн нөмөрсөөр байв. Труса хотын гэрэл далд орон ортол Дундертак алмайран гайхах харцаа түүнээс салгаж эс чаджээ. Дундертак өөрийн суудаг алс холын асган арлууд дээр гэр орондоо байхдаа өвлийн урт үдэш ганцаараа гийгүүлэх керосин дэнлүүний бүдэг гэрэл сүүмэлзэхийг л харж дасжээ. Дундертакийг дөнгөж долоохон настай байхад энэ бүх явдал тохиолджээ. Есөн настайдаа Дундертак дарвуулт завиар зөвхөн ч Труса хотоор барахгүй Сёдертелье, Стокгольм ч ганцаараа яваад орчихдог болжээ. Дундертак хөл нүцгэн жаал байх цагаасаа эхлээд загасчин, анчин, далайчны амьдралын амт үзсэн юм. Том болохоороо тэр их газар жуулчилж далайчин ч болно, алт хайгч ч болно, малчин ч болно. Дундертак хорвоо ертөнцөөр тойрон аялж Өрнө, Дорнын олон том хотыг үзэх болно.Харин Труса гэгч бяцхан хотын эргийг дагаж тууз адил цувран гялалзах дэнлүүний хурц гэрлийг үзсэн шиг тийм баяр хөөр дахин хаанаас тохиолдох вэ дээ. 

	ХАЛИУ АГНАСАН НЬ

	Дундертак нэг удаа арал дээгүүр хэсүүчлэн яваад өвсөн дотор байгаа шар шувууны дэгдээхэйтэй дайралджээ. Дэгдээхэй дэндүү хэнз байхдаа үүрнээсээ салж, турь муутай далавчныхаа хэрээс хэтрүүлэн ниссэн бололтой. Дундертак яах учраа олж ядан дэгдээхэйг бариад авлаа. Тэр хэрэггүй санаа зовжээ. Энэ үеэр бүрэнхий болж байсан бөгөөд эх шар шувуу үрээ харуулдаад хажууханд нь сууж байсан юм санжээ. Шар шувуу харанхуй дунд чимээ гаргалгүй бяцхан хүн рүү довтоллоо. Гэнэт чихний хавьцаа зөөлөн далавчны дэвэх чимээ сонсогдож, ямар нэгэн амьтны хурц хумс нүүрийг нь маажин шалбалахыг Дундертак мэдэрлээ. Дайралт хэтэрхий санаандгүй болсон болохоор Дундертак айж сандарсандаа мод болтлоо хөшив. Хөгшин шар шувууны дугариг том шар нүд зүлгэсэн зэс шиг гялтганана. Энэ нь маш аймшигтай байсан тул Дундертак бие хамгаалах ч гэж оролдсонгүй. Шар шувуу дахин дахин довтолж махирдуу хумсаараа шалба шалба зурна. Нүүрнээс нь цус урсавч Дундертак хөдлөлгүй зогсож байснаа дэгдээхэйг тавьчхаад год үсрэн зугтав. 

	Түүнээс хойш тус арал дээр орших цорын ганц ухнатай нэг дайралдаж зэгсэн тоогүй юм болжээ. Ухна их л номхон байдалтай тул инээдэмтэй шодон сахлаас нь дугтраад авахад яах ч үгүй гэж Дундертак оджээ. 

	— Бавайсан золиг минь сайн уу? гэж Дундертак ухнад хандан хэлэв. Тэгэх нь ээ болдоггүй юмаа хэлж, хийдэггүй хэргээ хийчихжээ. 

	Ухна толгойгоо дунхайлгаж, хөлөө хүчилж жийгээд түс! гэсэн чинь Дундертак үсрэн өнхрөв. 

	Юу болов оо, та минь. Уйлаан майлаан, нус нулимс болсоор ухрав. Ухна ухраагүй нь мэдээж шүү дээ... Ногоон нүдээ хялав цалав эргэлдүүлэн «бавгар сахалт» толгойгоо дурамжхан сэгсэрнэ. Хүний муу хүүхдэд ичгүүргүй доромжлуулсандаа их хилэгнэжээ. Чийрэг хөлөө алцайн шийрлээд, сачий чинь хүрвэл ирээд намайг унага л даа гэсэн янзтай тархайн зогсоно. Шударга ухна миний биед халдахыг оролдсон хэн бүхэнд үзүүлээд өгнө шүү гэсэн янзтай зогсоно. 

	Ийнхүү Дундертак зэрлэг ч бай, тэжээвэр ч бай, жижиг ч бай, том ч бай, аливаа амьтныг уурлуулж хэрэггүй гэдгийг мэдэж авчээ.

	Адгуус амьтадтай сайхан нөхөрлөх гэвэл тэднийг хүндэлж бай. Тэгэхгүй бол өшиглүүлэх, маажуулах нь байна шүү. Үүнийг Дундертак өөрийн биеэрээ амсжээ. Дэгдээхэйгээ харамласан шар шувуу дайрахад хэчнээн их айсан билээ. Хүн болсоор ингэж айж үзээгүй шүү. Ухнатай дайралдсанаас хойш хамаг бүх бие нь удтал шархирсныг яана. Түүнээс хойш Дундертак олон хоногоор хазганаж ёолсоор явж билээ. 

	Дундертак ухаан орон орсоор сүүл сүүлдээ том жижиг аливаа амьтнаас айхгүйгээр ухаан суужээ. Учир юу гэвэл мань эр адгуусан амьтдын дотнын найз нь болсон байна. 

	 

	 

	Бусдаас буйд барьсан ганц муу урц тус арал дээр орших бөгөөд түүнд Мөнгөлөг хэмээх хочтой нэгэн өвгөн сууна. Өвгөн хэнхдэгээ хүрсэн өтгөн цагаан сахалтай, сахал нь яг мөнгөөр хийсэн юм шиг харагдана. 

	Өглөө бүр нар тэнгис дээр тусмагц Мөнгөлөг өвгөн урцнаасаа гарч ирнэ. Өвгөн хөл нүцгэн мөртөө загасны хайрс гялтганасан хувцас өмсөнө. Өвгөн тэнгист загасчлах нь олонтоо боловч, хувцас нь хааяа л нэг угаагдана. Өвгөн тороо татаж яваад санамсаргүй хальт гишгэж усанд унавал хувцсаа угаах нь тэр болно. 

	Өвгөн довжоон дээрээ гарч ирээд мандаж буй нарны зүг эргэн нүдээ онийлгож харна. Дараа нь аяархан исгэрнэ.. Төр дорхноо ямар нэгэн онцор бялзуухай модон дээрээс ирээд Мөнгөлөг өвгөний хуруун дээр сууна. Мөнгөлөг өвгөн дахин исгэрэхэд шведийн бяцхан асган арлуудын ой шугуйг баясгагч онцор бялзуухай, хөх бух, гал сүүлт, эргэнхэг, алгар зэрэг тоо томшгүй олон шувуухай нисэн ирнэ. Тэд цөм л өвгөн дээр бүчиж хуруу гар, мөр тэр ч байтугай буурал толгой дээр нь суухыг хичээнэ. Суух газар олдоогүй нэг нь өвгөнтэй л ойр байхыг хичээж түүнийг тойрон дэрвэн дэрвэн ниснэ. Өвгөний цэнхэр нүд сэргэн гялтганаж. баяртай инээмсэглэхийг үзвэл өвгөн ба шувуухайнууд бие биедээ хайртай ажээ. 

	Дундертак Мөнгөлөг өвгөнийг анх удаа олж харсан тэр өглөө тэнгис дээр том улаан нар мандсан нь хавар цаг юм санжээ. Лийр цэцэглэж байжээ. Наранд бүлээцсэн довжоон дээрээ Мөнгөлөг өвгөн хөл нүцгэн зогсоход тал бүрээс нь шувууд нисэн ирнэ. Тэдгээр шувуу өвгөний гар, мөрөн дээр суугаад унахгүйн тул далавчаараа дэрвэж хэнхдэгийнхээ үсийг зарайлган босгоно. Тэд их л тааламжтай байна. 

	Мөнгөлөг өвгөн исгэрсээр шувуухайнууд шулганан жиргэнэ. Нар хурц гийгүүлнэ. Мөнгөн сахалт өвгөн шувууны далавч дэрвэхэд сэргэж буй хатсан хожуултай адил харагдана. Бяцхан ангал хөөндэй түүний урт сахлаас зүүгдэнэ. Хүрэн жигүүрт бялзуухай толгой дээр нь суулаа. Эрэг хавийн алтан хараацай хоёр далавчаа шуухайлган эвхэж жижигхэн хар сум шиг бөгөөд салхи зүсэн эргэлдэн ниснэ. Нутгийн хүмүүс энэ бүхнийг хараад шагшин гайхна. 

	— Энэ ер нь илбэ үзүүлж байгаагаас зайлаагүй шүү гэж ярилцана. Тийм бөглүү газрынхан ид шид гэж бишрэх нь амархан байдаг шүү дээ. 

	— Яриагүй, тиймгүй бол янз бүрийн шувууг захирах чадал яаж байх вэ? гэж бусад нь зөвшөөрнө.

	Мөнгөлөг өвгөн үнэндээ далдын гайхамшгийг эзэмшсэн хүн биш ээ. Харин жирийн хүний ойлголтоос давсан, ухаанд багташгүй сайхан сэтгэлтэй хүн. Шувуунууд үүнийг сайн мэддэг байжээ. Дундертак Мөнгөлөг өвгөний гайхамшигт урлагийн тухай урьд өмнө ч олонтоо сонсжээ. Одоо Дундертак өвгөнийг дуурайн исгэрч чичрүүлэн эгшиглэж шувуунуудыг даллах хэмээн оролдох боловч юм бүтсэнгүй ээ. 

	Дундертак хэчнээн оролдовч ядахдаа ямар нэгэн онцор бялзуухай, алгар буюу хүрэн жигүүрт бялзуухай ирээд хуруун дээр нь суух удаа тохиолддоггүй байна. Ийм үед Дундертакийг хажуугаас нь харахад дандаа л нэг арчаагүй амьтан харагдана. Тэгсэн хэр нь л Сёремландын хавийн арал дээр оршин суугчдын дотроос хамгийн чадалтай, авхаалж самбаатай анчин Лут Сундстремийн хайрыг Дундертак булаасан байв. Дундертакийг есөн нас хүрээд байхад Сундстрем халиуны анд дагуулж явна гэж амлажээ. Ойн энэ хөгшин тэнүүлчнийг хамгийн азтай анчин гэдэг алдар цуу арал даяар таржээ.

	— Аз хамаагүй ээ, би хаана ямар амьтан байдаг, ямар ааш араншинтайг нь л мэддэг хүн. Амь зуухын эрхээр л агнадаг гэж Сундстрем өгүүлжээ. 

	Сундстрем сум хүрэх л газар яваа суусар, халиу, өмхий хүрнийг олж харвал дор нь намнадаг байв. 

	— Үс нь их үнэтэй юм. 

	— Газар дэлхий дээр гай их тарьдаг амьтад, ер нь бүх л араатан амьтны дайсан шүү дээ гэж Сундстрем учирлах байдлаар ярьдаг. 

	Лут Сундстрем суусар, халиу, өмхий хүрний тухай олон зуун сонин явдал ярьж чадах хүн. Тэр эдгээр араатны эрэлхэг зориг, ухааныг магтах боловч шунахай, махчин, яргачин гэж буруушаана.

	— Хорвоод халиунаас ухаантай, зоригтой амьтныг эрээд олохгүй, бас түүн шиг махчин ертөнцөд байхгүй. Бүр шүд нь загатнасан юм шиг харсныгаа л ноцож хазна шүү. Би сайн мэддэг болохоороо л ингэж ярьж байна. Заарцаг загас руу дайрч байхыг нь би нүдээрээ үзсэн. Та нар юу гэж санана? Загасны хойноос ус руу шумбаж оронгуут гаргаж ирж толгойг нь тас хазчихаад л иднэ гэж ер үгүй шүү. Юм идэх зав олддоггүй, дур ч үгүй амьтан. Үхсэн загасаа хаячхаад л нөгөө нэгийн толгойг залгихаар дахин шумбана. Заарцаг загас алга болтол ингээд л гөрөөлөөд байдаг юм. Загасыг тарж гүйцтэл ингээд л байна. Ингэж гөрөөлсний дараа өдий төдий загас өехийгөө өөд нь харуулаад л хөвж явах нь тэр. Халиу чинь цаана нь юм харагдвал хядаад л байдаг амьтан. Тэгж явах их дуртай амьтан гэж Сундстрем ярина. 

	Лут Сундстрем урт сахлаа имрэн цааш нь.

	— Намайг ангийн тэнгэртэй хүн гэлцдэг юм. Ямар юмны нь тэнгэр байх вэ? Ердөө л жархай нүд, туршлага хоёр шүү дээ. Гол нь ч тэвчээр, тэвчээргүй л бол ангүй гэсэн үг. Нэгэнт халиунд мордсон бол заримдаа хэд хоногоор ч сахих хэрэг тохиолдоно. Бас халиу шиг хашир амьтныг олоход бэрх. Өвөл халиу мөсөн дотор жижиг цоолго гаргаад нар салхи үзэх гэж түүн дээр үе үе очно. Заримдаа түүнийг сахисаар суугаад харалгүй өнгөрөөх ч явдал бий. Ийм л муу санаатай амьтан даа. Агаар амьсгалах гэж гарч ирэхдээ дөнгөж сарьсан хоншоороо цухуйлгана. Өдөр ч гэсэн түүнийг усан дотор хөвж яваа илчүү бөглөө гэж эндүүрч болно. Шөнө бол ерөөсөө харагдахгүй. Ер нь л аз туршсан хэрэг. Заримдаа халиу мөсөн дээр гарч ирээд хөлдөөгүй ус эрж эргээсээ холдоно. Тэр үед тэвчээр хэрэгтэй. Үхсэн юм шиг хэвтэх хэрэгтэй. Ялимгүй л хөдөлбөл өнгөрлөө гэж мэд. Буцаад цоолго руугаа орчихно. Хамаг юм чинь талаар өнгөрнө. 

	Сундстрем сахлаа имрэн ан гөрөөгөөр явахад тохиолдсон хөгийн явдлаа дэлгэрэнгүй хүүрнэж гарна. Дундертак нүд бүлтийлгэн чих тавин чагнах бөгөөд нэг иймэрхүү юмыг заавал нүдээрээ үзэх сэн гэхээс тэсэж байж ядна. Тэр хүсэл нь ч биелэв. Нэгэн удаа Сундстремтэй хамт явж байгаад халиуны гурван зулзага амьдаар барих завшаан түүнд тохиолджээ. 

	Өгүүлбээс:

	Дун уулын асгаас баруунаа орших нэгэн цоолгыг Лут Сундстрем хэдэн шөнө дараалан сахижээ. Ойролцоо ямар нэг газар халиу байгааг тэр мэдэж байв. Улирах шөнө дараалан өнгөрөвч халиу цухуйдаггүй. Энэ удаад халиунууд асар сэрэмжтэй байж л дээ. 

	Эсвэл Сундстрем эндүүрсэн хэрэг үү? Үгүй байх аа. Энэ цоорхойд халиу ирдэг эсэхийг хашир анчин хараад л андахгүй. Халиунууд гарч ирэхгүй л байв. Энэ бол дөрөвдүгээр сарын хууч байсан бөгөөд тэр жилийн гуравдугаар сард хаврын урь орчихсон байжээ. Өвлийн улирал мөчөөгөө өгөхгүй байсан болохоор дулаан үе удаан үргэлжилсэнгүй. Шөнөдөө хорин градус хүртэл хүйтэрч байлаа. Хэдий хүйтэн байвч Сундстрем сахисаар л байв. Хүлээгээд байвал нэг юм уу хоёр гурав юм уу халиу цоолгын амсар дээр заавал гарч ирнэ гэж Сундстрем бат итгэж суулаа. Өөр хүн бол нэг хэрэг. Харин Лут Сундстрем тэр зальтнуудыг мэхэлчихнэ л дээ.

	Дундертак орой бүр шахам Сундстремийн хамт явж сахиулд хэдэн цагаар сууна. Харин гэртээ очиж байх хэрэгтэй болохоор тэнд хонодоггүй байлаа. Ингэж нааш цааш хөлхөх нь үргэмтгий араатанд сэжиг авхуулаад байгаа ч юм билүү, бүү мэд шүү дээ. Ямар боловч Лут Сундстрем л түүнд юм ярьдаггүй байлаа. Залуу хүнд тэвчээр суулгах гэсэн юм байлгүй дээ. Хорвоод эцэс төгсгөлгүй юм байдаг биш дээ. Тэвчээртэй хоёр анчин ч хөлөө яваад хөлсөө хүртжээ. 

	Тэр орой тэргэл саран мандаж, үүлний цаанаас цухуйхад өдөр мэт саруул болж, цасан шуурганд долоолгосон толигор мөс толь шиг мэлтийнэ. Заримдаа сар үүлний цаагуур ороод удахад тас харанхуй болон мэдэгдэхүйц хүйтэрч анчид нэхий дээлдээ улам шумбаж нугдайна. 

	Тэгтэл Сундстрем гэнэт амьсгаа даран таг чимээгүй болов. Гараа болгоомжтойхон хөдөлгөж, битгий хөдөл гэсэн дохио Дундертакт өглөө.

	Дундертак нүдээ бүлтийлгэн харанхуйн зүг нарийвчлан ажиглав. Сарны гэрэл мөсөн дээр тусжээ. Мөсний цоорхойн ус үл мэдэг ирвэгэнэн долгилж сарны гэрэлд гялтганан үзэгдэх шиг түүнд санагджээ. Дундертак байдгаараа ширтээд байсан хир нь анхны халиу уснаас гарахыг олж харсангүй бүр сүүлд ямар нэгэн хар бараан юм мөсөн дээгүүр чимээгүйхэн явж байхыг харжээ. Сундстрем маш алгуухнаар бууны бөгсийг хацартаа наалдуулав. 

	Энэ нь тун удах шиг санагджээ. 

	Өвгөн анчин маш тухтай сайн шагайж байв. Буун дуу хариугүй тасхийх гээд байгаа болохоор Дундертак амьсгал даран байв. Халиу үхэр хулгана шиг юм харагдана. 

	Гэтэл Сундстрем буудсангүй. Энэ бол маш гайхалтай зүйл байв. Дундертакийн тэсэж байж ядах нь гайгүй болов. Бууны ам ялимгүй доошлов. Дахиад нэг халиу харагдлаа шүү. Сундстрем болгоомжтой сэмхэн өндийв. Хоёр бүртгэр бараан юм эргийн зүг явлаа. Бууны ам түүний хойноос дагана. Сундстрем тэр хоёрыг давхарлан овоо хараанд ороод ирэхээр нэг сумаа ташралдуулан буудах гэж хүлээгээд байгаа юм байжээ. Дундертак хамаг биеэ барин буун дуу гарахыг хүлээнэ. Одоо л... одоо л буудах байх аа. 

	Гэтэл чих дүлийрүүлэм дуу гарахын оронд аяархан шол хийв. Буу нь баарчээ. Ган пүрш сунах адил Сундстрем босон харайв. 

	— Дарь чийг авчихжээ. Би явлаа. Намайг нэгтэй нь хөөцөлдөж явахад нөгөөг нь нүх рүү алдчихалгүй харж бай. Мэдээтэй, цаадуул чинь санаа муутай, хазаж магадгүй шүү гэж Дундертакт шивгэнэв. Сундстрем Дундертак хоёулаа хөлдөө тэшүүртэй явжээ. Сундстрем зугтаж байгаа халиунуудын хойноос хар хурдаар жийлээ. Дундертак мөсөн дээр хөлөө нугалаад удаан сууж, хөл нь даарсан болохоор шууд босоод ингэж гүйхэд хэцүү байжээ. Босох гэтэл хөл нь нуга үсэрчээ. Өвдөг нь мэдээгүй болтлоо хөшсөн учир мөсөн дээр тэрий хадаж унав. Харин, хаа, юу өвдөж байгаа учрыг олох зав байгаагүй тул урьд нь ийм гайхалтай сонин хэрэг явдалд оролцож огтхон ч үзээгүй болохоор шууд л босон харайжээ. Ингэж байх хооронд Сундстрем арилаад өгсөн байв. Хөвсгөр цагаан цасан дээгүүр гүйсэн халиуны мөр, дээгүүр нь хөндлөн гулд өнгөрч гарсан тэшүүрийн шинэхэн мөр зузаан үүлний цаанаас үе үе тусах сарны гэрэлд тодхон харагдана. 

	Цаг өнгөрсөөр бөгөөд Дундертак ч Сундстремийн зааварласнаар доороо эргэлдэж, халиу харуулдсаар залхаж гүйцээд, шинэхэн мөр дагаж тэшив. Хэсэг явтал өмнө нь мөсөн дээр бөөн хар юм хэвтэж байв. Ойртон очвоос үхчихсэн халиу хэвтэнэ. Дундертак цааш хурдлав. Мөр эрэг тийш зурайн оджээ. Сарны саруулд тодхон харагдаж байгаа хэрэг шүү дээ. Салхи ар талаас тууж тэшихэд хялбархан, таатай. Дундертак гэнэт цасан манан таттал тооромслон зогсов. Эрэгт тулаад ирсэн байлаа. 

	Мөсөн дээр хэвтэж байгаа чинь юу гэгч нь вэ?

	Ямар нэг урт хар юм сунаж хэвтэнэ. Огт хөдөлгөөнгүй. Осгочихсон юм болов уу? Хэн нэг хүний мөс шиг хүйтэн гар Дундертакийн зүрхийг базаад авах шиг. Зүрх нь цохилохоо болив. Тэгснээ шанааны нь судас лугшиж, хамаг хүйтэн хөлс нь чийхраад явчхав. 

	Баараггүй дээ. Эргийн хад чулуун дунд Лут Сундстрем хэвтэж байлаа. Ухаангүй хэвтэж байв.

	Дундертак эхлээд өөрийн эрхгүй цочиж гайхсан боловч тэр даруй сэхээ орж цаг дэмий үрсэнгүй. Трусад явж байхад нь нэг хүүхдийг хэрхэн сэхээж байсныг сайн санах учир юу хийхээ мэдэж байлаа. Дундертак ингээд Сундстремийн хажууд сөхрөн сууж, хамгаас урьдаар дээш нь харуулж хэвтүүлэх гэж хичээв. Гэдрэг нь харуулсны дараагаар бээрч модойсон гараараа нэхий дээл, хантаазыг нь тайлж эхэлснээ, анчин өвгөний духан дээрх ангагар том шархыг харав. Дундертак амьсгал оруулах арга хийхээ ч мартаж орхиод, атга цас авч шархны нь цус нөжийг угааж арчиж эхлэв. Цас хайлна, хүйтэн цасаар жин тавьсны ачаар Сундстрем ухаан орсон бололтой. Тэрээр юу ч болоогүй юм шиг нүдээ нээж ийш тийш харав. Юу болсны учрыг олж ядаж байгаа нь илэрхий. Урт шар сахал нь доожоогүй унжина. Саран саруулд хүнд өвчтэй хүн шиг цонхийж цайсан харагдана. 

	Лут Сундстрем тэгээд сая ам нээж, ам нь салмарсан бүрээний дуу шиг арчаагүй сулхан дуугаар:

	Энэ чинь Дундертак чи юу? гэж асуув. 

	Дундертак тэгэхэд нь:

	— Тийм ээ. Би байна. Та юм мөргөж унаа юу гэв. 

	Сундстрем юу болсон, яасныг санах гэж хичээн духаа атируулав. Ухаан бодол нь самуурна. Анчин өвгөний цонхигор царайд инээмсэглэл тодорч,

	— Сонин юм болов оо. Ичмээр боловч яриангүй ухаан алдчихсан байна шүү гэв.

	Сундстрем эцсийн удаа хүчлэн, гэнэт өөрийн ухаан бүрэн орж, цочмог босон харайсандаа болоод дахиад золтой л унасангүй. 

	— Пү-ү. Ай. Энэ муу толгойны эргэж байгааг. Газар тэнгэр хоёр нийлчих гэж байгаа юм шиг гэж шивгэнэв. 

	Дундертак дэргэд нь айчихсан хараад зогсож байв. Сундстрем өөдөөс нь эргэлээ. Нүдний нь өмнүүр хар хар цагариг жирэлзэх тул түргэн хөдөлж зүрхэлсэнгүй тун зугуухан эргэж хараад:

	— Халиу харав уу? хэмээн асуухад нь Дундертак сэргэж:

	— Харсан, мөсөн дээр нэг үхчихсэн хэвтэнэ билээ гэв. 

	— Нөгөө нь харагдсангүй юу?

	— Үгүй, цоолгоор гарч ирснээс нь хойш хараагүй гэж Дундертак үнэнээ хэлэв.

	Сундстрем духаа арчина. Тун чанга мөргөснөөсөө хойш чухам яасныг мэдэхгүй болсон ажээ. Нүүр царайны нь байр байдал их төлөв саравч зүүдэг хүмүүсийнхэрхүү мэлэрчээ. 

	— Юу?.. А-ан, мөн. Цоолго руу эргэж очихыг нь үзээгүй хэрэг юм биз дээ? Хачин юм даа. Халиу дандаа нэг замаараа эргэж буцдаг амьтан. Тэр лав үхтлээ айсан даг л даа. Тэгээд өөр газраар буцсан байж мэдэх юм. Аль эсвэл эрэг дээр хаа нэгтэйд байж ч мэдэх юм. Үүнийг хоёулаа мэддэг хэрэг. Тэгэхдээ яарсны хэрэггүй. 
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	Дундертак, Сундстремийн буу ойрхон хэвтэж байгааг хараад, очин авчирч,

	— Буу чинь энэ байна гэвэл:

	Сундстрем инээмсэглэн:

	— Гялайлаа. Чамайгаа байгаагүй сэн бол ч Лут Сундстрем өнөөдөр баларч мэдэх байлаа шүү гэв. 

	Дундертак ичсэндээ:

	— Гайгүй биз ээ гэв. 

	Чухам юу болсныг сайн мэдээгүй байв. Ингэж магтуулах эвгүй оргино. 

	Сундстрем буугаа цэнэглэж эхлэв. Хуучны сүмбэтэй, хоёр амт энэ бууг цэнэглэхэд нэлээд хугацаа хэрэгтэй байлаа. Сундстрем буугаа сүмбэдэж сүмбэдэж, утгуур овоолон дарь ам руу нь юүлэх зуураа ингэж ярив. 

	— Тэр муу хуучин идүүр яагаад живчихдэг байна даа. Чи учрыг нь мэдэж байна уу? гэж асуухад нь Дундертак:

	— Мэдэхгүй л дээ. Ёстой мэдэхгүй юм. Би таны хэлснээр цоолго сахиж халиу харуулдсаар байж цөхрөөд мөрөөр чинь хөөгөөд алхчихсан юм. Тэгсэн чинь та энд хэвтэж байх нь тэр. Та ухаангүй байсан гэв. 

	Сундстрем:

	— Одоо л ухаан минь цэлмэж байх шиг байна гээд, ясархаг хуруугаараа духаа тоншиж, — Одоо л ямар ч эрдэмтэн профессороос дутахгүй ухаж бодохтой болж байна гэнэ. 

	Ингээд буугаа дахиад бааралгүй дуугарсан шиг дуугараг гэж бодоод үрлэн сум чимхийг нэмээд ийнхүү ярив:

	— Би бараг гүйцээд хүрсэн хэрэг л дээ. Халиу усны амьтан болохоор тэшүүртэй хүнээс илүү хурдална гэж ярихгүй хэрэг. Зэрэгцээд очтол том эр халиу нь эргээд дайрдаг байна шүү. Буу минь гарт явсан боловч цэнэггүй байсан хэрэг. Гэхдээ тэр золигийг ч буудсанаас дутуугүй болгож тавьсан л даа. Бууныхаа бөгсөөр сайн өгчилгөчихсөн гэж байгаа. Тэгж л хэсэг зуур мунгинаж орхисон хэрэг. Тэгтэл нөгөө нэг нь эрэг рүү ум хумгүй зугтааж явах нь тэр. Би ч зогсоод хоцорсонгүй. Хэд жийгээд л барааг нь харсан. Гүйцээд очиход минь эрэг өөд мацаж байдаг байна. Тэгсэн чинь мөс дуусаж, тэшүүр минь газардаад том чулуун дээрээс элгээрээ дарж уналаа. Унах зуураа нөгөө муу баацгарын хойд хөлийг шүүрээд авч амжсан юм. Халиу ч архирч шуухитнаж дуулдсан. Эргээд гар хурууг минь маажиж байх шиг санагдсан. 

	Сундстрем тэгээд булиа том гараа харна. Хутгаар сийччихсэн юм шиг нүд халтирмаар урт урт гүн шарх болсон байлаа. Халиу амиа хамгаалан хамаг авьяасаа гаргажээ. 

	Лут Сундстрем цааш ингэж ярив:

	— Ойчихдоо толгойгоо цохисон бололтой. Нүднээс л улаа бутраад явчихсан. Тэгээд л өөр мэдэх юм алга. Нэг мэдсэн чинь чи дээрээс минь мордчихсон, амь оруулах гэж оролдож байдаг байна. Тэр үед миний нэрийг асуусан бол чинь хариулж чадахгүй л байсан хэрэг шүү дээ. Тун бөх унтсан байдаг шүү. 

	Сундстрем гэнэт яриагаа тасалж, толгой сэртийлгэн, хав харанхуй руу ямар нэг юм ширтээд, гараа үл мэдэг хөдөлгөж, чимээгүй байгаарай гэсэн дохио Дундертакт өгөв. 

	Хэн хэн нь чих тавин чагнав. Эрэг талаас үл мэдэг сүржигнэх чимээ гарна. Сундстрем буугаа цэнэглэж амжсан нь яамай. Ингээд буугаа оосроос нь өргөн үе үе ямар нэг дуу чимээ гарч байгаа тэр зүг сэмээрхэн гулгав.

	Дундертак чанх араас нь дагалаа. Эргийн хад чулуу саран саруулд гэрэлтэж харагдав. Нам гүм хүйтэн байлаа. Нөгөөх чимээ саглагар мөчир нэвсийлгэсэн том модны ёроол доогуурх нүхнээс сонсогдоно. Онгойсон том хар нүх байлаа. Нүхний аман дээр Сундстремээс зугтаасан халиу, хойд хоёр хөл дээрээ оцойгоод суучихсан, хоёр нүдээ цог шиг гялалзуулж байдаг байна. 

	Сундстрем яарч тэвдсэндээ болоод буудах ухаанаа ч олсонгүй. Уур нь хүрсэн боловч айж болгоомжилсон шинжгүй буугаа урагш сунгаж, шартай, халиуг чичиж үзэв. Халиу ч огт эргэлзэж тээнэгэлзсэнгүй, хурц цагаан шүдээ ярзайсхийлгээд, бууны амыг зууж авав.

	Тэгтэл ч буу тас хийв. Энэ удаа баарсангүй. Тархи нь зад үсэрсэн халиу үхэтхийн уналаа. Юундаа болоод ийм зоригтой үзэлцэж байсны нь учрыг мань хоёр сая л мэдэв. Харанхуй нүхний мухарт хариугүй гурван нялх гөлөг шиг амьтан арвалзаж харагдана. 

	Сундстрем духаа гараар арчив. Өрөөсөн гарт нь байгаа бууны амнаас зоригт халиуг цааш харуулсан буудлагын дараах дарь хүхрийн цэнхэр утаа суунагласаар. Хашир анчин гайхаш барагдсан бололтой, царай нь жаахан цонхийсон харагдана. Ойр хавийн ой шугуйг нэг насаараа хэрэн хэсэж явахдаа ийм юм огт үзээгүй билээ.

	Сундстрем, Дундертак руу сая нэг эргэн харж:

	— Хараа биз дээ? Тун зоригтой золигууд шүү... гээд, үхсэн халиуг бууны амаар түлхэж үзээд, зугтаасан бол амьд гарчих л байсан. Тэгтэл харин зугтаадаггүй, зулзагаа хамгаалж байна шүү. Бид хоёрыг өөрөөсөө хэд дахин томыг харсаар байгаад тэр гээч. Харин үмхэж авсан энэ хэсэгхэн төмрийг амь насыг нь залгичих юм гэж яаж мэдэх вэ дээ гэв.

	Дундертак бие нь хачин болж, ухаан балартам санагдав. Хоолойд нь ямар нэг юм зангирна. Тахиа, гахай алж байхыг харахаараа л нэг болсон. Гэтэл энэ бол шал өөр, цаанаа л нэг аягүй, хүний амь нас хороочихсон юм шиг оргино.

	Сундстрем үхсэн халиуг газраас авч мөсөн дээр тавилаа. Тэгээд их л бахархангуй:

	— Мөн ч их зориг оо. Хоёр нүд нь тулалдахад бэлхэн гялалзаж байсныг хараа биз дээ? Бууны ам үмхэж авч байгааг нь яана! гэнэ. 

	Дундертак тэхэд нь:

	— Зулзагуудыг нь яана гэж асуув.

	Сундстрем тонгойж нүх рүү шагайн арчаагүй гурван амьтан гаргаж ирээд, том алган дээрээ тавин дээр өргөж:

	— Хараач, хөхөө хөхүүлж байсан байна шүү. Завжны нь сүү хатаагүй байна! гээд хэсэг зуур юм бодож байснаа шийдэж:

	— Нэгийг нь чамд бэлэг болгоё. Чи тийм гавьяа байгуулсан. Лут Сундстремийг салхинд хөөгдөж, дарвуулын таталгаа сулруулах чадалгүй хөмрөх гэж явахад нь чи л нуруу модыг нь цэх болгож өгч тусалсан хүн гэв. 

	Сундстрем хамгийн том зулзагыг шилж аваад Дундертакийн тоссон алган дээр тавьж:

	— Одоо харьцгаая. Наадхыгаа ав. Хамгийн том, чадалтай нь байгаа биз дээ. Миний мэдэхээр хамгийн ховор зулзага байна. Ийм бадируун чадалтай бараг байдаггүй юм. Наадах чинь яг ээж гэсэн үг гэв. 

	Дундертак тэгэхэд нь:

	— Үгүй, тэгээд... гэж учир нь олдохгүй тээнэгэлзэв.

	Сундстрем ойлгосонгүй, Дундертак гурвуулыг нь авах санаатай юм байх гэж бодов.

	— Гурвуулыг нь өгсөн ч яах вэ л байна. Харин наадуулд чинь өөрсдөд нь дэмий байх. Хүний гарт орсон халиу тун амархан дасдаг бөгөөд эзний ганц байх дуртай амьтан гэнэ. 

	Дундертак харин: 

	— Би дасгаж чадах болов уу, яадаг бол? гэж гайхав. 

	— Зовохын хэрэггүй. Чадахаа л нэг чадна. Лут Сундстремтэй л сайн зөвлөж бай. Наадах чинь энэ талаар зэгсэн сайн жор мэддэг хүн. Тун энгийн жор гэж байгаа. Халиугаа төрсөн дүү шигээ харж хандах хэрэгтэй. Хайрлаж энхрийлэх хэрэгтэй. Тэгж гэмээж чинь ямар ч сайн нохойноос итгэлтэй хань болно. Хаашаа л бол хаашаа салахгүй дагана. Харин тэнгисийн эргээс хэтэрхий хол дагуулж явахын хэрэггүй. Хөөрхий минь уснаасаа хэт холдвол тусгүй. 

	Дундертак аанай бас:

	— Халиу чинь усны амьтан шүү дээ гэж татгалзав. Сундстрем сахлаа хөдөлгөн инээмсэглэв. Дундертакийн хэлсэнд инээд нь ийнхүү хүрч:

	— Юм мэдэхгүй бол дуугүй бай. Өөрөө сайн бод. Энэ зулзагуудыг нүхэндээ байж байхыг өөрийн нүдээр үзсэн хойно халиу усанд амьдардаг гэж улаан цайм маргахгүй биз дээ. Халиу усанд төрдөг ч үгүй, усанд амьдардаг ч үгүй амьтан гэдгийг ягштал мэдэж ав. Харин ан агнахдаа л ус руу ордог юм. Ер нь ямар ч нөхцөлд зохицоод амьдрах ухаантай төрснийхөө хувьд бол хүнээс ялгаагүй амьтан байгаа юм гэж ярив. 

	Дундертак аанай мөн мөчөөгөө өгсөнгүй зүтгэв. Тэрээр нүхнээс нь гаргаж авчирсан зэрлэг амьтан хүнд тийм амархан дасаад сайн болчихно гэдэгт нэг л итгэхгүй байлаа. 

	— Халиу чинь хачин муухай ааштай амьтан шүү дээ. Саяхан би харсан юм чинь. Таны гарыг ямар болгосон байна даа. Бууны ам яаж үмхэж авч байв даа. 

	Сундстрем хөхөрч;

	— Тэгэлгүй яах вэ дээ. Өөрийнхөө болоод үр хүүхдийнхээ амь насыг хамгаалан тэмцэж байсан хэрэг шүү дээ. Эх нь ёстой л омогтой шартай эд байдаг шүү. Тийм омогтой амьтан тун ховор байх. Энэ хэдийг нь олигтойхон харж хандвал сайхан амьтад болно доо гэнэ. 

	Дундертак зулзага руугаа цэрвүүхэн хялайж. 

	— Яаж арчилж маллах хэрэг вэ? гэж асуугаад, ямар ч байсан салахгүй дээ гэж бодно. 

	— Яг л нялх хүүхэд шиг арчилж маллах хэрэгтэй. Яг л нялх хүүхэд гэсэн үг. Эхлээд дассан ганц хоол нь болох халуун бүлээн сүүгээр тэжээх хэрэгтэй. Тэгээд сүүлдээ яах вэ дээ юунд дуртайг нь мэдэж авна. Ер нь амттайхан юманд дуртайхан амьтан даа. Халиу гэдэг чинь хүний сэжиглэдэг юманд л дуртай амьтан. Бид чинь хамгийн үнэтэй цэнтэй зүйлсийг хаягдал гэж нэрлээд хаячихдаг амьтад юм шүү дээ. 

	Энэ засвар тэд тосгондоо ойртоод ирсэн байлаа. Лут Сундстрем Дундертак руу эргэж:

	— Хүү чамд их гялайлаа. Чи л надад аз жаргал авчирсан хэрэг шүү дээ. Үүрээр явж халиунуудаа авчирна. Чи минь шалавхан харьж сайхан нойрсож үз. Зулзагыг чинь аваачиж арчилж хонуулаад өглөө буцааж өгөмз. Чи минь, тэгээд сайн бөөцийлөх юм байгаа биз. Муур шиг авхаалжтай, нохой шиг үнэнч, хүн шиг ухаантай амьтан болохыг нь аяндаа мэднэ... гэв. 

	Лут Сундстремийн хэлдэг үнэн болов. Хал үзэж хашир суусан анчин өвгөн адгуус амьтны зан төрх андахгүй сайн мэддэг байлаа. 

	Халиуны зулзага модны ёроолын нүхэн гэрээ түдэлгүй мартаж, хэдэн долоо хоноход Дундертакийг хаашаа ч явсан салахгүй дагадаг болжээ. Улмаар элдэв янзын эрдэм ухаан сурч, энэ талаараа ямар ч ухаантай нохойг дагуулахгүй нь мэдэгдлээ. Дуртай зүйлийн нэг нь шөнийн цагаар загасчлах ажил байв. Үдэш болж Дундертакийг хэвтэрт ороход зулзага гараад алга болно. Өглөө босоход үүдний довжоон дээр урд хөлийнхөө тавхайг долоогоод сууж байх бөгөөд өмнө нь толгойг нь хутгаар хэрчээд хаячихсан юм шиг жижиг загас өдий төдийгөөрөө эгнэж хэвтэнэ. Шөнө болгон загасчилж загасаа авчирч шан хүртдэг боллоо. Халиуны зулзага хамгаас илүү таваг бүлээн сүү юм уу, амттайхан лууванд дуртай байлаа. 

	Дундертак бяцхан халиундаа Христофор гэдэг нэр өгчээ. Яагаад гэвэл Америкийг нээсэн Христофор Колумбын тухай хичээл саяхан заалгасан бөгөөд халиуны зулзага бол Колумбаас ч дутахгүй далайчин байлаа. Дундертак ингэж бодоод тийм нэр өгсөн хэрэг байв. Энэ нь тэгээд түдэлгүй Швед орон даяар тодорхой зүйл болсон юм. Халиуны бяцхан зулзага Швед орон даяар юугаараа яаж алдаршсан хэрэг вэ? гэж та нар лав асууна байх. Энэ тухай удахгүй ярьж өгөмз. 

	
ҮҮРГИЙН ХУДАЛДААЧИД

	(Цэмцгэр Ниссе гуай чих дүлийрч хэл татахын үлгэр ярина)

	 

	Намрын уйтгарт оройд Дундертакийн гэр орныхон гэрэл гэгээгүй харанхуй суудаг байлаа. Дэн асаая гэхэд керосин үнэтэйгээс гадна тун ховор учир аль болохоор ариглах хэрэгтэй. Ер нь ч тэгээд харанхуй бүрэнхийд хийх юм мундах биш дээ. Жишээлбэл: загас шүүдэг тороо янзалж болно. Энэ бол бүстэйчүүдийн ажил бөгөөд бүсгүйчүүл, яах вэ дээ, бүрэнхий болмогц ээрүүлийн араас сая нэг бөгс ховхорч оймс нэхэж эхэлнэ. Оймс нэхнэ гэдэг бол нүд аниатай суугаад ч хийж болохоор төвөггүй ажил. Ердийн оройг ингэж өнгөрүүлдэг бол харин бямба гариг, баярын өмнөх оройн хоолноос хойш хийх юмгүй дэмий холхин сууна.

	Ой шугуй, онгон хээр талаар тэнэж, задгай их далайд завиар аялан амь алдах нь холгүй явж явж ирээд хоолны дараах цагийг ийнхүү тавтай тайван сууж өнгөрүүлэхээс таатай сайхан юм гэж байх уу даа Дундертакийг газраас хөндий, өргөн модон ханзан дээр гарч суухад балчир Христофор дэргэд нь ирж эзнийхээ хоёр өвдөгний хоорондуур хоншоороо шургуулан хэвтэв. Хэсэгхэн цайвартаж харагдах цонхны цаана модны хар бараан мөчир савлана. Зуухны онгорхой амнаас цогшиж байгаа галын илч төөнөнө. Эргэн тойрны юм болгоны дүрс ердийн биш болж буланд хувцасны шүүгээ биш, харин хааны шилтгээний манаач хуяг дуулга болсон баатар эр зогсож байгаа харагдав. Таазнаас дүүжлээстэй талхны шор жад, түүнд хатгасан дүгрэг талхнууд баатар эрсийн нэвт шувт сүлбэгдсэн бамбай болж хувирна. Энэ бүхэн бол дайсан этгээдээс олзолсон зүйлс билээ. 

	Дундертак өтгөрч буй бүрэнхийд нүдээ ганц ч чавчралгүй гөлрөн сууна. Юм болгоныг, өөрийнхөө чухам хэн болохыг айх эмээх зүйлгүй төрсөн гэр орондоо сууж байгаагаа, хажууд нь балчир Христофор хамгийн гэм хоргүй мал адгуус шиг яраглан унтаж хэвтээг мартжээ.

	Энэ бүхэн аль түрүүнд алга болоод алгуур өтгөрч байгаа харанхуйд аймшигт тулалдаан, алмайрам адал явдал өрнөж эхэллээ. Зууханд цуцал асаж байгаа юм биш, шатаж байгаа цайзын түймэр дүрэлзэж байгаа хэрэг ажээ. Цонхны цаана ганхаж байгаа модны хар бараан мөчрүүд бол дайсны морьт цэрэг дайраад орж ирж буй хэрэг. Хуяг дуулга болсон нөгөө баатарт аюул хариугүй тохиолдох нь ээ. 

	Дундертак тэгэхэд нь:

	— Ахайтан минь, аюул боллоо. Амиа хамгаалаарай хэмээн хашхирч ханзан дээрээс үсрэн буув.

	Яг энэ дуугаар нь дөнгөж саяны тэр ид шид алга болон замхарлаа. Ажил хийж суусан аав ээж хоёр нь инээмсэглэн харна. Байдгаараа гайхсан балчир Христофор шалан дээр тийчилж харагдав. Сэтгэл ихэд догдолсон Дундертакийн толгойтой үс арзайн боссон мэт хэвээрээ боловч нүүр царайнд нь урам хугарсан шинж илт тусжээ. Юун яасан дайсан, ердөө л цонхны цаадах модны мөчир савлаж байна. Хуяг дуулга болсон нөгөө баатар эр яачхав аа? Сав суулганы шүүгээ л байна шүү дээ. Цайз шатаад байна гэсэн чинь хуучин муу зууханд нь хэдэн цуцал л асаж байна шүү дээ.

	Ээж нь эелдгээр:

	— Симон минь чи дахиад л нөгөө сайхан мөрөөдөлдөө автаа юу даа? хэмээн асууна. 

	Христофор зөөлөн ягаан хэлээ гаргаж эвшээгээд, уцаарлангуй янзтай өрөөсөн хөлөөрөө дагзаа маажна. Сайхан нойрсож байсан юм сан сэрээчих юм даа. 

	Юу ч гэх вэ? Урам хугарч сэтгэл нь эвгүй болсон Дундертак ханзан дээрээ сэмээрхэн эргэж гарав. 

	 

	 

	Эднийхээр заримдаа хаа холын, таньж мэдэхгүй ажилчин улс орж гардаг байлаа. Хусан хэвүүд хэлхэж мөрлөн, хоёр шилэн бөмбөлөг барьсан гуталчин ирнэ. Хоёр шилэн бөмбөлөг нь хоосон биш устай явах л даа. Усыг нь угаас сольдоггүй бололтой, үргэлж л булингартсан харагдана. Тийм бөмбөлгийг гуталчны дэнлүү гэдэг бөгөөд үнэндээ ч гуталчдын өөрсдөө санаачилж бүтээсэн зүйл билээ. Гутал уллахдаа ердийн керосин дэн асааж тэр хоёр бөмбөлгийнхөө дунд тавихад усанд туссан гэрэл нь хугарч улам гэрэлтэй болдог учир зүү утас сүвлэхэд саадгүй ажээ.

	Эднийд бас өөр улс ч ирнэ. Жишээлбэл уран гарт эсгүүрчид байна. Эрхэмсэг тэр ноёд ихэвчлэн өөрсдийн унаа хөсөггүй явах л даа. Хайчаа тас тас хийлгэж индүүгээрээ түг түг дарж байх зуур нь шив шинэхнээрээ цагаан загас хайрч, саяхан гаргасан халуун талх хэрчин хамгийн дээд сайхан хоол унд ширээн дээр өрнө. 

	Харин үүргийн худалдаачид бол хоёр зээрдээрээ ирдэг байлаа. Хөөрхий тэдний хийдэг ажил нь ч хэцүү бөгөөд ядаргаатай. Хөдөө хээрийн замаар хөлөө хөштөл хэрэн хэсэж, өнөөдөр энд, маргааш тэнд тэнэж явдаг амьтад хүнд гэгчийн хоёр хайрцаг уяагаар холбож, өөрөө дунд нь ороод мөрлөсөн явдаг байлаа.

	Дундертакийн суудаг арал дээр нэг нь Долоон уулын цаагуур, нөгөө нь Цэмцгэр Ниссе гэдэг хочтой хоёр худалдаачин голдуу ирдэг байв.

	Долоон уулын цаагуур бол лут том бие нь ой гутам үнэр ханхалсан олиггүй муухай амьтан. Арлынхныг айлгаж сурчихсан энэ хүнээс Дундертак бол хорвоо дээр сүнсээ зайлтал айдаг ганц юм нь болжээ. Долоон уулын цаагуур хүн толгойтой бүхнийг эрхэндээ оруулж дөнгөдөг бөгөөд шөнө ирж хашаа саравчийг чинь шатаана гэж занадаг болохоор хэлсэн үгнээс нь зөрөх зүрхтэй хүн ганц ч үл дайралдана. 

	Нэгэн сайхан өдөр Дундертакийг гэртээ ганцаархнаа сууж байтал муу байшингийн нь хаалга хяхнан онгойж, Долоон уулын цаагуур орж ирлээ. Тэр бол айл амьтны үүд хаалга тогшино, зөвшөөрөл авна барина гэж сураагүй амьтан л даа. Хүүг ганцаараа байхыг нь хараад бүүр ч даварч, хоолны ширээ байдаг цонх руу шууд очиж ширээ шаагаад:

	— Аль вэ муу хар гөлөг минь хэнхдэгийн цаагуур хаях юм аваад ир. Турж үхэх гэж явахыг харж байна уу? үгүй юү? Тэгэхлээр чи Долоон уулын цаагуурт хоол өгөх хэрэгтэй, дуулж байна уу, үгүй юү? Аль эсвэл арай чанга хэлэх хэрэг үү гэж хамаг тэнхээгээрээ бархирав. 

	Дундертак айсандаа болоод зогьсуулж эхлэв. Балчир Христофор эзнийгээ сүйд болох нь гэж мэдээд хөлд нь улам наалдав. 

	— Аль вэ хөөе, ядраад, нойр хүрээд байна. Ор засаад өдөн дэр тавиад орхи. Долоон уулын цаагуурын нойр хүрч байвал нь зөөлөн ор дэвсгэр засаж өгдөг номтой! хэмээн Долоон уулын цаагуур дахин бархирав. 

	Дундертак мод шиг хөшиж, Христофор сэрвээгээ босголоо. Энэ дээшээ боссон гялгар сортой үс нь урсгал ус шиг долгиотно. 

	— Үмх юм идээд л үхсэн юм шиг унтах хэрэгтэй байна. Дуулж байна уу? үгүй юү? Аль эсвэл үүнээс чанга хэлэх үү? Өдөржин тэнээд өлсөж ядарч явна. Мэдэж байна: уу? үгүй юү?

	Дундертакийн хэл мод шиг хөшчихөөд үг ч дуугарч чадахгүй болжээ. Цэнхэрхэн хоёр нүдэнд нь айсан байтал илэрхий. Долоон уулын цаагуур дахин бархирч усан онгоцны ахмад хүн шиг:

	— Эцсийн хурдаар. Наад залуур чинь гацчихаа юу? гэж зандарна. Хөл гар нь тугалга дүүжилчихсэн юм шиг хүндэрсэн Дундертак хөдлөхийн ч сөхөөгүй болжээ. 

	Долоон уулын цаагуур өмднийхөө халааснаас хайрцаг чүдэнз яаралгүй гаргаж Дундертакийн дээрээс бөхийв. Түүний муухай харцтай хоёр нүд хүүгийн өмнөхөн ёлтгонож бохир амнаас нь эхүүн үнэр хангинана. 

	Христофор байдгаараа атирч дээд уруулаа сөхөн хөрөөний ир шиг хурц цагаан шүдээ ярзайлгав.

	Ингээд л балардаг юм байж дээ гэж бодсон хүү цэх шулуун зогсоно. 

	Долоон уулын цаагуур хайрцаг чүдэнз атгаастай үсэрхэг гараа яг хамрын нь өмнө тулгаж шүд зуун:

	— Залуу минь чи аан гэж бай. Чих чинь дүлийрчихээ юү? Чам муугаар таташ хийж орхивол орхих л байна. Харин түүний оронд арай сонин юм үзүүлье. Энэ муу овоохойны чинь байна шүү дээ, хаалгыг нь түгжиж байгаад улаан тахиа дүүлүүлье. Хамаг бие нь улаан, яндангийн чинь үзүүрт хүрэм залаатай хачин том сайхан тахиа гэж мэдээрэй!
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	Миний хийсэн тахиа юу, жирийн нэг тахиа биш, жигтэйхэн гоё тахиа байна гэж мэдээрэй. Чи нэг бүлээцнэ, бүлээцэхээр барахгүй халууцна. Би ч гэсэн үүргийн худалдаа хийсээр яваад бээрчихсэн хэдэн муу сарвуугаа нэг ээж үзье. Ёстой нэг ээсэн шиг ээнэ гэж байгаа биз дээ! Зовох юмгүй, зохих ёсоор нь өрдөөд өгөхөө ах чинь нэг муу мэднэ ээ, гэж занав. 

	Сахал нь сарвайж үс нь өрвийсөн Долоон уулын цаагуур улам ойртож улаанаараа эргэлдсэн хоёр нүдээр хүүг цавчралгүй ширтэнэ.

	Дундертак бөмбөгнөтөл чичирч эхлэв. Амьд гарах арга тасарч ар зооны нь хүйтэн хөлс чийхран, хоёр өвдөг нь хөвөн чихмэл юм шиг зөөлөн болж салганан чичирнэ. Хэсэг азнасан бол ухаан алдаж унах байсан.

	Бяцхан Христофор нь харин айж сандарсан шинжгүй харагдана. Үл мэдэг хөдөлж үнхэлцэг шиг бөөрөнхий болонгуут буун сум шиг үсэрч булай муухай амьтны нүүрэнд очиж наалдлаа. Үсэрхэг муухай нүүрний нь тэн хагасаас илүүг бүрхсэн унжгар том хамар хамгийн түрүүнд дайралдсанд Христофорын хурц цагаан шүднүүд хоорондоо хавиралдан нийлэв.

	Ингэх юм гэж хэн санах вэ дээ. Долоон уулын цаагуурын дотор нь аягүй болж муухай хашхирч огло үсрэв. Гайхах юм юу байх вэ. Христофор яаж хазахаа хэнээр ч заалгахгүй мэднэ. Долоон уулын цаагуур хайрцагтай чүдэнзээ хажуу тийш чулуудаад хамраас нь тас зуурсан амьтныг салгах гэж хоёр гардан ноцолдоно. Тийм ч амархан салдаг юм биш байх аа. Христофор үүргийн худалдаачны хамарт ямар ч бөх цоожноос найдвартай зууралджээ. Долоон уулын цаагуур дотор нь харанхуйлав. Тэрээр энэ гэрт биелсэн чөтгөр шулам орж ирээд л улаан нүүрэнд нь наалдчихлаа гэж бодсон бололтой. Ингээд галзуу юм шиг гарч гүйв. Үүдийг нь түгжиж гэрийг нь түймэрдэхээ ч мартжээ. Долоон уулын цаагуур доёгор урт хөлтэй бөгөөд түүнд ингэж тэгж гүйдэг гэж хэлж сургахын ч хэрэггүй ажээ. Тэрээр энэ яваа насандаа ийм хурдан гүйж үзээгүй биз. Христофор хамраас нь уулаас ургаатай юм шиг зуурна. 

	Ингээд гэрээс бүүр холдож хээрийн замд орсон хойно нь бяцхан халиу байдгаар нь зуусан шүдээ сая нэг салгажээ. Долоон уулын цаагуур харин ухаан жолоогүй гүйсээр, бараа сураг нь тасарч энэ өдрөөс хойш эндэх арал дээр дахиад ганц ч үзэгдсэнгүй. Ер нь ч түүнийг үзэгдээсэй, харагдаасай гэж хүсэх хүнгүй болохоор хэн хүнгүй сэтгэл амсхийжээ.

	Долоон уулын цаагуур сайн санаат хүмүүсийн өөдөөс хайрцаг чүдэнз шаржигнуулж, хашаа саравчийг нь шатаана гэж занан энэ арлынхныг хэдэн жил яаж зовоосон гэж санана. Хаалга үүд рүүгээ зааж, Долоон уулын цаагуур тонил гэж ам ангайх зүрхтэй хүн ганц ч байгаагүй билээ.

	Гэтэл балчир Христофор л түүнээс айсангүй, хар муухай золигийн хамрыг зэгсэн сайн сунгаж өгөөд тавьжээ. Өөдгүй муу үүргийн худалдаачин бяцхан халиу Христофорыг энэ насандаа мартахгүй биз ээ. 

	Загасчид инээлдэж:

	— Хамрыг нь сунгасан гэнэ үү? Ёстой л нэг болж байгаа нь тэр дээ. Тийм ч амархан эдгэхгүй дэг шүү гэлцэнэ. 

	Христофорт уу? хамгийн дуртай шар лууван, сүү хоёрыг нь өгөхөөс ч яах вэ дээ. 

	 

	 

	Цэмцгэр Ниссе бол Долоон уулын цаагуураас шал өөр хүн байлаа. Аятайхан бөх гэгчийн гутал өмссөн, ариг нямбай бөгөөд бие жижигтэй энэ хүн гар хуруу, нүүр царай цаг ямагт цэвэрхэн харагдахаас гадна савангийн сайхан үнэр сэнгэнэнэ. Нэг үгээр хэлэхэд энэ бол хочиндоо яг таарсан хүн байлаа. Цэмцгэр Ниссегийн хоёр хайрцаг хэзээ ямагт янз бүрийн чамин гоё юмаар дүүрэн явах бөгөөд тэр бүхнээ хүн амьтанд уриалгахан дэлгэж үзүүлнэ. Юу юу байдаг гэж санана. Өнгө өнгийн тууз, танан товч, лаваар хийсэн сарнай цэцэг, багц багц зүү, цаасан цэцэг, уртаар хэлхсэн саван, өнгийн зурагтай ил захидал, сам сойз... 

	Дундертак энэ бүхнийг хармагц нүд салгах чадалгүй болдог байлаа. Цэмцгэр Ниссе энэ дэлхийн хамгийн ховор нандин эрдэнэ бүхнийг авчирсан юм шиг, хариугүй муу гэр нь гэрэл гэгээ орох шиг санагдана. Үлгэрийн юм шиг энэ бүх гоё сайхан зүйлсийн гялбаанд Дундертакийн толгой эргэж эхэлнэ. Харин бяцхан Христофор тэгтэл их гайхдаггүй, нээлттэй хайрцгийг болгоомжтой тойрон явж ямар нэг аюул нуугдаж байгаагийн сэжиг авсан юм шиг хянуур үнэртэж үзнэ. Хачин, гэхдээ хачинсах юу байх вэ дээ, саван сүрчгийн үнэр хамар өөд нь цоргиход ухаалаг бяцхан тэр амьтан учрыг нь олж ядаж байгаа бололтой урд хөлөөрөө чихээ маажна. Ингээд хэчнээн үнэртэж эргэж тойровч чухам юу болохыг нь мэдэлгүй хоцордог байлаа. 

	Орой нь цөмөөрөө цэмцгэр Ниссе гуайг тойрч сууна. Ажил төрөл ярилцаж дуусахад аятайхан зантай эзэгтэй юу байдгаараа өвгөнийг дайлж цайлна. Цэмцгэр Ниссе гуай долгиотсон урт цагаан сахлаа сэтгэл хангалуун янзтай илбэж, эзэгтэйд талархал илэрхийлэн гарыг нь атгах бөгөөд ер нь тун их баярлаж байгаагаа юугаар илэрхийлэхээ мэдэхгүй байлаа. 

	— Талх, загасаар дайлж сайн сайхан үгээ дээрээс нь нэмэрлэх хүн ч тэр болгон дайралдахгүй л юм байна шүү дээ. Цэмцгэр Ниссег жигшин зэвүүцдэг тэнэг болж ирээд чулуу шиг зүрхтэй баян тарган амьтан энэ дэлхийгээс тонилж гүйцээгүй л байна даа «Өөдгүй муу амьтан чи дуугаа тат. Чиний хэрэг байхгүй. Муу сайн новшоо аваад муугаа үзээгүй дээрээ шалавхан тонил!» гэх нь тэр шүү дээ хэмээн гомдол мэдүүлнэ. Цэмцгэр Ниссе гуай хоёр алгаа хөөрхийлөлтэйеэ дэлгэж, хөгшчүүлийн хэмжээлшгүй гунигт харцаар гэр доторх улсыг тойруулан харна. 

	Дундертак чихээ дэлдийлгэж нүдээ бүлтийлгэн юм бүхнийг шуналтайяа чагнан харна. Нас дээр гарсан, цал буурал сахалтай үүргийн худалдаачны хоёр чихнээс унжих ээмэг толгой хөдлөх аясаар нь санжганан жингэр жингэр дуугарна. Шархираа өвчин тусдаггүй хэмээн загасчид хөлөг онгоны газарчид цайрдмал зэс гархи чихэндээ зүүдгийг хүү мэдэх билээ. Харин ийм ээмэг хэний ч чихэнд хараагүй бөгөөд ер нь ч энэхэн хэдэн нас наслахдаа үүнээс өөр өдий төдий юм үзээгүй хараагүй байж болох л доо. 

	— Дуугаа тат тонил! л гэх нь тэр шүү дээ хэмээн Цэмцгэр Ниссе гуай цааш ярина. Ийм үг байн байн дуулдах юм. Эзэн ноёд гэдэг чинь бусдыг ам ангайлгахгүй захирч байх эрх ямбатай улс юм. Харин зарим үед харлахын замаар орж хамгийн муу муухайгаар төгсдөг удаа ч бий. Би чинь мэдэлгүй яах вэ дээ. 

	Цэмцгэр Ниссе буурал толгойгоо урамгүй сэгсрэхэд ээмэг нь өрөвдөлтэй жингэнэв. 

	 

	 

	Одоогоос олон жилийн өмнө юм даг. Алс холын асга хадтай арал дээр нэг баян хүн суудаг байжээ. Алс холын аяллын ахлагчаар явж байсан тэр хүн нэг бус том хөлөг онгоцны гишгүүр дээр зогсож үзжээ. Түүнийг Ниссе Норлунд гэдэг юм санж. Ниссе Норлунд айл амьтнаас зайдуу, цайз гэмээр том сайхан байшин барьж үхэн үхтлээ хүний дуу сонсохгүйг хичээн үүд хаалгаа дотроос нь түгжиж суудаг болжээ. 

	Хэмжээгүй эрх дархтай явсан тэр хүний амнаас гарах ганц үг нь бүхэл бүтэн хөлөг онгоцны хувь заяаг шийдвэрлэдэг бөгөөд ахмадын өөдөөс ам ангайх эрхтэй хүн нэг ч байдаггүй байжээ. Ахмадын гишгүүр дээр гарч зогсоод, гар өргөн «Дуу!» гэмээж нь түүнд сайн ч юм хэлэх, саар ч юм хэлэх зүрхтэй хүн байсангүй. Сүүл сүүлдээ бүүр хамраа сөхөж, өөрийгөө энэ дэлхийн ганц эрх мэдэлтэй хүн гэж боддог болж л дээ. Байшин нь тэнгисийн яг эрэг дээр, ойн захад байх бөгөөд эргэн тойрон нь шувуу жиргэж, тэнгис зүгээс салхи сэвэлзэн, үлээж, давлагаан эрэг мөргөн буцна. Харин хүний дуу чимээнээс зугтсан ахмадын хувьд шувуу, салхи, давлагаан ч уурыг нь хүргэхээс цаашгүй. Эргэн тойрны нь нам гүм байдлыг өчүүхэн боловч эвдэх эрхтэй нэг ч хүн байсангүй. Иймээс ч ямар нэг шувуу барьж авбал хошууг нь давирхайгаар шаваад тавьдаг байв. Хөөрхий тэр шувуу жиргэж ч чадахгүй, тариа будаа түүж идэж ч чадахгүй өвсний шүүдрээр хоолойгоо чийглэж ч чадахгүй болно. Хөөрхий тэр шувуу насан туршдаа дуугаа хураагаад зогсдоггүй, яваа яваандаа өлсөн цангаж үхэх аймшигтай зовлон эдэлдэг ажээ. Ниссе Норлундийн тайван байдал алдагдуулсан хэргээр эцсийн бүлэгт ингэж үйлээ үзэж үхнэ.

	Ахмад харин салхи, давлагаан хоёрын дууг хорьж даан ч чадал нь хүрдэггүй байлаа. Ингээд хамаг хаалга цонхоо хааж түгжиж, энэ дэлхийн юм юмыг тэвчиж, элдэв олон дуу чимээг нь инээмсэглэн чагнах чадал нэгэнт алдарсан болохоор бараг цагийн цагт бин битүү суудаг болжээ.

	Гэтэл загасчдын тосгон орж энээ тэрээ идэж уух юм худалдаж авахын тулд хааяа гадагш цухуйх хэрэг гарах шүү дээ. Ийм үед том бөөн хөвөнгөөр хоёр чихээ бөглөөд загасчдын орон гэрийн гадуур үзэгдэж харагдахгүйхэн шиг өнгөрөхийг хичээн хамгийн тойруу нарийхан жим, гахайнаас өөр амьтан явдаггүй шавар шавхайтай гудамж барьж зам зуурт амьтан хүн дайралдвал нүүр буруулан өнгөрдөг байв. 

	Нэг удаа ердийнхөөсөө оройхон буцаж явжээ. Харанхуй бүрэнхий ч болж. Ойролцоохонд нь шар шувуу хүүелэн, муу совин татна. Ахмадын хамаг бие хачин эвгүй оргино. Харин шар шувууг барьж авч, зэвүүтэй муухай дуугарахыг нь болиулж чадсангүй. Алхаагаа түргэтгэсэн боловч шар шувуу өөр модон дээр очиж суугаад түрүүчийнхээс бүүр ч ойрхон аймаар муухай дуугарна. Хөлийн нь хажуугаар хээрийн бор хулгана өвс ногоо сүрчигнүүлэн гүйлдэж, замын хажуугийн гуунд мэлхий гуаглана. Дорго хойд хоёр хөл дээрээ босон замын хажуугийн шидийн сөөг сэгсэрнэ. 

	Ахмад алхаагаа улам ширүүлэв. Түдэлгүй цамц нь хөлсөнд нэвтэрч зүрх нь түг түг цохилон, ухаан тавихад холгүйхэн болжээ.

	Хажуугийн толгойн бэл дээр улаан шар үнэг оцойгоод суучихсан сар өөд хоншоороо шөвийлгөн байж олиггүй муухай улин хуцна. 

	Ой шугуй тэр аяараа мөрдөж мөшгөөд байгаа юм шиг санагдахаар ахмад гүйж эхэлсэн боловч нэмэр байсангүй. Түмэн янзын дуу чимээ тал бүрээс нь сонсогдоно. 

	Араатан жигүүртэн цөмөөрөө ямар нэг дохиогоор сэрсэн мэт дор бүрийдээ гомдол мэдүүлэн яг чихэн дээр бархирна. Ахмад хар хурдаараа гүйх бөгөөд зүрх нь оволзон амьсгаадах боловч зогсохыг тэвчсэнгүй, ухаан жолоогүй амьтан ой зүсэн харайлгасаар модны мөчир нүүр шавхуурдаж, чулуу өшиглөсөн хөлөөс нь цус шүүрэн, хамаг хувцас нь салбайжээ. Дахиад хэсэг гүйсэн бол багтарч унах байсан. 

	Ахмад харин үл үзэгдэх ташуурын сурд ороолгуулан шүдээ тас зууж хамаг хүчээ шавхан гүйсээр л байлаа. 

	Исгэрэх, гуаглах, гууглах, архирах хөхрөх, тургих уйлах есөн шидийн дуу чимээ чихэнд хадна. Газар, тэнгэр, хөндий, ой шугуй, ер нь хаана ямар өвс ургамал байдаг вэ? тэр бүхэн цөмөөрөө анир чимээгүй далавчаа дэвэн араас нь нэхэн хөөнө. Дор бүрийдээ хашхиралдах тэдний гунигт дуу чихний нь хэнгэргийг хагалах дөхнө. 

	Ахмад бүдэрч унаад, дахин босож гүйнэ...

	Еэ, бурхан минь, ингэж нэг гэрийн бараа харах гэж байдаг аа. Ингээд үүдээ дэлгэсэн боловч босго алхаж амжилгүй бүдэрч унав. Байшингийн нь гадуурх мод болгон дээр олон шувуу шаваарчихсан хашхирч гуаглана. Цөм ахмадын барьж авч хошууг нь давирхайдан ам ангайлгүй амьсгал хураах ял заасан тэр шувуунууд нь ажээ. Ганцаардаж гон бие гозон толгой болсон жигүүртнүүд гаслан зовлон тоочих мэт дуу нийлүүлэн хашхиралдана. Энэ дуу ахмадын араас гүйцэн ирж ар нуруунд нь зоосон хутга шиг босго давахаас нь өмнө хөсөр унагалаа. Ахмад хамаг хүчээ шавхан байж босго даван салганасан гараараа хаалга хамхин, эцэж ядарсандаа болоод өндийх ч тэнхэлгүй амьтан, хөлсөнд нэвтэрсэн хувцастайгаа нойронд дарагдав. Сэрэхэд нь салхи шуурга, шуугьж, давлагаан эрэг мөргөн шаагьж байлаа. Хамаг байгаль дэлхий хямарч үймэрчээ. Зузаан хана туургатай байшиндаа орж авсан ахмад чихээ таглаж юу ч сонсохгүйг хичээсэн боловч нэмэр болсонгүй.

	Гэтэл салхи шуурга, давлагааны нүргээн дундаас амь аврахыг гуйж байгаа хүмүүсийн дуу сонсогдоно. Ахмад уур нь шатаж гараа байдгаар зангидав. Чихэнд чийртэй зовуурьт дуу хадсаар л байлаа. Далайд хөлөг онгоц живж буй ажээ. Давлагаан цойлон хөөрч хөлөг онгоц дээрээс бууж, шураг хугаран, хүмүүс хөөсрөн оволзох их усанд хойно хойноосоо хамагдана. 

	Хөөрхий тэр хүмүүс тусламж гуйн улам ч чанга ухаан жолоогүй хашхиралдана. Гэтэл саяхан болтол хөлөг онгоцны ахмад явсан энэ хүн энэ дууг сонсохгүйг хичээж алгаараа чихээ аль болохоор сайн таглах гэж оролдоно. Гэсэн ч хэрэг болсонгүй. Амь алдаж байгаа хүмүүсийн гаслант дуу аливаа хаалтыг нэвтрэн сонсогдоно. Тэгэхэд нь ахмад ор дэвсгэртээ ум хумгүй орж хөнжлөөр толгойгоо таг битүүлэв. Ингээд сая нэг зүүрмэглэж, гадааханд нь олон хүн амь алдаж, байхад гар сунгаж ганц хоёрыг нь боловч аврахын оронд амар сайхан нойрсжээ. Унтаж унтаж сэрэхэд нь өглөө болчихсон байлаа. Цонхоор нар тусна. Салхи шуурга намдаж, далай тайвширчээ. Хөлөг онгоц хүмүүсийн бараа сураг тасарсан байв. 

	Эргэн тойронд энгүй сайхан нам гүм болсон байлаа. Ахмад орноосоо босов. Гэр орон нь хачин эл хуль оргино. Тасалгаа дотуур нааш цааш явж үзсэн боловч хөлийн чимээ сонсогдсонгүй хаалгаа нээгээд чагнавал хамаг юм дуугаа хураажээ. Дороо дэвсэлж үзсэн боловч аанай юу ч олж сонссонгүй. Алга ташивч аанай таг. Ингээд буцаж буугаа аван гарч ирээд нэг, дахиад нэг бас нэг буудав. Осолдохгүй л гурвын гурван удаа буудсан боловч огт дуу байдаггүй. 

	Ахмадын царайд аз жаргалтай хүний инээмсэглэл тодров. Аль эртнээс нааш хүсэж мөрөөдсөн амар тайван амьдрал нь ингэж ирдэг байжээ. Ямар ч дуу чимээ яншиж зовоохгүй болж, энэ ертөнц, түүний хувьд мөхжээ.

	Өдөр хоног сар, жил өнгөрсөөр бөгөөд ахмад ч өөрийн хөндий гэрт өнө мөнхийн чимээ аниргүйн дунд амь зуусаар. Салхи шуурга шуугин давлагаан шуугих жигүүртэн шувуудын жиргэн донгодох дуун сонсолгүй уджээ. Ахмад амар сайхан амьдралтай аз жаргалтай хүний ёсоор инээмсэглэсээр л ажээ. 

	Ийнхүү цаг мөч улиран өнгөрсөөр л нэг мэдэхэд аз жаргалтай инээмсэглэл нь аймшигтай зовуурь болж хувирсан байв. Мөнхийн анир чимээгүйд мөдхөн тэсэж сууж чадахаа болиод хоосон хөндий хонгил байшингаа орхиж хот тосгон бараадав. Амьд хүний бараа харж дуу шууг нь сонсох сон гэж ахмад өөрийн эрхгүй хүсэх ажээ. Хүн амьтны хөл үймээн ихтэй замын бэлчир дээр удтал хүлээн зогсоно. Улс амьтантай уулзаж ярилцах гэж үзнэ. Гэтэл улс амьтан үг яриаг нь үл сонсоно. Тэд түүний дөхөж ирэхийг харсан боловч хөлийн нь чимээг үл сонсох бөгөөд ам ангалзаж байгааг харсан хир нь хэлсэн үгийг үл сонсоно. Амнаас гарсан үг агаарт замхран одох адил урьд өмнө хүсэн мөрөөддөг байсан анир чимээгүй байдал аймшигт ял шийтгэл болж хувирсан нь энэ байлаа. Ахмад ингэж амьд үхсэн хоёрын хооронд сэг болжээ. Амьтан хүн албин чөтгөр биш биз дээ гэсэн янзтай харна. Хавьтаж очиход нь хачин болж, хараагүй юм шиг нүүрээ буруулна. Ахмад тосгон тосгоноор хэрэн тэнүүчилж, хаана явсан газраа хүн амьтан бараадавч цаадуул нь дор бүрийдээ нүүр буруулж зугтана. Ахмад анир чимээгүйн эргүүлэгт орж улам бүр гүн рүү нь живсээр нэг шөнө далайн сүрт их шуурга болж ахмад маань хувь заяандаа хөөгдсөөр хуучин сайн сайхан амьдарч байхдаа шилтгээн барьсан тэр газартаа эргэж ирэв. Яг тэр нэг өдрийнх шиг далайн давалгаанд ямар нэг хөлөг онгоц хясаа мөргөн сүйджээ. Юм болгон салхи шуурга шуугих, живж байгаа хүмүүсийн хашхиралдах дуу чимээ сонсохыг хүсээгүй яг л тэр шөнийнх хэвээрээ давлагаан ямар ч хаалт хаацайлалтгүй хөлөг онгоц руу хуйлран дайрч хүмүүс тэсэж тогтохыг хичээн, усанд угаагдаж байгаа давхарлагаас амь дүйн шүүрч авна. Олон жил уранхай ноорхой хувцастай, уруу царайтай тэнүүчилж явсан ахмад тэр хүмүүст туслахаар гүйв. Тэр шөнө гайхалтай их хүч чадал орсон ахмад хөлөг онгоцны бүх хүнийг гарцаагүй болоод байсан үхлээс аварчээ... 

	Ниссе Норлунд, дээгүүр зантайдаа болж үйлдсэн хамаг нүглээ уг нь аль эрт ингэж цагаатгах хэрэгтэй байсан юм. Ингээд дахин хэлтэй болж, амьтан хүний дуу чимээ сонсдог болсон ажээ. Нүдэн балай чихэн дүлий зовлонгоос ангижирч, амьдралын аварга их найрал хөгжим эргэн тойронд нь дахин эгшиглэх болжээ. 

	 

	 

	Үүргийн худалдаачин үлгэрээ ярьж дуусав. Цал буурал толгой нь салганан чичирч чихний нь ээмэг жингэр жингэр дуугарна.

	— Энэ чинь ердийн нэг үлгэр биз дээ? хэмээн гэрийн эзэгтэйг асуухад үүргийн худалдаачин судас нь гүрийсэн, мойног хуруутай гараараа долгионтой цагаан сахлаа илбэх зуур:

	— Тийм ээ, тэгэхдээ үлгэр бүхэн үнэн байдаг шүү дээ гэнэ. 

	Үүргийн худалдаачны өмнөхөн сууж байсан Дундертак үлгэрийг эхнээс нь аваад дуустал амьсгаа даран чагнажээ. Балчир Христофор харин урт улаан ягаан хэлээ гаргаж байн байн эвшээлгэж байв. Залхуу нь их хүрсэн бололтой ингэж эвшээлгэж байсаар тэсэхээ больж нүдээ аньж, хоншоороо тавхайгаараа таглан унтсан дүр үзүүлэв. 

	Үлгэр чагнаж байгсдын нэгний сонжууч зан хөдөлж:

	— Цэмцгэр Ниссе гуай минь энэ чинь ямар хаашаа учиртай юм болж байна вэ? Та чинь Ниссе Норлунд гэдэг нэртэй шүү дээ! Түүнээс гадна бас таныг залуудаа алс холын аялалд хөлөг онгоц даргалж явсан хүн гэлцдэг. Тэр үедээ ч ёстой л баян тарган эр явсан юм гэдэг шүү дээ. 

	Цэмцгэр Ниссе өнгийн тууз, сүлбээр зүү сэлтээ хайрцагт яаралгүй хийх зуураа:

	— Тийм ээ, эрх дарх, эд хөрөнгөтэй явсан хүн нүд ирмэхийн хооронд ховх үсэрч адгийн дорой арчаагүй ядуу амьдралд орчих нь бишгүй л байдаг. Өөр бусдыг захирч жанжилж явсан тийм хүн өөрөө сайн сайхан даруу томоотой хүн болон болтлоо зэгсэн их зовдог юм шүү гэж ярив.

	— Та юунд ээмэг зүүдэг юм бэ?

	— Юунд юу байх вэ дээ. Насан туршдаа ганцаараа тэнүүчилж явдаг хүн яваа яваандаа анир чимээгүйгээс айдаг болчихдог юм. Хэн нэг хүнтэй, ядаж ийм ээмэгтэй гангар гунгар хийж явахад аятайхан байдаг юм... Гадаа бүр харанхуйлж хашаанд байгаа малд өвс нэмж өгөх цаг болжээ. Үүргийн худалдаачин хайрцагтай юмаа баглаж явахаар завдан байтал зан сайт эзэгтэй: Зай муутай гэж бодохгүй бол унтаад явахгүй юу даа гэсэнд, Цэмцгэр Ниссе баярлан:

	— Гялайлаа, ёстой тэгдэг хэрэг. Би гэдэг амьтан чинь ч нас дээр гараад хөдөө гадаа үүр цайлгаж явж чадахаа больж дээ гэнэ. Гэрийнхний хэн нэг хүнийг гарахад балчир Христофор араас нь шурдхийн амжиж гарч өөрөөс нь өөр хэн ч үл мэдэх нэг цөөрөмдөө очиж загасчлахаар алга боллоо. 

	ОЙ ДОТОР

	Дундертак хичээл сургуульгүй л бол эрэг дээр завиныхаа дэргэд байж байдаг хүн. Завиныхаа тэнд байхгүй бол арал дээр энд тэндгүй байдаг ой шугуйн дунд хаана нэгтэй тэнэж явдаг билээ. 

	Заримдаа Лут Сундстремийг дагах боловч их төлөв ганцаараа явна. Эзнээсээ бараг салдаггүй Христофор харин ой шугуйд явахад нь орхиж оддог бөгөөд мод шугуйтай нэг л ижил дасал болж өгөхгүй учир усандаа л ойрхон явсан нь дээр гэж үздэг байв. 

	Дундертакийн хувьд бол ой шугуйд тэнэж явах шиг сайхан юм байхгүй билээ. Өндөр өндөр мод, өвс хөвдөд дарагдсан хад чулуун дундуур өөрийн гэрт орсон юм шиг сурамгай дадамгай алхална. Өөр бусад амьтны нүднээс далд өвс сөөг дунд үүрээ зассан жигүүртэн шувууны өрх гэрийн сонин амьдралыг өдөржингөө ч хараад суухаас үл буцна. Сойр, хур, ятуу, хаана ямар газар үүрээ зассан байдгийг андахгүй мэднэ. 

	Нэгэн удаа ойн гүнд ороод явж байтал нь хөвд ногоонд дарагдсан том хадны чанх орой дээр зассан нугасны үүр дайралджээ. Дундертак бодоод бодоод учрыг олсонгүй. Нугас бол усны шувуу. Үүрээ ой дотор зассан байдаг ямар учиртай хэрэг вэ? Дэгдээхэйнүүдээ энэ холоос ус руу яаж аваачих хэрэг вэ?
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	Эцсийн бүлэгт Лут Сундстремээс асууж лавлахаас өөр замгүй болов. Гэтэл этгээд хачин ийм юм сонссон цаадах нь ч учрыг ололгүй гайхжээ. Ингээд хэд хонож байтал Сундстрем ямар нэг шувууны өндөг малгайгаараа дүүрэн хийчихсэн Дундертакт авчирч өгөөд:

	— Харж байна уу! Танайд чинь өндөглөхөө байчихсан хөгшин тахиа бий байх аа? Үүр засаж өгөөд даруулчих гэв. Дундертак хэлсэн ёсоор нь гүйцэтгэв. Хөгшин тахиа нь баяртайгаар дуугарч далавч юугаа омог бардам дэлгээд өндөгнүүд дээрээс хэвтлээ. 

	Хоёр долоо хоног өнгөрөхөд өндөг нь нэг хоёроороо цоорч ангаахай гарч эхлэв. Ер бишийн ангаахайнууд болох нь түдэлгүй мэдэгдлээ. Далавч дээрээ наалдаж үлдсэн цагаан хальсыг сэгсэрч унагаангуут, тахиа уудаг жижиг цөөрөм рүү өрвийж сөрвийтлөө гүйлдэв. Ус уух гэж гүйлдсэн биш болох нь илэрхий бөгөөд шууд ус руу гүйлдээд орчхов. Хараач та минь. Өд сөд шиг хөвөөд эхэллээ. Араас нь санд мэнд гүйж очсон хөгшин тахиа далавчаа салбалзуулан, айсан янзтай дуугарна. Ангаахайнууд харин огт тоосон шинжгүй, жижиг толгойгоо сэжин ус руу шумбан далд орох бөгөөд ёстой нэг жаргалаа эдэлж байгаа бололтой. Маргааш нь болоход ангаахайнууд цөөрөмдөө алга байв. Эхлээд шуудуу дагаж, гол уруудан намагт орж тэнгисийн эрэг хүрсэн ангаахайнууд төрсөн гэр орныхоо барааг сая нэг харсан бололтой. Юу гэвэл Лут Сундстрем уснаас өөр газар үүрлэж амьдардаггүй усны тахианы өндгийг Дундертакт авчирч өгсөн байжээ. Ингээд тэрээр Дундертакт:

	— Одоо мэдээ биз дээ? Усны ямар ч шувуу уул хаданд өндөглөлөө гэсэн ч усандаа яагаад ч эргэж очдог юм байна шүү дээ. Ингэхлээр нөгөө нугасандаа санаа зовохын хэрэггүй. Ангаахайнуудаа ус руу аваачих арга замыг өөрөө мэдэж байгаа хэрэг биз гэв. 

	Дундертак тэгэхэд нь бас л тэссэнгүй:

	— Гэлээ ч гэсэн муу тахиа минь хөөрхий еэ дээ? Тэр ангаахайнуудыг чинь цөөрмийн усанд шумбаад орчиход хэчнээн их айж байсан гэнэ. Цөмөөрөө живээд үхчихлээ гэж бодсон байх гэв. 

	— Тийм ээ, хүү минь. Тэгэхдээ байгаль ертөнцийг байгалиас нь өөрчлөхийн арга алга. Ингэхэд чинь чи бид хоёр туршлага хийж үзлээ шүү дээ. Шинжлэх ухааны туршилт гэж хэлэхэд ч болох юм. Хоёулаа хөөрхий муу тахиаг чинь дахиад айлгахгүй гэв. 

	Дундертак ойд явахдаа «мөр хөөх» сургууль их хийдэг байлаа. Ихэвчлэн өвсний хазагдсан байдал, амьтны баас, мөр, хэвтэр, хоолны үлдэгдлээр нь мөрддөг байв. 

	Нэг удаа тэнгисийн эргээс холгүй, ойн цоорхойд баахан хэрээ цугларсан байхыг Дундертак ажиглажээ. Бүдүүн нарсны мөчир дээр шавааралдсан хэрээнүүд хөдлөх ч үгүй дуу шуу ч үгүй сууцгаана. Үе үе хүзүүгээ сунгаж, ямар нэг юм ажиглан тонгойно.. 

	Дундертак тэр өдөртөө юун учиртайг мэдэлгүй өнгөрлөө. Маргааш нь тийшээ дахиад очмоор санагдав. Хэрээнүүд нэг юмыг харуулдсан хэвээр сууцгаана. Дундертак дагзаа маажиж, гарын араар хамраа нухлан чухам ямар учиртайг лавлаж мэдэхээр шийдэв. Тэрээр эцсийн бүлэгт санасандаа хүрлээ. Юун гэвэл сөөм ч газар орхилгүй маш нарийн сайн шинжиж явсаар хэсэг сөөгийг яртал яг өмнө нь өндгөө дарсан гага2 шувуу хэвтэж байжээ. Нялх өндөгнүүддээ дулаан зөөлөн үүр засахын тул хамаг өдөө зулгаасаар бараг нүцгэн үлджээ. Хоёр талд нь нэжгээд том хэрээ газарт наалдсан мэт сууна. Хэрээнүүд зуушны үнэр авчээ. Гага хамаг өдөө зулгааж бараг нүцгэрсэн учир хамгаалалтгүй ажээ. Гэлээ ч гэсэн жудаггүй дээрэмчид түүний, хурц хошуунаас арга буюу хулчийж байлаа. Хэрээнүүд шууд довтолж зүрхлэхгүй хэр нь хажуугаараа бараг мэдэгдэмгүй ахиж, үүр лүү улам бүр дөхсөөр л тэднийг харахад өндөг дарсан гага руу ховдог харц явуулсан том гэгчийн хоёр бараан мэлхий гэлтэй. Хөөрхий тэр эхийг үүрнээс нь шахан зайлуулах гэсэн хэрээнүүдийн хар санаа харваас тодорхой байлаа. Дээд талд нарсны мөчир дээр сахисан хэрээнүүд болж байна уу, үгүй юү гэсэн янзтай хүзүү сунган байн байн тонгойж харна. Хөөрхий гага, өрөвдөх сэтгэлгүй өстөн дайсанд эргэн тойрноосоо бүслэгджээ. Аятайхан нөхцөл тохиолдмогц л аймаар гууглалдан үүрэн дээр шавна шүү дээ. Харин гагыг хялбархан айлгахаар биш ажээ. Гага огт тэвдэж сандарсан шинжгүй, өндгөө даран зоригтойёо хэвтэнэ. Хоёр хэрээний аль нэгийг ойртоход тарчлаагчийг зэгсэн сайн тоншихын тулд босон харайна. Өндөгнүүд нь хэсэг зууртаа хамгаалалтгүй үлдэхэд хоёр дахь хэрээ үнэтэй мөчийг алдахгүйн тулд үүр рүү ухасхийж, гагын бөгсөн доогуур хошуугаа явуулна. Хулчгар хорон санаат дайсан хойноос нь довтлохдоо аль ойр байгаа өндөг рүү хурц хошуугаа зоох гэж хичээнэ. 

	Дээд талд сууж байгаа бусад нь хүзүүгээ бүр ч урт сунгана. Найрлах цаг ойртсоныг тэд мэдэж байлаа. Далайн энэ болхи шувуу удахгүй хамаг тэнхээгээ бараад үүрнээсээ арга буюу зайлахад олзны төлөө омог чадлаа үзэлцэх хэрэгтэй болох билээ. 

	Гэтэл Дундертак хажуугаас оролцов. Түүнийг бургасны сөөг дундаас цухуйгаагүй байхад нь л газраар дайралт хийж агнасан нөгөө хоёр хэрээ ажиглажээ. Өөдгүй санаа өвөрлөж байсан болохоороо тэр хоёр дуртай дургүй алин боловч агаарт хөөрч далавчаа навсалзуулсаар ойролцоох модны мөчир дээр очиж суумагц эвэр хошуугаа байдаг чинээгээрээ ангайж гууглав. 
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	Бусад нь тэр хоёрын дууг түрэн авч, зэвүү хүрснээ тэвчиж чадалгүй хамаг чадлаараа чих дөжрөм бархиралдлаа. 

	Дундертак, гага шувуу болоод түүний өндөгнүүдийг орой болтол манана. Хэрээнүүд ажиглах байраа нэг хоёроороо орхин, ан хийх өөр тохиромжтой газар хайж олохоор тун дурамжхан нисэж одно. Ингээд бүрэнхий болоход Дундертак гэр лүүгээ зүглэв. Маргааш нь эртлэн босож ирсэн боловч хэрээнүүд түрүүлжээ. Дундертак тэднийг хөөж зайлуулав. Өдөр болгон ийм нэг ажил тай болжээ. 

	Дундертак сав л гэвэл үүр лүү гүйж очиж яагаа бол гэж шалгаж үзнэ. Яваа яваандаа гага шувуутай ижил дасал болсон тул цаадах нь нуруугаа илүүлдэг болсон боловч Дундертак тун болгоомжтой, хааяа л нэг илнэ. Үүндээ сэтгэл дүүрэн байдаг байлаа. Исгэрэхэд нь бяцхан шувуунууд хуран цуглардаг Мөнгөн толгойт өвгөнөөс эгээ ялгаагүй шахам хүн болсон шиг Дундертакт өөрт нь санагдана. Дундертак нэг удаа гага шувууны үүрнээс хэдхэн алхам зайтай том чулууны ард хэвтэж байгаад нарийхан тохойн нөгөө талын эргээр сүрэг шувуу бужигнаж байхыг харав. Хөрөв ахууна гэдэг урт хүзүүтэй, толгой дэрээ гөхөл өдтэй тэр шувуунууд гүехэн уснаас загас шүүрдэнэ. Уг ажилдаа ухаан тавьсан шувуунууд ус руу шумбан орж, ахархан сүүлээ цухалзуулна. Урт хүзүү нь саваа шиг агаад бяцхан толгой нь тал тал тийшээ зогсоо зайгүй эргэлдэнэ. Хархан нүд нь хянуур гялалзах боловч эрэг дээр ургасан гацуурын өтгөн сөөг дундаас үнэгний урт хоншоор цухуйх тэр мөчийг алджээ. 

	Дундертак үнэгийг, үнэг нь шувуудыг нэгэн зэрэг харжээ. Дундертак тухтайхан харахаар чулууны араас бэлхүүсээ хүртэл өндийв. Үнэг газартай наалдан үхсэн юм шиг хөдөлгөөнгүй болов. Дундертак гайхан харна. Хүүгийн хоёр нүд онигор жижигхэн боловч хараа тун хурц тул юм бүхнийг алдахгүй харж байлаа. Зальт үнэг сэвсгэр шар дээлээ чулуунуудын хооронд сурамгай нуун эргийн хэвгий рүү чимээ анир гаргалгүй мяраана. Саглагар урт сүүлээ тас хавчсан тул бараг үл харагдана. Хааяа нэг мөчир, өвсөн дундаас ховдог хоншоороо цухуйлган салхи үнэрлэнэ. Хөрөв ахуунуудын нэг нь ч аюул ойртож байгааг сэжиг авсангүй. Агнуурынхаа ажилд ухаан жолоо тавьсан тэдний ахархан сүүл, урт нарийхан хошуутай жижиг толгойтой урт хүзүү ээлж дараагаар уснаас цухуйна. 

	Дундертак гацуурын сөөг дотроос хар хоншоорыг нь цухуйх үеэс эхлээд үнэгийг нүд салгалгүй ширтэж суусан боловч түүний чухам яаж мярааж байсныг сүүлд яг зураглан ярьж чадахааргүй байлаа. Үнэг маш хурдан шалмаг хажуугийн хэн хүний нүдэнд харагдамгүй шахам гэтэж байв. Тэгснээ биеэ хурааж үсрэхээр бэлтгэв. Дундертак өөрийн мэдэлгүй босон харайв. Хэрэв ахууна хэрдээ бас дээрэмчид, бусдын өндөг булаадаг хэрээнээс ялгаагүй махчин хэдий боловч Дундертак яг энэ мөчид исгэрэх юм уу хашхирч аюул тулгарч байгааг хөөрхий тэдэнд мэдэгдэх гэж бодлоо. Гэвч хожимджээ. Үнэг тэдний загасчилж байсан гүехэн ус руу үсрэн оров. Нэг ахууна аманд нь орсон харагдлаа. Бусад нь ус руу шумбах нь шумбаж, нисэх гэж оролдох нь оролдоно. Гэтэл үнэг маш овсгоо самбаатайгаа харуулав. Нэг ахууна, далавчаа навсалзуулан уснаас дээшилж эхлэхэд зулбайтлаа норсон үнэг урд хоёр хөлөө тэнхээ мэдэн сарвайж хөөрхий шувууг хумсаараа базаж доош нь чангааж эхлэв. Уснаас дээш хөөрсөн шувууд муухай хашхиралдан далавчаа түргэн, түргэн дэвсээр их далай тийш хошуурлаа. 

	Түдэлгүй харсан өөр нэг зүйлдээ болж Дундертак үнэг ба түүний тун зоримог гөрөөлөхийг гайхаж байснаа ор тас мартав. Юун гэвэл тохойн усан дээгүүр ямар нэг том шувуу нисэж айсуй. Тун их эцэж ядарсан тэр шувуу эрэг яаж хүрдэг билээ гэсэн мэт арай ядан ниснэ. Дундертак мод шиг цэх болж хачин тэр шувууг анхааралтай ажиглаж ойн хамгийн том шувуу сойр байхыг тэр даруй танилаа. Нисэж яваа нь нэг л биш хоёр тийшээ далбилзаж байгааг нь харваас тэнхээ тамир барагдсан бололтой. Ингээд хариугүй, усан дээр буучих шахав. Дундертакийн хамаг бие хачин болов. Юун гэвэл сойр далавчаа норгох юм бол өнгөрлөө гэсэн үг билээ. Гэтэл сойр доод талд нь гарцаагүй үхэл хүлээж байгааг мэдсэн мэт эцсийнхээ хүчийг шавхан уснаас ялимгүй дээшлэв. Хөөрхий тэр шувуу ямар ч байсан эрэг хүрэх гэж баатарлаг мэрийнэ.

	Дундертак учрыг сая мэдлээ. Ойн том шувуу үхлийн аманд оржээ. Юун гэвэл сойрын хүзүүнд туг үс наалдсан харагдав. Энэ бол харин энгийн нэг гэм халгүй бөөн үс биш, ойн хамгийн жудаггүй, хамгийн аюултай махчин суусар гэгч амьтан бөгөөд аймшигт хурц шүдээ хөөрхий шувууны хүзүүнд шигтгэсэн болохоор амьд гарахын горьдлогогүй болжээ. Сойр хамаг байдгаараа хүчлэн далавчаа дахин хэд дэвж эрэгт сая нэг хүрсэн боловч тамир тэнхээ бүрмөсөн тасарч, далавчаа арчаагүй нэвсийлгэн нэгэн удаа өлсхийн агаар залгиад үхэтхийн унав. Дундертак сүйрэл болсон газар луу хар хурдаар гүйж очсон боловч бас л оройтжээ. Сойр шувуу амьсгаа нэгэнт хураасан байв. 

	Дундертакийг харсан суусар сэрвээнийхээ үсийг босгон ууртайгаар архирснаа, дайсан этгээдэд олзоо орхиод дурамжхан зайлав. Дундертак араас нь дагалаа. Шид модноос огтолж авсан саваанаас өөр юм гарт нь байгаагүй учир түүгээрээ бяцхан араатныг цохиод авах гэсэн боловч цаадах шаламгай золиг нь оногдохгүй зайлна. Суусар хад чулууны завсраар гавшгай сүлжсээр салхинд хуга үсэрсэн ойролцоох нэг хус өөд ганц цовхроод гарчхав. Газраас гурав дөрвөн метрийн өндөрт хонгил харлан харагдана. Суусар хонгил руу гүйж орсноо, тэр даруй шөвгөр хоншоороо цухуйлган, яриангүй өөрийн олзыг булааж авсан нөгөө этгээдийг олж харах гэж эрнэ. 

	Дундертакийг гайхаш барагдаа биз гэж та нар бодож байна уу? Тэр ч харин үгүй шүү. Суусар их сониучхан амьтан гэж Лут Сундстремийн ярихыг нэг биш сонссон хүү цаг дэмий үрсэнгүй. Ойр хавиа ажиглан харвал эргийн мөргүү дээр ургасан тахир ганц нарс харагдав. Хажуугийн нь хадан дээр авирч гарвал оройд нь гар хүрэхээр байв... Болдог хэрэг. Нүд ирмэхийн зуурханд аятайхан арга бодож олов. Суусар мэтийн амьтантай дайралдаж гэмээж нь толгойгоо л олигтойхон ажиллуулах хэрэгтэй билээ. Дундертак хамаг хувцсаа тайчиж нарсны орой дээр тохов. Мөн дөө... Тун догь мануухай болох нь тэр биш үү. 

	Мануухай хараад ухаан алдсан тэнэг суусар аргамжаатай юм шиг ингээд байж байх болно. 

	Улаан нүцгэн болсон Дундертак Лут Сундстремийг эрж олохоор хад чулуу дов сондуул дундуур хар хурдаараа жирийлээ. Загасчилдаг дарвуулт жижиг завиа засаж байхад нь Сундстремийг олж авав. Амьсгаадсан Дундертак хамаг хэргээ ганц амьсгаагаар ярих гэж оролдов. Олигтойхон ярьж чадаагүй нь мэдээж боловч Сундстрем ерөөс тун ноцтой зүйл болсныг ойлгох нь ойлгожээ. Буугаа даанч авсангүй дээ, гэхдээ банзны хугархай байх нь байна. Халаасанд хадаас алх бий болохоор гүйцэх нь тэр... 

	Банз, хадаасаар юу хийх юм бэ? Дундертак учрыг олсонгүй. Ер нь тэгээд учрыг нь олох гэж мунгинаж байх зав ч алга. Тэрээр одоо ердөө л суусрыг олигтойхон хуурч дөнгөө болов уу, яагаа бол гэдэг цорын ганц бодолд автаад байлаа. Хонгилдоо байж байгаа болов уу, үгүй бол уу? Хам хум нөмөргөсөн мануухайд минь хууртаа болов уу, үгүй бол уу?

	Сундстрем, Дундертак хоёул хар хурдаараа гүйнэ Яамай даа, сууж л байна. Сундстрем сэтгэл хөөрсөндөө гуяа алгадан:

	— Ээ дээ, мөн догь доо. Хар муу ховдог золигийг ёстой нэг маллаж дөнгөж дээ. Шалавхан өмдөө өмс! Шуухнаа хүрчихнэ шүү! Тэгээд байна аа, цирк үзүүлэх хэрэгтэй болно доо! гэв. 

	Дундертак ч өмд, цамцаа нүд ирмэх зуур углав. 

	— Эхэлнэ дээ хүү минь! Харайж цовхорч, хашхирч гууглан ер нь юу л чаддагаа үзүүл! Харин тэгэхдээ харагдахаар байгаарай. Ойлгоо биз дээ? Чамайг ангайтлаа хараад намайг ор тас мартчихна. 

	Дундертак юу ч хийхээс буцахааргүй байлаа. Ингээд дугуй хадаж толгойгоороо зогсон, хэрээ шиг дэгдэж чадах юм бүхнээ л хийж гарлаа. 

	Энэ үеэр Сундстрем хусны цаагуур сэмээрхэн гэтэж очоод хонгил өөд авирч эхлэв. 

	Сониуч зантай суусар Дундертакийн хичээнгүйлэн үзүүлж байгаа тоглолтыг нүд салгалгүй ширтэж байв Тэгсэн чинь хөөрхийг Сундстрем таглаад авлаа. Хонгилын амыг банз яг битүүлжээ. 

	— Бушуулаарай! Туслаарай! хэмээн Сундстрем дуудав. Дундертак тэр даруй хойноос нь авирч гарлаа. Ингээд банзаа сайтар хадаж орхиод бууцгаав. 

	— Ээ дээ, мөн сайн даа! хэмээн хүүг магтаад, — Одоо хоёулаа хөрөөдөж орхино... Тэгээд л хөөрхий чинь бидний гарт орох нь тэр дээ. Стокгольмын амьд амьтны үзэсгэлэнд аваачиж худалдсан ч болно шүү дээ гэнэ. 

	Дундертак гайхан:

	— Худалдаж авна гэж үү дээ? Алаад л хаячихвал гүйцэх юм биш үү? гэсэнд Сундстрем:

	— Худалдаж авахаар барах уу? гэнэ. 

	— Энэ муухай дээрэмчин ховдог амьтныг уу

	— Авна аа, авна хүү минь, хүн гэдэг чинь шал хэрэггүй юманд сүйд болдог юм шүү дээ. Стокгольмд чинь элдэв бусын амьтад цуглуулдаг юм. Бидний хувьд бол иймэрхүү муусайн булай амьтдыг хороож л байвал бараа, тэгээд бас өндөр үнээр авахыг нь яана. 

	— Хар хэрээг бол худалдаж авах уу? Стокгольмд бас хэрээ худалдаж авдаг бол уу? хэмээн Дундертак хархан нүдээ гялалзуулан асуусанд Сундстрем дагзаа маажиж:

	— Хэрээ ч арай л юу бол? Амьдыг л лав авдаггүй байх. Тэндхийнхнийг чи тэгтлээ солиорчихсон улс гэж бодож байгаа юм биш биз дээ? Үнэндээ ч солиорчих нь холгүй улс даа гэнэ. 

	Тэгэхэд нь Дундертак хэрээнүүд, гага шувууны тухай үзэж харсан зүйлээ ярилаа. 

	— Одоо ангаахайнууд нь цоорсон ес байна билээ. Би манасаар л байгаа, хэрээнүүдэд өд ч олдоогүй. Сундстрем дахиад л гуяа алгадаж, чанга чанга инээж:

	— Чи минь тун ухаантай ёстой л алт шиг хүү юм. Муусайн хэрээг ёстой нэг дөнгөө биз дээ? Хар муусайн турсагуудын хамрыг нэг сунгаж тавиа юм шив дээ! гэхэд нь Дундертак бас инээж:

	— Тэгсэн, хар золигуудын хамар зэгсэн урт бол ос биз гэж бодож байна гэв. 

	Сундстрем царайгаа төв болгоод:

	— Тун зөв юм хийж, хүү минь. Гага гэдэг чинь манайдаа хамгийн гоё сайхан шувуу юм шүү дээ гэв. 

	Сундстрем ингэж хэлээд, хөрөөдөж унагаасан хусаа өргөж мөрлөв.
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	Хусны харанхуй хонгилд, сойрын хүзүүнээс зүүгдэж булангийн нөгөө эргээс ирсэн бяцхан араатан хоригдсон билээ. 

	Дундертак сүүлдэж нэг гартаа хөрөө, сүх хоёр, нөгөө гартаа үхсэн том шувууг барьж хөдлөв. 

	СУРГУУЛЬ ДЭЭРЭЭ БА АН АГНАЖ ЯВАХДАА

	Эндхийн жаалуудыг өдөржингөө ой шугуй, хөдөө хээр сэлгүүцэж жигүүртэн шувуу, адгуус амьтдын аж амьдрал судлахаас өөр ажилгүй улс гэж бодов заа. Тэд чинь бас наанадаж төлөв томоотой улс болохын тулд сургуульд явдаг юм. Дундертакийн хувьд бол өөр ажил ч бишгүй бий. Өвөлд загасчдыг дагаж, мөсөн доогуур тор тавилцах агаад зунд нь шохой шатаах газар ажил хийнэ. Зун өнгөрч, намар залгахад дарвуулт завиар Труса, Сёдертель, Стокгольм орно.

	 

	 

	Дундертакийнхан арлын яг эрэг дээр нутагладаг болохоор тэднийхээс сургууль хүртэл есөн километр гаруй зайтай. Өнжөөд хичээлд явдаг боловч тэр нь тун ч бэрх зүйл байдаг байв. Цасан шуурга тавьж байсан ч, аадар бороо асгаж байсан ч есөн километрээ алхах хэрэгтэй. 

	Өглөөний 8 цагаас орой болтол ширээний ард тув тэсвэр хатуужил заан самбарт бичсэн зүйл, багшийн ярьсан сэлтээс ядаж ганц хоёрыг тогтоож авах гэж хичээн дуу шуугүй суудаг байлаа. 

	Үүнийг та нар тийм хялбархан зүйл гэж бодож байгаа юм биш биз дээ. Дундертак бол ямарваа нэг юмыг тун удаан ултай тунгаан бодож боловсруулдаг бөгөөд хам хум тогтоогоод, хальт мулт хариулах дургүй жаал байлаа. Багш нь настай, ууртай хүн Арван таван минут тутамд халааснаасаа модон хөөргө гаргаж ирээд хоёр сайн чимх тамхи хамар луугаа явуулна. Том эрээн алчуур гаргаж, таван минут тутамд хамраа маш нямбай цэвэрлэнэ. Үе үе найтаах нь галт уул дэлбэрэх адил маш сүртэй. 

	Найтаалгаад амьсгаадан байж:

	— Бурхан намайг өршөөг! гэнэ. 

	Тэгээд цоохор алчуураа гаргаж лийр хэлбэртэй лут том хамраа арчиж сэтгэл тааламжтай нь аргагүй. Хийсэн хүнд нь баяр хүргэе! гэдэг байв.

	Багшийн сахал, толгой, үс аль аль нь орог саарал бөгөөд чихнээс нь мөн тийм өнгөтэй туг үс цухуйна Нэг үгээр хэлэхэд багшийн толгой орог саарал хөвд шавсан боржин хадны хэлтэрхий шиг билээ. Энэ өвгөн дээр үед шинэ цэргүүдийг хатуу гараар барьж явсан хүн бөгөөд одоо ч гэсэн зандардаг болохоор нь хүүхдүүд айсандаа ширээний ард шигдээд орчих шахна. Багшийн ширээн дээр нойтон бургасан торлог цаг ямагт бэлэн байдаг байлаа. 

	Өвгөн тун ч айхавтар туйвандаж чадна гэдгийг өнөө номдоо сулхан хүүхдүүдийн хамгаас илүү сайн ойлгож авсан зүйл нь байлаа. 

	Дундертак ер нь нэлээд сайн гөвүүлдэг байлаа. Эрдэм ном сурна гэдэг түүний бардаг даваа биш бололтой. Багш нь ууртай харцаар ангийн бүх хүүхдүүдийг нэг тойруулж харахад нь л толгойд нь шингэсэн эзэн хааны зарлиг, товч сургаал ул мөргүй алга болно. 

	Өвгөн олбог шиг том эрээн алчууртаа нус нийгээд:

	— За, Дундертак чи хө, харийн дарлалыг эсэргүүцсэн Энгельбректийн бослогын тухай юу мэдэж байгаагаа бидэнд нэг яриад орхи хэмээн дүнгэнэнэ. 

	Дундертак юу ч мэддэггүй болохоор хамаг бодол санаа нь замхраад, толгойд нь юу ч үл орж ирнэ. Суудлаас босож эцсийн мөчид ид шид тохиолдож юу магад гэж горьдсон, толгойгоо цаазлагдах гэж байгаа ялтан хүн шиг хий дэмий гөлрөхөд багш нь аль болохоор эелдэг ярихыг хичээн:

	— За наашаа ир! гэнэ. 

	Дундертакийн өвдөг нугараад суучих нь холгүй амьтан явж очно. Ширээний дэргэд очмогц багшийн гар гялсхийж толгойтой үснээс нь зуурна. Ийнхүү алдахааргүй болсон хойноо:

	— Бургасан торлогийн амт жаахан үзэхэд зүгээр байх аа? хэмээн асууна. 

	Ингээд хөөрхий чинь багшийн туйван Дундертакийг ар зоон дээр бууж гарна даа. Багш шавь хоёрын аль алины нь хувьд хэзээ язааны зүйл болсон туйвандалтын үеэр хэн ч үл дуугарна. 

	Амьдралынхаа бараг тэн хагасыг цэргийн хуаранд өнгөрүүлсэн багш асуухаасаа туйвандахаа урдаа барьдаг бол ухаан муутай шавь нь ч бас ам хэлээ сугалуулчих шахам асуулгахаас энэ нь дээр гэж боддог билээ. 

	Ийнхүү өвгөн багш, дүйнгэ шавь хоёрын өглөг авлага тохирдог байлаа. Энэ бол өдөр алгасна гэж байдаггүй зүйл л дээ. 

	Дундертак харин хичээл номгүй өдрүүдэд тосгоныхоо эрчүүдийн хамт тэнгисийн хөлдсөн булангийн мөсөн доогуураас хат загас агнахаар явна. 

	Тэр жилийн өвлийн хүйтэн, тэсэхийн аргагүй айхавтар байсныг яана. Умар зүгээс үлээх салхи хязгааргүй уудам мөсөн талд эргэлдэн хуйларч, хацар нүүр долоох нь ган ташуураар ороолгоод авах шиг санагдана. Хүйтэн, цас хоёр бүхнийг жанжилж байлаа. 

	Загасчид тороо тавихаар өглөө үүр цүүрээр явна. Модны оройд суусан хэрээнүүд тэр хэвээрээ бээрч, мөсөн дээр хүмүүс осгоно. 

	Дундертак өвлийн зузаан хүрмийнхээ бүх товчийг товчилж үнэгний арьсан дотортой хоёр бээлийгээ тухтай углаж авна. Хөлдсөн булангийн урт гурвалжин цагаан мөс загасчдын өмнө цэлийнэ. Сундстрем Лоцман Сэв хоёр тор дэлгэх талбайгаа хэмжиж, уртааш нь хоёр зуу, өргөөш нь зуу алхана. 

	Цөм-Дээшээ гуай алгаа үрж:

	— Загас гэдгийг чинь ёстой нэг шуудай шуудайгаар нь барина даа гэж мэдэгдэнэ. 

	Цөм-Дээшээ гуай идэр залуудаа эзэн хааны флотын боцман3 явсан агаад хэдийгээр нас ахисан боловч захирч зааварлах дуртай хэвээр билээ. Ингээд эзэн хааны хөлөг онгоцны боцман явсан эр хамаг биеэ хөвчлөн байж:

	— Хүүхдүүдээ, эхлээд! гэж тушаал өгнө. 

	Мөс цоолохоор сүх нь сүх, царил нь царил барин талбайгаар нэг тархлаа. Лоцман Сэвийг:

	— Ёстой л нэг барьдаг талбай байна даа! гэхэд нэг хүн өлгөж:

	— Хэлээд ч яах вэ, хааныг ч өөрийг нь бариад ирж мэдэх л байх гэнэ. 

	— За, чи битгий л нэг гай тарьчхаарай.
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	Эд нар сүсэг бишрэлтэй улс боловч юмыг яаж мэдэх вэ? гэж зүүн мөрөн дээгүүрээ гурав гурав нулимав. Боцман Цөм-Дээшээ хутгаа гаргаж, сүхний ирийг хөндөлсөж унахаар чулуудав. Энэ бол ахиухан загас барья гэж бодвол хоёр төмөр хөндөлсүүлэх хэрэгтэй гэдэг хуучны мадаггүй заншил билээ. 

	— «Хаан» гэдэг чинь юу юм бэ? хэмээн Дундертак сонирхов. 

	— Хат загасны хаан байхгүй юү дээ. Хаан нь ердийн хатнаас гурав дахин том, хоёр салаа сүүлтэй хурц улаан толгойтой байдаг юм. Яг л эзэн хааны титэм гэсэн үг. Хат загасны хаан Балтийн тэнгисийн хамгийн олон сүргийг толгойлж явдаг юм. 

	Лоцман Сэвийг ийнхүү ярьж дуусаагүй байтал бусад нь бараг нэгэн зэрэг зүүн мөрөө давуулж гурав гурав нулимав. Ингэж олон дахин нулимахад нь хүн хүний сахалд мөс хөлджээ. Эргээс хол гаргасан цоолгоор тороо ус руу хийж, түүнийхээ хоёр жигүүрийн цоолгын хоёр талаар доор хаяхад тавин метр тэлэгдэхээр бодож татах хэрэгтэй бөгөөд ингэж гэмээж нь ус руу хорин гурван сажен4 гүн орох тор намуухан намилзан тогтвортой байх билээ.Тэгээд эргүүлэг хэрэглэн тороо нүх нүхээр ахиулан эрэг тийш татахад зуун метрийн хоёр жигүүр нь дахин уулзаж нэг ёсны том хүүдий болоход эргийн тэнд гаргасан өөр нэг цоолгоор татаж уснаас гаргана. 

	Тийм аварга том торыг тэгээд бас тийм хол зайд мөсөн доогуур татаж гаргахын тулд дөрвөн цаг хөлсөө дуслуулах хэрэгтэй билээ. Тэгээд бас юм баригдах эсэхийг бүү мэд шүү дээ. Заримдаа загасаар дүүрчихсэн цоолгын ус буцалж оргилно. Бас торны нүхээр хар бараан, хүйтэн ус л гялалзах нь олонтоо тохиолдоно. 

	Олон жил загасчилж, ойр хавийн болдоггүй урсгал сүүлчийн хэдэн өдрийн салхины зүг чигийг андахгүй мэддэг хүн л юмтай буцна гэж бодож болно. Ер нь нэг үгээр хэлэхэд тор дэлгэхийн өмнө нэг, хоёрын зэрэг биш, нэлээд хэд дахин бодох хэрэгтэй байдаг. Ний нуугүй яривал хэчнээн ч бодлоо, хэчнээн ч залбирлаа гэсэн мөсөн доогуур тор дэлгэнэ гэдэг бол хонжворт сугалаа шиг зүйл боловч хүч хөдөлмөр гарздахаараа шал өөр зүйл билээ. 

	Цан хүүрэг болсон хусан дээр биеэ хурааж бөв бөөрөнхий хоргол шиг болж суусан хэрээнүүд осгоно. Үе үе хүзүүг сунгаж, доод талд нь ажиллаж байгаа хүмүүс рүү харна. Загасчид заримдаа тороо татахын тулд зогсож, хөлсөө арчих зуур хэрээнүүдийн зүг нударга зангидан:

	— Хар махчид!

	— Луйварчид!

	— Адгийн новшнууд! хэмээн зүхнэ. 

	Хэрээнүүд хар амаа ангайлган хараал зүхлийн хариуд даарч бээрсэн зэвүүн муухай дуугаар «гуаг, гуаг, гуаг» гэж бархиралдана. 

	Тэд юм үлдэж магадгүй гэж горьдон хүмүүсийн явахыг тэсвэртэй хүлээнэ. 

	Дундертак гэнэт:

	— Буудах юм биш үү? гэж санал гаргав. 

	Сундстрем сурсан зангаар буугаа авч явжээ. Буугүй ганц ч алхдаггүй хүн л дээ. Хашир догь анчин, ой хөвчөөр орон гэрээ хийсэн энэ хүн цаг ямагт бэлэн явах ёстой гэж сайн мэдэх бөгөөд үнэг, халиу, янз бүрийн шувуутай санамсаргүй тулгарах удаа олон билээ. 

	Ингээд тэрээр:

	— Тэр ч харин больё доо. Хэрээ хэний ч мэдээж өөдгүй нь өөдгүй. Гэвч иймэрхүү ялихгүй юманд сум гарздах хэрэггүй. Сумны үнэ дийлдэхгүй байхад хэрээ агнасны шан гэж шальдаг ч биш. 

	— Шан гэнэ ээ?

	—Тийм ээ Нючёпингийн ой хамгаалах газар хэрээний хоёр сарвуу аваачиж өгвөл шагнадаг юм. 

	— Хэдий хэрийн шан өгдөг юм бэ?

	— Хоёр сарвууны арван зургаан эре. Хоёр сарвуу аваачиж өгнө гэдэг чинь энэ дэлхийгээс нэг хэрээ тонилгоно гэсэн үг шүү дээ. 

	— Нэг удаа хэдийг аваачиж өгч болдог юм бэ?

	— Хэд л бол хэд. Хэчнээн олон тусмаа л сайн. Хэрээ гэдэг амьтан ой шугуй, хээр талын аль алинд хэчнээн их хор учруулдгийг ой хамгаалах газрынхан андахгүй л дээ. Ингэхлээр чинь тэдэнд бол ганцыг ч үлдээлгүй тонилгочихвол бүр сайн хэрэг. Үнэндээ ч хэрээний хэрэг гэж байхгүй шүү дээ. Зарим хүн хэрээ бол оготно, хулгана барьж иддэг болохоороо ашигтай гэдэг бол худал зүйл. Очиж очиж олхиогүй муу хэрээнд баригдаж байдаг оготно, хулгана хаа байх вэ дээ? Тэгээд бас аймхай мөртөө зальтайг нь яана. Бусдын хоол хүнс хумсалж өндөг, ангаахай хулгайлахаа л дөнгөнө. Оготно, хулганыг чинь шөнийн цагаар шар шувуу, ууль барьж иддэг юм. Хэрээ чинь элдэв хорхой устгадаг ер нь есөн шидийн хортноос ой цэцэрлэг цэвэрлэдэг, хүнхэрэгтэй хөөрхөн шувуухайнуудад л эр бар эд. Тийм л, хүнд ашигтай амьтдыг устгадаг золиг... Ёстой ичгүүр сонжуургүй, эрээ цээрээ барсан дээрэмчид дээ. Ер нь ярихын ч хэрэг алга. 

	— Сум ямар үнэтэй байдаг юм бэ? гэж Дундертак лавлав. 

	— Нэг үрэл нь хорин есөн эре байдаг юм. 

	Дундертак торны захаас цоолго дамжуулан хичээнгүйлэн татах зуур «яах вэ» хэмээн тээнэгэлзэж байснаа гэнэт зориг орж:

	Үрэл хорин есөн эре байдаг юм бол би нэгийг авах юм сан. Хэдийг унагаадаг бол... гэсэнд Сундстрем цэх болж духныхаа хөлсийг арчаад:

	— Голио шиг азаа үзээд алдмаар бодогдоод болж өгдөггүй юу? Энд чи дөрвөн цаг ажиллаж байж жаран эре олдог. Энэ чинь яг хоёр буудах мөнгө. Тэгвэл энэ чинь юу гэсэн үг вэ? Бүтэн хоёр цагийн чинь хүч хөдөлмөрийн хөлс ганц пард гээд л байхгүй гэсэн үг. Тэр ч дэмий байх аа! гэнэ.
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	Дундертак хэрээнүүд тийш хялайн хараад:

	— Гэлээ ч гэсэн үзээд алдмаар санагдаад болдоггүй. Ганц л буудна шүү дээ! гэж зөрүүд загнав. 

	Сундстрем харамлаж чадалгүй,

	— За яах вэ! Өөр хүнд бол ч өгнө өө хол байна. Харин чамд байна нэг удаа үнэ хөлс гэлгүй буудуулъя. Харин чамд нэг зүйл хэлэхэд, намайг яг чам шиг жаал байхад аав минь «Алахаас биш яая гэх вэ, тэргүй бол хэрээнүүд өөрсдөө үхэхгүй» гэдэг байсан юм гэв. 

	Дундертак ганц буудахдаа аль болохоор олныг цааш харуулах гэсэн бодлоо Сундстремд танилцуулав. Тэгэхэд цаадах нь:

	— Тун догь арга байна. Бууддаг хэрэг. Нэг мөсөн хэдийг цааш нь харуулчхаж чадвал шан хөлс нь ч чинийх болог гэв. Энэ үеэр тор эргийн ёроолын цооног руу улам бүр ойртож ангийн ажил дуусах дөхөж байлаа. Ингээд торны хоёр хажууг нийлүүлэх үед цооногийн ус загасаар буцлах нь тэр... Тороор дүүрэн хат, цурхай, сагамхай загас. 
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	Лоцман Сэв бээрсэн гараараа мөстсөн сахлаа тааламжтай илбэж:

	Наана хаяхад тавин кило сайхан загас байна гэнэ Цөм-Дээшээ тонгойчихсон, тор доторх загаснаас том том модон хайрцгаар хутгана. Боцман гуайн хүзүү хоолойн арьс хөгшин гүрвэлийнх гэмээр ханан хээлж үрчлээтсэн ажээ.

	Дундертак Лут Сундстрем рүү асуунгуй харна. Цаадах нь тэр дороо учрыг мэдэж:

	— Та минь юм хум идэж халуун кофе оочицгоох юм биш үү гэв.

	Аятайхан энэ саналыг нь дор бүрийдээ зөвшөөрлөө. Загасчид хайрцагтай загаснуудаа чаргаар чирч эрэг дээр гаргав. Мөсөн дээр зантгар, улаан сэрвээт нийлсэн хэсэгхэн жижиг загас үлджээ. Үнэ хүрч гавьдаггүй энэ хоёр загасыг түүж авах гэж ажил бараад яах вэ гэж бодсон ажээ. Хэрээнүүд үймэлдэн гуаглалдав. Доорхон талдаа элбэг дэлбэг сайхан зууш бий болсныг мэдэж л дээ. Тэд хүн байсан газраас идчихмээр юм заавал олдоно гэж мэднэ. Гэтэл бас эндхийн загасчид тэнгис рүү юу ч буцааж хаядаггүй заншилтай улс. Яагаад гэвэл буцааж хаявал лусын хайр хишгийг тоогоогүй хэрэг болох учир тун болохгүй. Хэрэв буцааж хаяж гэмээж нь лус савдгийг уурлуулж, дахиад загасны бараа харна гэж санасны хэрэггүй болох билээ.

	Дундертак өмднийхөө халааснаас урт оосор гаргаж, мөсөн дээр хэвтэж байсан зантгар, улаан сэрвээт, хар загасыг хооронд нь метр метр зайтай хэлхэв. Ингээд бусдынхаа араас эрэг тийш очихдоо оосроо сунгаж чарганы мөрний хоорондуур чирч явлаа. Оосор нь гучаад метр юм байжээ. Лут Сундстрем энэ үеэр буугаа хамгийн сүүлчийн чарга дээр шийрлэв. Тэрээр өрөөсөн өвдөг дээрээ сөхрөн сууж овоо харааг тохирууллаа. Тохирох шиг бололтой. Сундстрем замгийг нь сойж гохонд нь оосрын өрөөсөн үзүүр уяад, хоёр ам руу үрлэн сум хийлээ. Ингээд дэргэд нь ирсэн Дундертакт оосроо өгөхдөө:

	— Өөрийн чинь л санаачилсан зүйл! Юу хийхээ өөрөө мэд. Ингээд хоёулаа эргийн дов сондуул туучиж, хачиртай талх идэн халуун кофе оочиж суусан бусад дээрээ ирэв. Оосрын нөгөө үзүүр хоёр амт бууны гохонд уяатай байгаа болохоор Дундертак оосроо тун болгоомжтой авч явлаа. Тэрээр оосрыг гар дотроо сул гулсгаж явав. Хэрээнүүд мөсөн дээр ганц ч хүн үлдээгүйг үзээд сандарч эхлэв. Тэдний нэг нь мөчрөөс арай ядан салж, хүн амьтангүй болсон мөсөн талбай дээгүүр хэсэг эргэлдэв. 

	Энэ бол харуул нь байлаа. Эргэн тойронд нам тайван, ямар ч аюулгүй болсныг ажиж мэдсэн тагнуул сөөнгө хоолойгоор гуагласаар мөсөн дээр бууж, энд тэндгүй хаялсан, загас руу хол хол үсрэн дайрч гарлаа. Том хар хошуу нь жад адил гозолзож, хоёр нүд шунахайран гялалзана. 

	Бусад нь эргэлзэх зүйлгүй болсон учир бөөн харлан мөсөн дээр бууцгаав. Хэрээ их төлөв олзоо шалавхан шүүрч аваад, бусдаасаа хол очиж ганцаараа зооглодог зантай билээ. 

	Гэтэл болдоггүй байна шүү, аль нэг нь загас шүүрч аваад нисэхээр завдахад загас нь угз татагдаад амнаас нь мултарчихна. Олзоо алдахгүйн тулд хамаг чадлаараа тоншин чанга гэгч зууж ававч аанай ялгаагүй мултраад хоцорно. Хэд хэдэн удаа ингэдэг байна. Ганц хэрээ хэлхээтэй олон загасыг аваад явж яахан даах билээ. Ингээд хөөрхий чинь цөмийн уур нь хүрч загаснуудыг тоншин, зулгааж чангааж гарлаа. Хашрын цаагуур хашир төрсөн хар хэрээнүүд ходоод хоосон удсандаа болоод хамаг юмыг мартжээ. 

	Дор бүрийдээ л гуаглана. Сүүл сүүлдээ хөөрхий чинь хоорондоо муудалцаж, муухай шуухитнан далавчаа нэвсгэнүүлэн бие биес рүү дайрч гарлаа. Аливаа болгоомжийг мартаж, энэ дэлхий дээр хүн гэдэг амьтан байдгийг ч мартаж орхиод зодолдож эхлэв. Арлын эндэх тэндхийн бусад хэрээ ч тал талаас нисэн ирж, зодоон цохионд ум хумгүй оролцоно. 

	Эцсийн бүлэгт мөсөн дээр хачин муухай хашхирч бархиралдсан ганц том бөөн хар юм боллоо. Гэнэт чих дөжрөм хоёр дуу агаарт хадав. Эхлээд баруун, дараа нь зүүн талын гол төмрөөс цойлон гарсан үрлэн сум бөөн хэрээ рүү мөндөр шиг асгарлаа. Ёстой нэг баллаж хаялаа. Хэрээнүүд ч бут үсрэв. Ихэнх нь өехийгөө дээш харуулж, сарвуугаа сарвайлгаж унаад дахин өндийсөнгүй. Зарим нь цусаар хахаж цацан дунгуй хадна. Азаар амь мэнд үлдсэн нэг нь агаарт хөөрч, аюултай энэ газраас шалавхан зайлахын түүс болов. Нисэх чадалгүй болсон нэг хэсгийн нь хүзүүг нь мушгиж тонилгов. 

	Сундстрем үхсэн хэрээнүүдийг тоолоод:

	— Ганц буудаад хорин гурав гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Ёстой л аваргын аварга анчин гэдэг чинь энэ дээ гэнэ. 

	Дундертак, цөмийг нь нэг мөсөн худалдаж авах бол уу? гэж сонирхов. 

	— Авалгүй яах вэ. Ой хамгаалах газар гэдэг чинь чи бид хоёр нэг насаараа тоолоод барахааргүй мөнгөтэй айл. 

	— Хорин гурван хэрээ тус бүрийн арван зургаан эре, түүнээс хоёр үрэл хасахад чинь үү... гурван крон, арван эре болно. 

	— Үнэ төлбөргүй гэж хэлсэн шүү дээ. Ингэхлээр чинь чи гурван крон, жаран найман эретэй болжээ гэж Сундстрем татгалзав. 

	Дундертак үхсэн хэрээнүүдийг өшиглөж үзнэ. Ой дотор хөөрхий гага шувууг үүрнээс нь хөөж босгох гэж хоёр талаас нь шахаж байсан нөгөө хоёр хэрээ санаанд нь орсонд

	— Өөдгүй хар дээрэмчид! Муухай новшнууд! хэмээн занав. 

	Гэтэл Боцман Цөм-Дээшээ гуай сэгсгэр үсээ дургүй нь аргагүй савардаж:

	— Буу тавиад хамаг сайхан загас үргээчих юм хуна даа! хэмээн ундууцав. 

	Тушааж зааварлахаас өөр нэмрээр бага Боцманы зандрахыг дуугүй өнгөрөх дургүй Сундстрем:

	— Олон таван юм гэлгүй өөрийгөө л хичээ. Хэрээ нисэж ирээд толгойтой үсэнд чинь орооцолдож орхих вий. Тэгээд амаа цууртал ангайж, олиггүй муухай бархирвал аманд чинь бузар өндгөө унагаачихна гэж мэдээрэй гэв. 

	Дундертак хэрээнүүдээ цуглуулж эвтэйхэн холбов. Дахиад тор татах цаг боллоо. Ингээд Лоцман Сэв: 

	— Та минь ээ, хөдөлцгөөе гэж байдгаараа орилов.

	— Хэдэн муу хар загас баривал дээд заяа хэмээн Цөм-Дээшээ гуай ундууцна. Хамаг сайхан загас сүргээрээ үргээд алга болчихсон гэж мань өвгөн тун их гонсойжээ. 

	Дахиад л мөсөн доогуур тороо дэлгэв. Оройн хоол болтол зэгсэн их хөлс цувуулах хэрэгтэй билээ. Хүйтэн гэж жигтэйхэн. Өвлийн жавартай хүйтэнд агаар тэнгэр, дээрээс дарах нь хүчтэй мэт. 

	 

	 

	— Дундертак маань маргааш дахиад л номынхоо ширээний ард сууна. Багш аанай л бургасан торлогийнхоо амтыг үзүүлэх болно. Тэгж л байдаг юм чинь дээ. Дундертак сургууль дээрээ очихлоороо хурдан шалмаг бодож сэтгэх, нарийн төвөгтэй асуултыг овсгоотой сайн хариулах чадвараа алдчихдаг байв. 

	Зун сургууль тарсан хойно шохойн заводод очиж ажил хийнэ. Энэ бол харин ядаж цөхөөд байхааргүй ажил, бодоод, боловсруулаад байх юмгүй. Хүч чадал гаргаж, дүүрэн ачаатай түрдэг тэргийг уурхайгаас гаргаж модон шал дээгүүр түрж шатаах зуух хүргээд л гүйцэх нь тэр. Хутганы ир шиг хурц хурц ирмэгтэй шохойн чулуу гар хөл хага зүсэх тул цагаан хадан уулын гүн рүү зам гаргадаг тэр хүмүүсийн гар яахин зөөлөн цагаан байх билээ. Шохойн чулууны том тогооны дээрээс зуны халуун нар гал дөл адил төөнөж, хөлс цувран ар зоо хөшиж өвдөнө. Харин хичээл эхэлтэл бүтэн хоёр сарын зай байна гэж бодохоос Дундертак баярлана. Багшийн ширээний тэндээс цуурайтах аймшигт асуултуудыг сонсохоос дэлбэлэлтийн нүргээн сонсож байвал хавьгүй сайхан билээ. Зун өнгөрч намар эрт болоход шинэ шинэ сонин юмтай уулздаг Дундертак найм, есдүгээр сар, аравдугаар сарын эхний хагаст загасчны завинд дайгдаж Треса, Седертель, Стокгольм орно. Түүний үүрэг бол арлынхны долоо хоногт барьсан бүх загасыг худалдаж борлуулах явдал билээ. Эхний үед лоцман Сэв, Лут Сундстрем хоёрын аль нэгтэй явдаг байв. 

	Сундстрем завиар явахдаа ч буунаасаа үл сална. Тэрээр буугүй бол гаргүйтэй адил, тун тусгүй, ганцаарддаг хүн. Гэхдээ Сундстрем ямар ч байсан алдахгүйгээ мэдэж байж гэмээж нь гэртээ хоолны бөөн махтай очихын тулд л буудна. Тэрээр усны ямар нэг шувуу буудчихаад, тэр даруй очиж авдаггүй, тэгэхээс тэгэх гэж удаан бөгсөлнө. Ус руу толгой нь дүрэгдэн хөвж яваа шувуу руу зааж, Дундертакт:

	— За, тэр хар л даа. Юуны төлөө нүдтэй болж төрлөө, юм юмыг үзэж харж сурах хэрэгтэй. Нуруун дээр нь усны дуслууд байгааг хараач. Өдний нь өнгө зүсийг, тэр нүдийг нь харж байгаа биз дээ? Юм болгон нь булбарай хонгор цэмцгэр сайхныг нь яана. Үхчихсэн амьтан гэж хэлмээргүй байгаа биз дээ? Гэтэл ингээд л гараар барихад л шал өөр болно. Усны дуслууд өнхрөн унаж, өд сөд нь ч дорхноо л өнгө зүсээ алдаж, нэг л хачин бүрзгэр нэвсгэр болчхож байгаа биз дээ. Өргөөд үз. Эв хавгүй, хүнд, нэг үгээр хэлэхэд амьгүй болчихсон байгаа даа. Хүний гар л хүрлээ бол аргагүй нэг үхэж байгаа юм даа. Үхсэн юм болгон ямар л өөдтэй байдаг билээ дээ гэж ярина. 

	Дундертак харин энэ яриаг дөнгөж чихний үзүүрээр өнгөрөөнө. Тэрээр буу руу л ширтэнэ. Гартаа барих сан, яг өөрөө буудаж үзэх юм сан гэж бодохоос байж ядна. Тэр хэрээ алахад бол өөрөө буудсан биш шүү дээ гэж бодно. Цэнэглэчихсэн байсан юм чинь гартаа ч бариагүй л дэг. Тэгээд бас гэртээ аваачиж дээд зэргийн хоол хийж болохоор л шувуу буудаж үзэх юм сан гэхээс бүүр ч хорхой гозолзоно. Дундертак аль эртний ийм хүсэлд автагджээ. Ингээд нэг сайхан өглөө эртлэн гарцгааж, хэзээ хэзээнийхээрээ дарвуул босгон Трус руу явж байтал Сундстрем гэнэт Сёремландын тушаах ой шугуй болсон жижиг арал тийш завиа эргүүлж эрэгдүүлээд, Дундертакт буугаа өгч:

	— За май, намайг өөш тавих хооронд азаа үзвэл үз. Тэр бөөн чулууны цаана ганц өндөр нарс харагдаж байна шүү дээ. Аль хэдийнээс тэнд нэг хур байгаад байгаа юм. Сэмээрхэн шиг дөхөж очоод чадвал аваад ирж үз гэв. Иймэрхүү зүйлийг Дундертакт давтан хэлэхийн хэрэггүй билээ. Хүү завины хашлага дээгүүр үен шиг дүүлэн гарч, гялалзсан хөх төмөр амыг нь доош харуулсан буу барьсаар эрэг тийш алхлав.
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	Дундертак Сундстремийн хэлдэг тэр хэсэг чулуу, ганц нарсыг сайн мэдэх билээ. Тэрээр ширжигнэн дуугарах хөхөөн дарс дунд нүцгэн хөлөө сэмхэн зөөж тавин маш болгоомжтой мяраана. Нарснуудын завсраар сэмхэн гишгэсээр дөхөхөд зорьсон газар ойртсоор байв. Хэсэг чулуундаа ч хүрлээ. Тэнгисийн тэртээ хаяанаас том улаан нар алгуур дээшлэн, туяа нь өндөр нарс дээр тусахад, Дундертакийн өмнө лут том хур сууж харагдав. Сундстремийн ярьдаг нарс энэ яриангүй мөн. Дундертак зүрхээ түг түг цохилж байгааг сонсов. Шүдээ тас зууж, буугаа тун аажим өргөж овоо харааг онилов. Анх удаа өөрийн гараар буудаж үзэх цаг ингэж ирдэг байжээ. Дундертак сэтгэл хөдөлсөндөө болоод, хаана, юун дээр гишгэснээ ч анзаарсангүй, хураас өөр юу ч үзэж харсангүй. Ингээд болгоомжгүйдээ болж бүтэлгүйдэв. Зогсож байсан чулуу нь тогтвор муутай байжээ. Чулуу гэнэт хөдөлж, Дундертак хамраараа газар хатгаж унав. Унасан дороо босон харайв. Гэтэл чулуунуудын араас аймшигт том амьтан босоод ирлээ. Дундертакийн яг өмнө жинхэнэ амьд хандгай зогсож байв. Үргэсэн хандгай олон салаа эвэртэй толгойгоо сэгсэрч, улайрсан бух шиг урамдан, дайсан этгээдийг няц дэвслэхийн тулд харайхаар завдаж буй нь илт. Санаандгүй ингэж тулгарсандаа сандарч тэвдсэн, үхтлээ айсан Дундертак амыг нь дээш харуулан ташаандаа барьж байсан бууныхаа гохыг санамсаргүй дарчихсан учир хоёр дараалан пин хийх дуу хадлаа. 

	Сум хандгайг яг харайх үеэр онож, тэрээр том хад гээж унаад урт хоёр хөл нь тулгуур эрэх мэт хий сарилзаж, саглагар үстэй хүзүүгээ сунган, салаа эвэртэй сайхан толгой нь хажуу руугаа гулдайсхийн унжив. Хур энэ үеэр бараагүй алга болсон байлаа. 

	Дундертак харин тэр зүг харсангүй. Буугаа хаяж орхиод эрэг тийш хар хурдаараа гүйв. Сундстрем завин дотор өөштэй ноцолдож сууна. 

	— За яав даа. Хураас чинь тэгээд хэдэн өд үлдэв? хэмээн хийж байгаа ажилдаа улайран толгой өөд таталгүй даажигнан асуув. 

	Дундертак амьсгаагаа дарах сөхөөгүй байсан учир дуу шуугүй толгой дохив. Богинохон ширүүн үс нь эгц дээшээ босож, зарааны өргөс шиг арзайжээ. Нүүр царай нь цааснаас ч цагаан болжээ. Ингээд сая нэг юм: 

	 — Хандгай алчихлаа гэв. 

	— Юу?

	— Нээрэн шүү. 

	Сундстрем босон харайв. Тэрээр Дундертакаас багагүй айсан мэт:

	— Хаана тэр вэ? Буу хоёр удаа пан хийсэн гэв. 

	— Тэр хадны тэнд. Над руу яг дайрсан. 

	Сундстрем олон юм сонсож суусангүй Дундертакийн ямар хэрэг тарьсныг очиж үзэхээр хадыг чиглэн харайлаа. Тэгээд сэтгэл үймэрч түгшсэн янзтай эргэж ирээд:

	— Булай хэрэг вэ? Хоёр дахиад зүрх рүү нь орчихсон байх юм. Хад тээгээд май загас шиг гулдайж хэвтэнэ шүү гэв. 

	Сундстрем сурсан зангаараа дагзаа маажаад, хэргийн учрыг хүүд товч тайлбарлав. 

	— Ленсман5, хандгай алахыг хатуу хориглосон юм. Хандгай гэдэг чинь тэр орд харшид суудаг гүн, гүнгийн авхай хүүхдийн агнадаг амьтан. Симон Дундертак бол хэн бэ хамгийн дорд муу амьтан шүү дээ. 

	— Тэр хандгай чинь туурайгаараа толгойг минь бяц цавчих шахсан шүү.

	— Энэ ямар хамаатай юм бэ. Гүн, ленсман хоёр мэдвэл л чи минь өнгөрлөө гэсэн үг. Тэгтэл бас чамд буу өгч тавьсан би гэдэг хүн шоронд сууж талх, ус хоёроор хооллож, хамаг торгуулийг нь төлөн төлтлөө нар салхины бараа харахаа болилоо гэсэн үг. Хэчнээн их торгууль төлдөг гэж бодож байна чи? Энэ насандаа тийм их мөнгөтэй явж үзсэнгүй. 

	Сундстрем үүнээс аймшигтай өөр бусад зүйлийн тухай ч ярьж чадах сан билээ. Харин Дундертак тэртээ тэргүй урвайчхаад байв. 

	Сундстрем яах учраа мэдэхгүй байгаа янзтай унжгар хамраараа оролдон байж:

	— Усанд живүүлчхэж болох юм. Тэнгисийн эрэг тийш чирч аваачаад, хүзүүнд нь том чулуу уяад л гүйцэх нь тэр гэж арга олов. 

	Дундертакийн царай баяртайяа гэрэлтэв. Яг энэ мөчийнх шиг нар ийм гэрэл гэгээтэй, шувууд ингэж хөгжилтэй сайхан жиргээгүй удсан билээ. 

	Гэтэл Сундстрем бас:

	— Ингэхэд ийм сайхан хоолыг усанд хаячихна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Ида, охинтойгоо хоёул, Мөнгөн өвгөн бас тэгээд Боцман Цөм-Дээшээ ч ялгаа юу байх вэ, мах үзээгүй удаж байгаа биз. Би ч гэсэн дээ. Өвлийн хүйтэнд үмх мах гэж ямар юм байдгийг сайн мэдэхгүй шүү дээ. 

	Сундстремийн царайд гэнэт сайхан инээмсэглэл тодорч:

	— Чи дуугай байж чаддаг хүн үү? гэж асуухад Дундертак

	—Чадахаар барах уу! гэж амлав. 

	— Тийм бол чи минь энэ хандгайг алчихсанаасаа болж хамгийн аз нь хаясан амьтан бололгүй өнгөрч ч мэднэ. Би ч гэсэн харанхуй шоронд харангалж үхэх аюулаас хэлтэрч мэднэ гэв. 

	— Тэгээд яах хэрэг вэ? хэмээн сонирхов. 

	— Тэр талаар санаа зовох хэрэггүй. Одоо хоёулаа шалавхан Труса орж загасаа борлуулаад хэдэн хоосон ган, тавь орчим кило давс худалдаад авчихна. Тэгээд харанхуй болохоор би наашаа ирнэ. Хандгай хэдэн ганд орж хэзээ ч байгаагүй юм шиг алга болно. Гүнгийн гэр орныхон турж үхэхгүй л байх гэж бодож байна. Чи минь ч хамгийн азгүй амьтан болохгүй, би чинь ч шоронд суухгүй. Харин тэгэхдээ хэлгүй юм шиг л таг чиг байх хэрэгтэй. Мэдсэн биз дээ? Өвөл хэн нэг айлынхаа махтай хоол хийж байгааг мэдвэл энэ талаар ямар нэг юм мэддэг царай гаргах хэрэггүй.. Хандгайн мах зохих зүйлдээ зарцуулагдлаа гэхэд муу юм юу байх вэ? Харин далайн ёроол руу яваад алга болчихно гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ дээ. Ингэхэд ер нь би чинь хүн амыг нь хүнс тэжээлтэй болгож эх орныхоо л тусын тулд зүтгэсэн хүн болж таарна шүү дээ. Утвассены Идаг, өөрийгөө, бусад хэдэн хүнийг хоолтой болгоно гэсэн үг. 

	Дундертак өрөөсөн гараа өргөж байгаад:

	— Амьсгаа хураатлаа ам ангайхгүй! гэж тангарагласанд Сундстрем:

	— Тун догь! гэж сайшаагаад

	— Хэлсэн үгэндээ эзэн болох хэрэгтэй гэв. 

	 Дундертакийн мөрөн дээрээс бөөн ачаа унасан шиг болж, сэтгэл нь амрав. Сундстрем бүх зүйлийг аргална гэсэн болохоор санаа зовохын хэрэггүй билээ. Хүү харин үнэндээ буруугүйгээ дахин учирлаж:

	— Би амиа хамгаалах гээд л буудчихсан юм. Тэр чинь туурайгаараа толгойг минь бяц цавчих шахсан юм байхгүй юү гэсэнд Сундстрем үгийг нь тасалж

	— Амиа ч хамгаалсан бай, яасан ч бай надад хамаагүй. Харин үүнээс хойш түүнээс цааш л буу бариулахгүй гэж мэдээрэй. Модон дээр сууж байгаа хур луу шагайж байгаад газарт байсан хандгай оночихно гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Чи минь ер нь олигтой анчин болохгүй хүн бололтой. Завиндаа л сууж байвал иймэрхүү хэрэг тарихгүй байх... гэв. 

	Ингээд Дундертак яваандаа дарвуул дэлгэж хумхиж чаддаг болж, хаагуур хаагуур явдгаа анддаггүй болсон хойноо ганцаараа Труса, Сёдертелье, Стокгольм орж загас худалддаг болсон ажээ. 

	Гэхдээ Дундертакийг тэнгист цор ганцаараа явдаг гэж хэлж болохгүй, бяцхан Христофор цаг ямагт хамт явдаг байлаа. Холбоотой юм шиг хоёр сайн нөхөр Дундертакийг сургуульд явахад юм уу, халуун нар хайр найргүй шардаг шохой шатаах газар ажилтай байхаас бусад цагт салдаггүй бөгөөд тэр үеэр нь Христофор мөрөө хөөсөн минь дээр гэж үздэг байв. 

	Харин завиар хоёулаа ханьсаж явахад тун догь, Христофорт өөрийн дуртай нэг газар байдаг бөгөөд Дундертактай зэрэгцэн суга руу нь хоншоороо хийж хитэг дээр л явдаг байлаа. Ийнхүү завийг нь ойролцоох зогсоол руу ойртуулах шөнийн салхинд үлээгдэн хэдэн цагаар явахаас ч буцахааргүй билээ. 

	Түүнээс гадна бас ингэж явах нь Христофорын хувьд загастай хөөцөлдөх дуртай ажилдаа гарах хамгийн тохиромжтой байдаг байв. Тэрээр хашлаганы цаад руу дусал тос шиг чимээ аниргүй гулсан бууж, сүүлээ ганц хүчтэй цохин усны гүн рүү алга болно. 

	Заримдаа гарч ирэлгүй их удна. Уснаас цухуйх болгондоо ямар нэг загас зуусан харагдана. Толгойгоо амьтан бүрээс этгээд хөдөлгөж загасаа завины хашлага давуулан шиддэг бөгөөд Дундертак ердөө л гэдэс дотрыг нь авч хаях, арилгаж цэвэрлэх үүрэгтэй. Энэ бол Дундертак, Христофор хоёрын өөрсдийн нь загас билээ. Энэ загасаа худалддаггүй толгой гэдэс дотрыг нь Христофорт үлдээж, бусдыг сайн давсалж байгаад шарж иддэг байв. Задгай тэнгис дээр загас шарж идэхэд юутай амттай сайхан хоол байдаг гэж санана. Христофор эцэж цуцахыг үл мэднэ. Ус руу дахин дахин шумбан орж, гарч ирэх болгондоо Дундертакт загас чулуудна. Үнэнч сайн хоёр нөхөр ийнхүү цаг нөхцөөж өглөө болгоно. Ингээд гол замд орж, Сёдертелье, Стокгольм хоёрын аль нэг нь ойрхон болоход Дундертак исгэрч Христофорыг дууддаг байв. Энэ бол Христофорын ан агнаж зугаалж явах цаг дууслаа гэсэн дохио билээ. 

	Уснаасаа гарахаас өөр аргагүй болно. Дундертак түүнийг завины хайрцагт хийж түгжих бөгөөд ингээд л хөөрхий чинь норсон сахлаа долоож, ганцаараа уйтгарлаж суух хэрэгтэй болно

	Стокгольмын буудлаас завь хэдийд хөдөлнө, Христофор төдий хүртэл шоронд хоригддог байлаа. Өөр зам алга. Эрэг дээр гарч нар хараг уу? Яасан ч болохгүй Христофорт элдэв муу юм тохиолдож мэднэ. Алгын чинээ арьс нь үнэ хүрнэ. Ямар нэг галзуу жолооч дайрчхаж мэднэ. Эзнээ дагаад зугаалж яваа хав хараад хамраа сөхсөн сэхүүн зантайд нь зэвүү хүрч, үсэрч очоод хоолойд нь асчихыг хэн байг гэх вэ? Адаглаад л худалдаа наймаанд саад болох бөгөөд арлынхны мөнгө олдог ганц зүйл нь болохоор тун болдоггүй хэрэг. Дундертак ямар үүрэг хүлээснээ сайн мэдэх билээ. Боловсронгуй энэ ертөнцөд Христофорыг хатуу гараар барихаас дээр юм байхгүйг тэрээр юу эс андах билээ. Харанхуй хайрцагт хоригдсон Христофор нэвсгэр сүүлээ дэрлэн цагариглаж хэвтэнэ. Ганцаараа хаягдсанд гомдолтой санагдана. 

	ТЭНГИСТ

	Есдүгээр сарын шинэдээр юм даг. Нэгэн удаа Дундертак Стокгольм орж хат, алгана худалдахаар явлаа. Наймаа ч наймаа шиг болж, сүүлчийн загаснаас салаад буцахаар юмаа төхөөрөв. 

	Оройн долоон цагийн хавьцаа байлаа. Стокгольмын гудамжаар гэрэл тууз гялалзана. Дундертак тэр нэгэн цагт Трусагийн гудамжны үдшийн бүрэнхийд гялалзах ийм гэрэл туузын гайхамшгийг ажиглан алмайран зогсдог байсан билээ. Одоо харин гайхан бишрэх тэр санаа бодлоос ул мөр ч бараг үлдсэнгүй. Түүнээс гадна өнөөдөр Дундертак хойшоогоо их яарч байв. Эхлээд загастай байсан хайрцгуудаа хусаж цэвэрлээд аргамж татлагаа эвтэйхэн ороож эвхэн, дэнлүүнийхээ шилийг арчиж, тортгийг нь хусан керосин нэмэв. Ингээд дэнлүүгээ байранд нь бэхэлж, завиныхаа аргамжааг тайлан ус руу түлхэв Дундертак нэгэн жигд удаанаар сэлүүрдэн завиа усны гүнд орууллаа. Ингээд сэлүүрээ хөндлөвч доогуур шургуулаад чүдэнз олж дэнлүүгээ асаав. Дараа нь хачиртай талх, халуун савтай кофе гаргаж ундаалав. Өдөржингөө хоосон явж одоо л нэг идэх уух юмны бараа харж байгаа нь энэ шүү дээ. Өлссөн гэдэг ч учир тоймгүй. Ойролцоогоор онгоц явж өнгөрөхөд долгионд нь завь ялимгүй дайвалзана. 

	Умраас үлээх салхи ширүүсэх агаад Дундертак өрнө зүгт улайран байгаа тэнгэрийн хаяаг харна. Саяхан болтол тэнгисийн мандал асар том улаан шар дарвуул гэмээр гэрэлтэж байсан. Шөнө тийшээ салхи тогтвол сайн сан. Тэгвэл ч загас борлуулж олсон мөнгөө маргааш орой доо аваачна л даа. Хүмүүс агнуурын түрээс төлөх гэж хүлээж байгаа.
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	Хачиртай талхаа цадтал идэж халуун кофегоор даруулаад, босож хөндлөвч доороос дарвуул эвхээстэй шураг модоо гаргав. Ингээд шургаа углуурт суулган татлагыг нь дэлгэж сайтар бэхлэв. Дараа нь урд дарвуул өргөж, тэлүүрийг нь зэгсэн ташуу бэхлэв. Энэ бүх төхөөрөмж бүдүүлэгдүү хийц маягтай боловч Дундертак харин үүнээс өөрийг одоохондоо мэдэхгүй билээ. Тэрээр чухамхүү иймэрхүү л янзтайгаар дарвуул босгоно. Тэгэхдээ зэгсэн хол явж сурсан ажээ. 

	Салхи тэр даруй үлээж завь ч хурдлав. Дундертак залуур луугаа гар явуулахын өмнө хайрцгаа нээлээ. Христофор сум шиг год үсрэн гарч ирж, сайн нөхрийнхөө өвөр дээр гарав. Галзуурчихсан юм биш байгаа гэлтэй гийнан тургин, шуухитнах агаад баяр хөөр болж байгаагаа аль болохоор сайн мэдэгдэх гэж хичээх мэт. Нэг үгээр хэлэхэд хийж чадах маяг болгоноо үзүүлж гүйцээд Дундертакийн хажууд хэвтэж хоншоороо суга руу нь шургуулав. 

	Дундертак энэ үеэр татлагаа сулруулж, дарвуулаа дэлгэв. 

	Загасчны бяцхан дарвуулт завинд яг тохирсон аясын сайхан салхи үлээнэ. Шөнөжингөө ийм байж гэмээж нь үү, ёстой жаргалаа эдэлнэ гэсэн үг билээ. Дундертак баяр хөөртэй явлаа. 

	Халиуныхаа аманд хатсан талх үмхүүлэв. Христофор хойд хоёр хөл дээрээ оцойн сууж, урд хоёр хөлийнхөө завсар хэсэг талх эв дүйгүй хавчин мэрэх бөгөөд сахалдаа наалдсан үйрмэгийг долоон долоон иднэ. Хатсан талх, шар лууван, сүү гурав хамгийн дуртай зууш нь билээ. Дорно зүгээс тэргэл том сар мандав. Баруун этгээдэд тэнгис рүү лав шааж орсон Екатериний хясааны өндөр өндөр мөргөцөг бараантан харагдах агаад салхи үлээх талд Бэкхольм арал, мөн шорон гэмээр уйтгартай харлах Галер хөлөг онгоцны үйлдвэр оршдог байлаа. 

	Завь буудлын уснаас гарав. Стокгольмын тоо томшгүй олон гэрэл улам бүр холдон хоцорч, хитгийн цаад талд бургилах харанхуй хар усанд халхлагдсан нь чичрэн хөдлөөд байх шиг санагдана. 

	Завь арлыг чиглэн урагшлах агаад, аян замдаа азтай сайн яваад гэр орондоо зорих юутай сайхан билээ. Загас сайн үнэ хүрсэн болохоор Дундертакийн түрийвч зэгсэн их мөнгөтэй явлаа. Арлынхан нь энэ хэдэн мөнгөө Сёремландын бусад арлын загасчдын нэг адил түрээс төлж байгаа нь энэ гэж гүнд өгнө. Гэтэл тэрнийх энэнийх гэлгүйгээр бурхан заяасан уснаас загас барих эрх олж авах л гэж энэ шүү дээ. 

	Дундертак хэчнээн чухал ажилд яваагаа сайн мэднэ. Тогтоосон өдөр, цаг хугацаанд нь түрээсээ төлөөгүй тэр айл орон гэрээсээ хагацаж, завь тороо хураалган нэг мөсөн баларна гэдгийг хүү мэдэх билээ. Хууль ийм байна газар ингэлээ гээд гүн өчүүхэн ч буруудахгүй шүү дээ. 

	Энэ нь Дундертакт тун хачин хууль шиг санагддаг байв. Хууль гэдэг нь гүнгийн шилтгээний хананд дүүжлээтэй байдаг лут том сэлэм байдаг. Түрээсийг цаг тухайд нь төлөхгүй бол тэр сэлэм өрөвдөнө, хайрлана гэж байдаггүй юм байх гэж тэр боддог байжээ. 

	Дундертак татлагыг улам сулруулж ташуувчийн үзүүрийг бүүр доошлуулав. Шалавхан харьж аавдаа мөнгө гардуулах юм сан гэж яарна. Тэгвэл энэ удаад гүн морилон ирж сэлмэн хуулиа гозолзуулан байж, гэр орныг чинь зомгол болгож хаяна гэж загнахгүй шүү дээ. 

	Дундертак арлынхаа зүг аялах зуураа иймэрхүү юм бодож явлаа. Түрүүчийнхээс хамаагүй дээшилсэн сар мангар том амаа ангайх адил мэлтийсэн байх тул Дундертак аль болохоор хурдлах гэж яарна. Христофор завины ёроолд орж толгойгоо Симон хүүгийн өвдөг дээр тавин ухаалаг бөгөөд үнэнч харцтай хоёр нүдээр эзнийхээ хөдлөх болгоныг ажиглан зогсоно. Эргэх цаг тун ч удаан өнгөрөх агаад эргэн тойрноос харанхуй шөнө гэтнэ. Дундертакийн нүд сайн, харанхуйд муураас ч дутахгүй харна. Гэхдээ тийм ч харанхуй биш, том том нэвсгэр үүлний завсраар сар үе үе бултайна. Дундертак сойлттой дарвуулаа бүр дэлгэв. Аясын салхинд хөөгдөх завь давлагаан дамжин хөнгөн урсана. Гэтэл сар үүлний цаагуур орон үзэгдэхгүй алга болж, нэвсгэр хар үүлнүүд сүртэй доошлон тэнгисийн мандлыг тэр аяар нь нөмрөн шургийн оройд хүрэх шахам хүглийв. 

	Ойр хавийн юм харагдахаар биш харанхуй болсон боловч Дундертак хурд сааруулсангүй. Эргэн тойронд, ёстой чонын аман дотор л ийм байдаг болов уу гэмээр тас харанхуй боллоо. Дундертак замаа сайн мэднэ. Ой шугуй хучсан хошууны бүүр түүр бараантах дүрсээр чухам хаана, хаашаа яваагаа ямар ч гэсэн гадарлаад л байв. 

	Гэтэл салхи муу зангаа хөдөлгөдөг байна шүү. Гэнэт хүчээ нэмэн, умардаас үлээж байснаа зүүн хойноос эргэчхэв. 

	Дундертак тэр даруй уяа татлагаа тайлав. Болгоомжлохгүй бол тун ч болохгүй. Хуучирч муудсан энэ завь эцгийн нь хамаг өмч болохоор, далайн ёроол руу залчхаж хэрхэвч болохгүй. Салхи улам ширүүсэв. Тэгнээ тэр. Шуурга болж таарлаа. Тэнгисийн мандал дээгүүр том том давлагаан хөөсрөн өнхөрч, завь руу үе үе ус цацаж эхлэв. Үнэнийг хэлэхэд яггүй хүйтэн болов. Дундертак хөндлөн дарвуулаа бүүр буулгаж урд дарвуулыг үлдээн аргамж татлагыг нь сайтар чангалав. Урд талын дарвуул орны цагаан даавуу шиг нарийхан боловч одоогоор багадахааргүй бөгөөд завь ч хурдлаад эхлэв. Харанхуйд хитгийн цаана ус хөөсрөн мөр зурайж үлдэнэ. 

	Шуурга байдаг чадлаараа оволзуулж гарлаа. Завины ёроолын тулааснуудын завсраар ус шалчигнах чимээ улам бүр тодхон сонсогдож, Дундертак ч хөмхий тас зуув. Бүрхүүл нь хаа нэгтэйгээрээ цоорчихсон юм биш байгаа даа гэдэг түгшүүрт бодолд аль хэдийн автагджээ. 

	Нэгтэйх арлын нөмөр бараадаж, шуурга намдтал хүлээсэн минь онох байх гэдэг бодол толгойд нь орлоо. Шалавхан харьж мөнгөө аавдаа атгуулах сан гэж хүснэ. Гэтэл болгоомжгүй загнаж бас л болохгүй... 

	Ийнхүү бодож дуусаагүй байтал нь тэнгэр тасхийж үер цутгалаа. 

	Борооны ус ташуу, бараг хажуу талаас хүчтэй буухдаа ташуурдаж байгаа юм шиг нүүр нүдгүй шавхчина. Тэнгэр байсхийгээд л нүд гялбам цагаан туяагаар гэрэлтэж цахилгаан цахин, усан шуурга чих дөжрөм хүнгэнэн шуугина. 

	Дарвуул хэдэн хэсэг болчихмоор дэрвэх агаад Дундертак нөмөр газар бараадахаар ойролцоох хошууны зүг завиа эргүүлэв. Холгүйхэнд ой модоор бүрхсэн хоёр толгой харагдах бөгөөд «нуруугаараа» салхины өөдөөс харсан тэр хоёр толгойн доод талын эгц эргийн ёроолд очиход агуйд ороод очсон юм шиг чимээ аниргүй байлаа. 

	Цамц өмднөөс өөр хувцасгүй Дундертак зулбайтлаа норсон байж таарна шүү дээ. 

	Сэлүүрээ авч нэг эрэг тийш заллаа. Ингээд завиныхаа усыг шавхан бүрээс дарвуулаа сайтар шалгаж үзэв. Юм хумаа бүрэн гүйцэд байгаа эсэхийг бүртгэж байгаа ямар нэг нарийнаараа хатсан хүн шиг завиныхаа ёроолд орчихсон мөлхөж явааг нь харсан бол тун инээдэмтэй. Дундертак харин шинэ завь худалдаж авна гэдэг юу гэсэн үг болохыг сайн мэддэг билээ. Тиймдээ ч хуучин завиа гамнахыг бодно. 

	Шалгаж дуусаад халаасаа тэмтрэв. Хүүдийтэй мөнгө нь байрандаа байгаагаас хойш өөр юундаа зовох вэ дээ. Завь нь хоёр толгойн хооронд ороод төмөр авдарт хийчихсэн юм шиг найдвартай байгаа болохоор түүний төлөө санаа зовох хэрэггүй болжээ. 

	Дундертак ус руу харайж, эрэг тийш туучлаа. Бие нь дагжиж сэтгэл санаа ч гэсэн эвгүй муухай. Сайхан галд дулаацмаар санагдавч энэ харанхуйд түлээ хаанаас олох вэ? Гэтэл загас хийж явсан хайрцаг санаанд нь оров. Хамгийн сайхан түлээ биш үү! Ингээд завь руугаа эргэж ирээд, хэдэн хайрцаг эрэг дээр зөөж гаргав. Чүдэнзээ завины хайрцагт хийсэн тул хуурай байлаа. 

	Христофорыг дуудсанд цаадах нь хянуурхан шуухитнасаар дагав. Гэтэл Дундертак хамгийн дотно нөхөр нь мөртөө тун тусгүй хэрэг хийжээ. Юу гэвэл өөрөө гараад, хаалга чанга хамхисан учир Христофор дахиад харанхуй нүхэнд хоригдож хоцров. Гэвч Дундертак юу хийж байгаагаа мэдэх билээ. Бяцхан халиу ямар нэг юм шатах, илч гаргаж байгаа зүйлийг үзэж чаддаггүй байлаа. Эрэг дээр түүдэг гал асаавал Христофор ум хумгүй зугтаж арилна гэсэн үг. Тэгвэл таньж мэдэхгүй газар юу болохыг яаж мэдэх вэ?

	 

	[image: Image]

	 

	Дундертак хайрцгаа хэмхлэн, модыг нь жиргэж, бороо хувингаар цутгах адил асгаж байхад галаа ноцоож дөнгөлөө. Сайхан түүдэг гал дүрэлзэж, Дундертак бээрсэн гараа ээж буянаа эдлэв. Ингээд цамцаа эврээх санаатай тайлав. 

	Бороо салхи ширүүлсээр агаад тэнгэр чих дүлийрэм нүржигнэн цахилгаан, могой адил мушгиралдаж, салхи улам ширүүснэ. Өдий төдий вагон чирсэн уурын тэрэг чулуун дундуур шуугьж яваа юм шиг санагдана.

	Дундертакийн ар талд ой дотор мод хугаран унаж байгаа чимээ сонсогдоно. Тэнгист өндөр өндөр давлагаан оволзон, хөөсөрсөн цагаан хярууд нь харанхуйд холоос харагдаж байлаа. 
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	Түүдэг унтарсан тул дахиад хайрцагт явах хэрэгтэй болов. Эргэн тойронд хав харанхуй, бороо асгарч, салхи шуугьж байхад галгүй яаж ‘суух вэ дээ? Ийм баларсан юм болж байсан ч гэсэн завиа аргацаах аятайхан булан олсон Дундертак өөрийгөө азтай хүн гэж тооцох ёстой билээ. 

	Шөнө дунд өнгөрөв. Үүр хаяарах дөхөж байв. Гэнэт аварга том гангийн таг хамхисан мэт эргэн тойронд нам тайван болчхов. Холоос холд тэнгэр нүргэлэн дуугаа хурааж, цахилгаан бүдгэрч цахихаа болиход бороо ч зогсож үүл замхраад том тэргэл сар дахин гийгүүлэв.

	Дундертак энэ цагийг тэсэж ядан хүлээж байсан билээ. Ингээд хамаг цуцлаа хамж ус руу чулуудаад, завиндаа үсрэн орж дарвуулаа босгов. Бороо салхинд саатаж баахан цаг алдсан тул түүнийгээ нөхөх гэж яарна. 

	«Салхи мэдэхийн» тулд сэлүүрдэж задгай тэнгист гарах хэрэгтэй байв. Салхи энэ үеэр зүүн хойноос үлээж байснаа хойноос, тэгснээ баруун хойноос эргэв. Бүх юм санасан ёсоор болов. Ийм болох юм гэж үнэмшихэд ч хэцүү байлаа. Тэнгисийн ус хараахан бас тайвшраагүй боловч аясын сайхан салхи одоохон гэрийг нь гадаа аваачих болно. 

	Дундертак завиныхаа хайрцгийн үүдийг онгойлгов. Христофор мөнгөн усны бөмбөлөг шиг өнхөрч хөлийн нь дэргэд ирлээ. Энэ бол жаахан болхидуу боловч бөмбөлөг л гэсэн үг. 

	Хоёр цагийн үед шөнийн харанхуй ялимгүй шингэрч үнсэн саарал өнгөтэй болж ирлээ. Нар шинэ өдрийг тунхаглан зарлахаар зэхэж буй үе боловч дорно зүгийн тэнгэрийн хаяа гэрэл нэвтрэхээргүй зузаан хар үүлэнд халхлагдаад хүйтэн, гунигтай оргино. 

	Дундертак жолооны дэргэдээс холдохгүй суух бөгөөд голоо хүртэл хөрж даараад бие нь хачин эвгүй оргих агаад нүцгэн хөлөө дороо хийж үзэвч шөнийн бороонд нэвтэрсэн өмдний нь шуумаг норсон болохоор бүлээцсэнгүй. 

	Чухамдаа завин дээр ганц хуурай, илчтэй зүйл бол Христофор л байлаа. Дундертак халуун дулааны энэ ганц эх сурвалжийг зуун хувь ашиглахаар шийдэж, халиуг өвөр дээрээ хэвтүүлж биедээ наалдуулан, дулаахан үсэнд нь нүүрээ нааж захны оронд хүзүүгээ ороов. Өчүүхэн Христофор энэ бүхний нь үнэхээр гайхам их тэвчээр гаргаж хүлцэнгүй өнгөрөөнө. 

	Аясын зөөлөн салхинд туугдсан завь долгион дээгүүр эрэмгийлэн дүүлнэ. Хаяарч байгаа үүрийн саарал гэгээнд хад асгын бараан дүрс улам бүр тодорч байлаа. Хүйтэн нойтон байсан хэр нь Дундертак баяр хөөртэй явав. Халаасаа дарж үзэхэд мөнгө нь байсан газраа байх тул санаа зовох юмгүй ажээ. Энэ үеэр дутагдаж байсан цорын ганц зүйл гэвэл аягахан халуун кофе билээ. Харин нар цухуйж гэмээж нь кофетой кофегүй болно гэж сайн мэдэж байв. Завины ёроолд хэвтсэн Христофор сахлаг зөөлөн хивсний оронд сайртай хөлгийг нь дулаацуулна. Тэгээд бас бүр сайн дулаацахын тулд үе үе залуураа сул орхиж, хоёр мөрөө алгадаж барилж явав. 

	Дарвуул дэлгэсэнд завь яг өмнө зүгийг чиглэн өндөр өндөр давлагаанаар унаа хийж довтолгов. 

	 

	 

	Гэнэт хачин нэг зүйл Дундертакийн анхаарлыг татлаа. Ойрхны хад асгаас цэнхэр од дугуйрсаар эгц цойлов. Дахиад нэг од, бас нэг.... 

	Юу гэгч байдаг бил ээ?

	Дундертак жолооноос гар салгалгүйгээр босон харайсан боловч тэнгисийн овон товон саарал мандал нүцгэн хад асгаас өөр юм олж харсангүй. 

	Цэнхэр однууд өөр хоорондоо ижил зайтайгаар дээш хөөрсөөр л байлаа. Цэнхэр однууд шуугьж шаагин, дээр гарч унтрахдаа өглөөний зэвгэр агаарт хар утаан сүүл үлдээнэ. 

	Дундертак түдэлгүй, зун зуслангийнхан саваагүйтэж асаадаг пуужин юм уу, бенгалын гал биш болохыг нь лавтай мэдлээ. Юун гэвэл ойрын нэг, арлыг тойрч очиход нь усан доторх хясааны хяр дээр яг хамраараа авираад гарчихсан дарвуулт модон хөлөг онгоц харагджээ. Хоёр шурагтай, мотор бүхий галеас онгоц байв. Хугарсан урд шураг нь баруун талын хашлага дамнаж унасан агаад онгоц хажуугаараа шахуу болчихсон давалгаанд цохигдож харагдав. Урд талын өрөөсөн хацарт нь том хар нүх онгойж харлан, ачаа даруулсан бэхлээс моднууд нь зомгол болон бутарч унаад, өмнө зүгийг чиглэн давалгаанд хөөгдөж байлаа. 

	Дундертак гайхсандаа суун тусав. 

	Гэтэл сууж байх цаг биш байлаа. Усан доторх хясааны хяр дээр гарчихсан онгоц аюултай байдалд ороод байгааг Дундертак харжээ. Талбай дээр нь хүмүүс үймнэ. Энэ хүмүүс л аюулын дохио өгч цэнхэр од дээш хөөргөсөн ажээ. 

	Одоо тэгээд яадаг хэрэг вэ?

	Дундертак салхины дээд талаас нь явж байлаа. Харин онгоцны ойр хавийн аварга хүчтэй давлагаан аюул тун ихтэй тул дэргэд нь явж хүрэх гэж оролдоод ч хэрэггүй байв. 

	Онгоцон дээр байгаа хүмүүс янз бүрийн дохио өгч ямар нэг юм хашхирах боловч Дундертак дуулсангүй. Юун тэгж чагнаж байхтай манатай юм бэ? Сонсоод ч ойлгохгүй байсан нь хожим тодорхой болсон ажээ. Тэр онгоц Голланд руу явж байсан, усан цэргүүд нь ч Голландчууд байсан юм байж. 

	Ингээд эцсийн бүлэгт Дундертак усан доторх уршигт хад асгаас дөлөн гарч амжсан бөгөөд салхи ямар нэг үл мэдэх амьтны чадалтай гар шиг завийг нь салхины эсрэг тал руу авч одов. 

	Онгоц дээрх хүмүүс хамаг чадлаараа хашхиралдана. Загасчны дарвуулт бяцхан завь биднийг гаргуунд маань хаяад явах нь гэж тэд бодсон бололтой. 

	Дундертак харин юу хийхээ тэр даруйдаа сэтгэж, завиа дахин салхин талд гаргахын тулд дарвуулаа буулган салхи сөрөн зүтгэлээ. Ийм их давлагаатай үед ингэж явна гэдэг тун бэрх л дээ. 

	Дундертакийн царай зотон шиг цонхийж, уруул нь хөхөрчихсөн сэлүүрдэх агаад сэтгэл хачин их түгшинэ. Бод хүү минь, сайн бод. Олигтой арга ухаан сүвэгчлэх цаг аргагүй л болоод байна. Энэ үеэр онгоц давалгаанд цохигдож, бүр ч дээр гарч бүрхүүл нь хяхтнав. Нөгөө нэг шураг нь хугарчээ. Цөм цохигдсон нүх дэлгээстэй үүд шиг онгойж харлана.

	Дундертак гэнэт нэг ухаан оллоо. Христофор. Христофор л хэрэг бүтээж магадгүй. 

	Завины хайрцагт франц маягаар чамин эвхэж хийсэн, тэнгисчдийн хэлээр линь гэдэг нэртэй, нарийхан төмөр татлага яваа. 

	Завь алгуур ахисаар салхин талд гарч ирлээ. Дундертак завиа дахин чиглүүлж, залуураа хөдлөхгүйгээр бэхлээд, хайрцаг руу гүйн орж татлагаа барьсаар дахин жолооны ард суув. Татлагын нэг үзүүрийг хашлаганд уяж бэхлэв. 

	Бусад юм Христофороос л шийдвэрлэгдэх хэрэг. 

	Халиуг татлагын өрөөсөн үзүүрийг, зууж онгоц хүртэл яваад очиж чадна гэж Дундертак тооцоолжээ. Харин тийм нарийн учиртай юм болоод байгааг ухаалаг бяцхан адгуус ойлгох уу, үгүй юү гэдэг л байна. 

	Христофорын ухаалаг, сэргэлэн, хоёр нүд хэзээ язааныхаараа хянуур харцаар гялалзах агаад Дундертак татлагын өрөөсөн үзүүрийг шүдэнд нь зуулгаад, өөрийг нь хашлаганы тэнд аваачиж суулгав. Ингээд нэг гараараа жолоогоо залж, нөгөөгөөрөө халиугаа цаг болоогүй байхад ус руу үсэрч мэднэ гэж болгоомжлон сэрвээдэж явлаа. 

	Завиа эргүүлж онгоц руу дөхөв. Онгоцны хашлаганы цаана үймж байсан усан цэргүүд загасчны бяцхан завины барааг дахин харсандаа баярлаж байдаг чадлаараа хашхиралдан «хурай» хадуулна. 

	Дундертак хамрын суудал дээр гарч зогсоод, залуураа хөлөөрөө тогтоон байж нэг гараараа халиугаа өргөн, нөгөө гараараа татлагын үзүүрийг даллан усан цэргүүдэд бэлэн бай гэсэн дохио өглөө. 

	Ингээд усан цэргүүд дохиог минь ойлгосон гэж мэдээд, байрандаа эргэж суун, залуураа чанга атгав. Одоо тун анхааралтай байх хэрэгтэй. Христофорыг тавиагүй л байв. Анхаараарай! Шийдвэрлэх цаг ирлээ шүү.

	Дундертак онгоц сүйдсэн тэр газарт тун дөхөж очлоо. Очоод л мөргөчих вий гэхээс хөлс нь чийхарна. Ингээд цаашлах нөхцөлгүй болоход Христофорыгоо ус руу хаяв. Завь нь нөгөө онгоцыг бараг шүргэх шахан өнгөрч, салхигүй талд нь гарлаа. Тэр даруй завиа салхины эсрэг хөндөлсүүлж, дарвуулаа хоёулыг нь буулгав. 

	Онгоцон дээрх бүх хүмүүс хөдөлж үймж эхэллээ. 

	Христофорыг онгоцон дээрээ гаргаад авч чадаа бол уу?

	Ямар нэг команд өгч буй чанга чанга ярих дуу сонсогдож, хэдэн усан цэрэг гараа өргөж харагдлаа. 

	Болоо юу? Усан цэргүүдийн дохиог ойлгосон эсэхээ Дундертак мэдэхгүй байлаа. Тэгээд татлагын нөгөө үзүүрээс болгоомжтой чангааж үзэв. Болох нь тэр дээ. Онгоцноос бүдүүн татлага буусан агаад түүнийг нарийн татлагын үзүүрт залгаж уяжээ. Дундертак бие өөдөө татсаар бүдүүн татлагын үзүүрийг завин дээрээ гаргаж ирлээ. Одоо харин яаж алдуурахгүйгээр найдвартай бэхлэх вэ гэдэг асуулт тулгарав. Хаанаа яаж бэхэлдэг хэрэг вэ?

	Дундертак завины хашлага давуулсан бүдүүн татлагаас угзарч байх хоорондоо ийнхүү элдэв юм бодно. Эцсийн бүлэгт шураг ороож, сууринд нь тулгаж байгаад хоёр дахин занги уяв. Завь бүтэн байгаа цагт шургийн суурь сална гэж байхгүй. 

	Дундертакийг татлагатай ноцолдож байх зуур усан цэргүүд ч ангайж суусангүй. Тэр татлагын нөгөө үзүүрийг эргүүлгийн голд уяж бэхлэв. Ингээд Дундертакийг хоёр гараа өргөж «Бэлээн» гэсэн дохио өгөхөд усан цэргүүд эргүүлж гарлаа. Түдэлгүй татлага уснаас ил гарч, чангараад доргиход завь аажмаар онгоц тийш алхам алхмаар ойртож эхлэв. 

	Сүйрэлд орох үеэр бусдаас илүү гэмтсэн нэг усан цэрэг ухаангүй хэвтэж байжээ. Хамгийн бяртай нэг усан цэрэг түүнийг үүрчихсэн, завь дөхөж очихыг хүлээгээд хашлаганы цаана зогсож байв. Өөр хоёр цэрэг завийг нь тогтоож байхын тулд дэгээ барьсан зогсоно.
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	Татлагын үзүүр зууж авчирсан тэр мөчөөс нь хойш үймэрч сандарсандаа болоод хэн хүнгүй ор тас мартчихсан Христофор ч хашлага дээгүүр хоншоороо гаргачихсан завь тийш ширтэж байв. Сэтгэл хөдөлсөндөө болоод хамаг бие нь бөмбөгнөн чичирнэ. 

	Ингээд бүүр хүлээж сууж тэсэлгүй, хэн ч түүний сэрвээнээс бариагүй байсан учир ус руу үсрэн орж, нөхрөө тосон сэллээ.

	Завь нь дэгээдээд авч болохоор ойрхон ирэв. Ухаангүй нөхрөө үүрээд зогсож байгаа нөгөө усан цэрэг хамгийн түрүүнд үсрэн буулаа. Хойноос нь дэгээ барьсан өөр нэг усан цэрэг завь руу орж ирэв. Нөгөө нэг нь хашлага руу ухасхийж, татлагыг сүхээр тас цавчив. Онгоцон дээр үлдсэн бусад нь Шведийн эрэг тийш гараа гозолзуулан ямар нэг юм хашхиралдана,

	Дундертак дарвуулаа шалавхан босгов. Одоо дээд зэргээр хурдалдаг цаг. Гэмтсэн усан цэргийг завины ёроолд хэвтүүлж, нөгөө хоёр нь ам амандаа л юм ярьж гарав. Дундертак өөдөөс нь мангар юм шиг ширтэнэ. Голландчуудын ярианаас ганц ч үг ойлгосонгүй. Гэхдээ харин дарвуул босгон хурдлахаа чадах билээ. Дөчөөд минут өнгөрсөн үү, үгүй юү завь Ландсурт өртөөний буудалд хүрлээ. 

	Үүнээс өөр цаг үед сэн бол хуучин муу дарвуултай загасчны бяцхан завь Ландсуртын лоцмануудын анхаарал татахгүй сэн билээ. 

	Харин юу болсон тухай Дундертакийн яриаг сонссон хашир догь далайчид энэ удаа шал өөр байдалтай болов. Газарчийг том завины мотор асааж байх зуур хүмүүс тусгай хувцас, урт гутлаа өмсөж амжицгаажээ.

	 

	Онгоц хаана сүйдсэнийг зааж өгөхөөр нэг голланд хүн тэдний хамт явлаа. Бэртсэн усан цэргийг завинаас өргөн гаргаж, гэрт оруулав. Дундертакийн царай гэнэт цонхийж, хоолой нь бүхэл бүтэн сонин чихчихсэн юм шиг аргаж хатав. Гар нь өөрийн эрхгүй халаас руугаа явав. 

	Ээ гялай! Хүүдийтэй мөнгө нь бүрэн бүтэн байлаа. Ингээд завиныхаа усыг шавхаж дарвуулаа шалгаж үзэхээр өндийлөө. 

	Гэтэл нүдний нь өмнүүр хар юм бүрхэж, газар дайвалзан эргэлдээд ухаан алдан уналаа. 

	Голланд хүнд эмнэлгийн анхны тусламж үзүүлж хэсэг зуур ажилтай байсан лоцманууд загасчны завьтай хүүг сая санаж, аяга кофе уу гэж сая хэлэх, тэр завсар тохиолдсон зүйлийн талаар тодорхой сайн яриулахаар шийджээ. Гэтэл хүү завины ёроолд ухаангүй хэвтэх бөгөөд хажууд нь бяцхан халиу эзнийхээ нүүрийг долоогоод сууж байв. 

	Хөлөг онгоцны газарч нар цаг дэмий алдалгүй тэнгисийн хүйтэн уснаас нэг хувин хутган авч хүү рүү цацаад, Голланд усан цэргийн хэвтэж байсан байранд түүнийг оруулав. Тэгээд хувцас хунарыг нь тайчиж, хамаг биеийг үрэн арчиж байтал хүү ухаан орж нүдээ нээлээ. Тэгэхэд нь өвч хуурай хувцас өмсүүлэв. Дундертак юу болсон тухай нэгд нэгэнгүй ярьжээ. Түдэлгүй Голланд онгоцон дээр үлдсэн бусад хүмүүсийг авахаар явсан улс ч хүрч ирэв. Дундертакийн хүүрнэсэн бүхнийг яриангүй үнэн гэж усан цэргүүд нэг дуугаар баталж байлаа... 

	Ийнхүү бяцхан халиу Христофор Швед даяар алдаршжээ. 

	 

	 

	Толгойтой үснээс нь нэг биш удаа зуурч, таван салаа боовны амт үзүүлэхээс татгалзаж үзээгүй Дундертакийн багш өвгөн анхны ням гарагийн өглөө бичгийнхээ хуучин ширээний ард суугаад том цагаан цаас ойртуулан, тун их ухаан сүвэгчилж байгаа намбатай үзгийн үзүүрээр эрхий хурууныхаа хумсан дээр зурж үзнэ. 

	Гөжүүд зөрүү зантай сурагч Симон Дундертакийгаа одон тэмдэг мөнгөн шагналд дэвшүүлэх хүсэлт бичих ажилтай сууж байгаа нь тэр байжээ. 

	Өвгөн багш гоё цэвэрхэн бичлэгээрээ:

	Карнегийн6 фондын захиргаанд гэж жирийлгэв. 

	Харамсалтай нь гэвэл халиунд одон өгдөггүй байлаа. Гэхдээ Христофор маань өглөө, өдөр, оройн хоол болгондоо лууван ширжигнүүлж, үргэлж шинэ сүүтэй байдаг идүүр лүүгээ өдөрт хэд дахин явж очдог болжээ. Амттан бүхнийг зооглож, аз жаргалын дээжийг эдлэх нь энэ билээ.

	
ПОЛЬШ УСАН ЦЭРЭГ, ЯСТ МЭЛХИЙ ХОЁР

	Орой болох тийшээ хандаж байсан цаг. Дундертак орон дээр гарч дуртай янзаараа байрлаж. Христофор хажууд нь шуухитнан унтаж хэвтэв. Бүрэнхий болохын хамт биегүй сайхан зөгнөл гэрт орж ирдэг байв. Өрөөний булангууд улам бүр харанхуй болоход Дундертакийн уран зөгнөл биетэй бодитой, өнгөтэй зүстэй болж амь орно. Үдшийн өмнөх ийм үеэр эдний гэрт чимээ анир намддаг заншилтай. Цонхны цаана алимын модны нүцгэн мөчир салхинд сэржигнэхээс өөр чимээ үл сонсогдоно. Хооллож цайлдаг том ширээний дэргэд юм оёж суусан ээж нь цонх руу дөхөн гэрэл бараадах агаад нөгөө талд нь өндөр настай саа өвчинд нэрвэгдсэн, цагаан сахалт өвгөн аав нь сууна. Цаг ямагт оймс сүлжиж, урт модон зүүнүүд хавагнасан хуруу гарт нь нарийхан жад адил гозолзоно. Дорхноо л бүрэнхий болно. Удахгүй дэнлүү асаана. Ээж нь ширээн дээгүүр тээж өвгөн аавын гарт хүрээд:

	— Ааваа хоолоо идье, больж үз: Одоо амралгүй яаж болох вэ! гэнэ. Өвгөн сахалтай хошуугаа бувгануулан ямар нэг дурамжхан үг дуугараад, сүлжсээр л байв Дундертак юу ч дуулж сонсохоо болиод, Сёдертелье, Стокгольм ордог бүдүүн болхи муу завиараа чухам дээрээ аялдгаас хавьгүй холын аялалд гараад явж байв. 

	Гадаа тас харанхуй боллоо. Ээж нь чүдэнз олж, дүүжилдэг керосин дэнлүүгээ асаав. Энэ нь Дундертакийн аялалд өчүүхэн ч саад болсонгүй. Керосин дэнгийн гэрэл тэр даруй хязгааргүй их далай дунд холоос улалзах гал болж хувирна. Харин өвгөн аав даруй гэрэл тийш нүүр эргүүлж, дурамж ярвайн, зузаан шилтэй саравчаар халхалсан нүдээ онийлгон:

	— Энэ гэрт ер нь тун хачин юм болдог болжээ. Өчнөөн төчнөөн үнэтэй керосиныг ингэж хий дэмий шатаана гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? хэмээн бувтнана.

	Өвгөн аавын хоёр нүд юу ч харахаа больсон болохоор гэрэл, түүнд хэрэггүй билээ. Харахаа больсон нүдээ хамхичхаад юм хийж суудаг хүнд харанхуй ч байсан, гэрэлтэй ч байсан ялгаа юун. Хуруу гар нь өөрсдөө л оймс тор сүлжинэ. Зөнөгийн адайр зан нь намдсан зарим үед тэр:

	— Нүдээ дандаа хараастай байна гэдэг чинь ядаргаатай байдаг юм. Ер нь ч би бол үзэх харах юмаа үзэж харчихсан хүн шүү дээ! гэж ярина. 

	Өвгөн аавыг оймсоо дахин сүлжиж эхлэх үеэр үүд нээгдэж босгоны цаана хоёр эрийн бараа харагдав. Ороогүй байхдаа л хоёулаа малгайгаа авна. Тэгээд нэг нь гутлаа тайлж, оймсоороо явсаар гэрийн эзэгтэйн сууж байсан ширээний дэргэд ирлээ. Ингээд ээж рүү нь тонгойж ширээ тохойлдон бөхийж зогсоод тун аяархан ярьж эхлэв. Тэр хүн их л удаан ярьж гэрийн эзэгтэй анхааралтай чагнаж суулаа. Ямар нэг гойд чухал зүйл ярьж байгаа бололтой. Үүдэнд хоцорсон нөгөө хүн эвгүйрхэж байгаа янзтай хөлөө эв хавгүй сэлгүүлэн сойж зогсоно. 

	Ширээний дэргэд ирсэн хүн: 

	— Та нарын хувьд тун хэцүү байж мэднэ л дээ. Бид юу ч болсон хэлээд үзье, арга олдож юу магад вэ гэж бодсон юм гэнэ. Гэрийн эзэгтэй дуугүй сууна. Тийнхүү сууж байснаа гэнэт эргэж сүүлчийн удаа бариад тавиур дээр эврээж байсан талхаа тоолж үзээд:

	— Хэдий хэрийн гурил, төмстэйг маань та нар биднээс доргүй мэднэ шүү дээ... гэхэд нь ширээний дэргэд зогсож байсан хүн:

	—Тийм ээ, хорин таван сав төмс, зуун наян кило гурил, үүнээс дөчин кило нь улаан буудайнх биз дээ гэнэ. 

	— Гахайн мах... 

	— Ер орчим кило бий байх. 

	— Бид бас нөгөө давсалсан загасандаа гар хүрээгүй байгаа л даа. 

	Ширээний дэргэд зогсож байсан хүн:

	— Тийм дээ, нэг ч тэвшийг задлаагүй байгаа гэнэ. Хэн хэн нь удтал дуугүй болов. 

	Өвгөний нэхмэлийн зүү тас тас хавиралдах, дэнлүү ялимгүй шуугих чимээ л сонсогдоно. Тэгж байснаа гэрийн эзэгтэй:

	— Үнэндээ ч бага л байна. Өөрсдөд маань ч хүрэхгүй шүү дээ. Харин яаж ийгээд болно л байх гэж бодож байна гэв. 

	Тэгэхэд нь үүдэнд зогсож байсан хүн малгайгаа гартаа үнгэн. 

	— Тэгээд бас өвөл загасчлах шүү дээ. Нэг хүн нэмэгдэнэ гэдэг чинь загасчлахад нэмэр болно гэсэн үг гэж сануулав. 

	Ээж нь өвгөнөөс асуух янзтай харна. Өвгөн харин юу ч дуулаагүй, хараагүй юм шиг, цагаан сахал руугаа нүүрээ шумбуулан хөдөлгөөнгүй сууна. Саравчны шилний цаанах хоёр нүд нь хагас аниастай харагдах боловч нэхмэлийн зүүнүүд тос сайтай дугуйны хэгээс шиг жирэлзэн хөдөлнө. Амьгүй ямар нэг биед амьд хоёр гар залгачихсан юм шиг санагдана. 

	— Аав аа!

	Өвгөн үл дугарна. Цагаан сахал дотор нүүрээ улам нуулаа. Энэ үед нь өвгөн хорсол занал, уур омгоо хальсныхаа цаагуур хийж энэ дэлхийгээс нуудаг хясаа л гэмээр байв. Эцсийн бүлэгт сэтгэл шулуудсан эзэгтэй:

	— За яах вэ бүсээ чангалж байгаад, нэг хүн толгой хоргодуулъя гэв. Ширээний дэргэд зогсож байсан загасчин цэх болж:

	— Таныг ингэж л хэлнэ гэж бодож байсан юм гэхэд эзэгтэй инээмсэглэн:

	— Орох оронгүй амьтныг толгой хоргодуулахгүй гэх ер нь хэн байх вэ дээ. Үүнийг та нар ямар эс мэдэх биш гэв. 

	— Тэр ч тийм л байдаг харин хэрэг дээрээ тулахаар бас тиймгүй л байдаг юм байна шүү дээ гэж загасчныг хэлэхэд эзэгтэй гайхсан янзтай өөдөөс нь харна. Тэгэхэд нь загасчин:

	— Гэхдээ ч харин гомдолгүй шүү. Өнөө орой бид арван дөрвөн хүнийг оронтой болголоо. Тэгэхдээ тийм ч амар бүтдэг хэрэг биш байна шүү гэнэ. 

	— Дахиад олон хүн байна уу?

	— Одоо байхгүй танайд бид лав бүтнэ гэж бодоод хамгийн сүүлд нь ирсэн юм. 

	— Усан цэрэг чинь тэгээд хаана байгаа хэрэг вэ?

	— Гадаа хүлээж байгаа. Хамаг хогшил нь гэвэл жижигхэн боодолтой юм, нэг яст мэлхий энэ нь л байна. 

	— Юу! Яст мэлхий?

	— Тийм ээ!

	— Орог л доо, ор гэж хэлээч! Одоо тэр чинь танилцаж, гэр орондоо байгаа л юм шиг байг. 

	— Тэр маань харин тэгэхэд Шведээр «сайн байна уу» гэхээс цаашгүй хүн шүү дээ. 

	— Тун догь. Бид чинь хоорондоо мэнд устайгаа л байх нь. 

	— Тэр ч яриангүй. 

	— Хэл яах вэ, удахгүй сурчихна. Оруулаач дээ, та минь хаашаа ямар янзын хүн байна вэ? хэмээн гэрт байсан хүмүүсийн нэг нь сонирхов. 

	Гэрийн эзэгтэй тэгэхэд нь:

	— Жаахан азнаарай, та минь гээд хажуугийн өрөө рүү орж шинэхэн цагаан дэвсгэр дотуур хувцас авчирлаа. 

	— Бөөстсөн байж мэднэ. Агтын хашаанд орж байгаад хувцсаа сольж өмсөг. 

	— Хуучин хувцсыг нь яах вэ? Шатаачих уу?

	— Яаж болдог юм бэ. Одоохондоо тэнд нь орхи. Хавар дулаарсан хойно шоргоолжны үүрэн дээр дэлгэчихнэ. Шоргоолж гэдэг амьтан чинь сайхан цэвэрлээд өгнө. Эндхийнхний хувьд шоргоолжны үүр гэдэг бол ёстой ариун цэврийн станц билээ. Үнэг хүртэл ширхэнд бариулах шахахлаараа шоргоолжны үүрэн дээр очиж хөрвөөж хөрвөөж эцсийн бүлэгт баярласандаа болоод эзнийг нь барьж иддэг юм. 

	Загасчин эргэж өлмий дээрээ зөөлөн гишгэсээр үүд рүү чиглэв. Энэ ярианы эхнээс аваад ганц ч үг дуугаралгүй суусан өвгөн сүлжиж байсан зүйлээ шалан дээр унагаж, таягаа шүүрч авав. Энэ нь түүний сэтгэл их үймэрсний шинж тэмдэг билээ. 

	— Юугаа шивэр авир гээд байгаа юм бэ? Чих рүү минь хорт могой хатгаад авах шиг боллоо. Ямар булай юм болж орхисон хэрэг вэ?

	Гэрийн эзэгтэй ширээн дээгүүр тээж эелдгээр:

	— Аав та яав аа!

	Зүгээр л байна даг. Манайд алс харь улсын орох оронгүй нэг хүн байхаар болж байгаа юм аа гэв. 

	Өвгөн суудлаасаа босох гэж хүчлэн ядаж таягаа түр түр дуугаргана. Арчаагүй хөөрхийлөлтэй түүний турьгүй гар хуруу нь салганан чичирч, цагаан сахал нь шодолзон, цочиж сандарсан янзтай. 

	— Харийн хүн гэнэ ээ. Юугаа хийж яваа юм бэ? Үмх талхнаас минь салгаж, гэр орноос, минь хөөх гэж ирсэн хэрэг үү?

	Эзэгтэй өвгөний гараас барьж болгоомжтой буцааж суулгав. 

	Өвгөн ийм хачин муу санаатай болсоор удаж байгаа учир түүнд нь дассан эзэгтэй:

	— Аав та юунаасаа ингэж айдаг юм бэ? Тайван суу. Аягүй бол унаж бэртэнэ шүү дээ. Та минь ямар хөл дээрээ тогтож чаддаг биш дээ. 

	— Тийм л дээ, намайг тостой муу алчуур шиг гаргаад хаячих гэж байгаа юм. Хэнд ч, юунд ч хэрэггүй амьтан болохоор минь л тэгж байгаа биз. 

	Гэрийн эзэгтэй өвгөнийг аргадан эелдгээр:

	— Шал дэмий юманд сэтгэлээ зовоож байж юу хийнэ дээ. Сүйдсэн хөлөг онгоцноос амь мэнд үлдсэн усан цэрэг байхгүй юу. Далайн нохойт арлын дэргэд уржигдрын цаад өдөр сүйдсэн Польшийн онгоцны усан цэрэг байгаа юм гэж ярив. Өвгөн ганц ч шүдгүй шалбийсан амаа бувар бувар хөдөлгөн, удтал хий гөлрөн дуу шуугүй сууж байснаа аль эрт мартагдсан алс холын ямар нэг зүйл дурсан санасан янзтай нам дуугаар:

	— Усан цэрэг... Усан цэрэг гэнээ... Би гэдэг хүн одоо ийм болчихсон, өвчин эмгэгт баригдаж арчаагаа алдаж гүйцээд сууж байдаг... гэв. 

	Цагаан сахал нь дахиад доош бууж, долгиотсон мөнгөлөг өнгөтэй боллоо. Орны өрөөсөн буланд шигдсэн Дундертак бараг нүд ирмэхийн зуур олон мянган бээрийн урт зам туулж, гадаад их далайн аяллаас эргэж Шведийн хадан арлуудын дунд нуугдсан бяцхан муу байшиндаа ирэв. 

	Энэ чинь юу бил ээ? Гал тогооны өрөөнд нь танихгүй хүн зогсож байх чинь! Дугараг саравчийг нь ар тийш харуулж тавьсан хуучин муу малгай, толгой дээр нь харагдана. 

	Оймсоороо орж ирсэн нөгөө загасчин гэрийн эзэгтэйд хандаж:

	— За, энэ дээ. Өвлийн дүнд гэртээ байлгая гэж амласан өнөөх польш хүн чинь! Бусдыг нь бид арлынхаа айлаар тараачихсан гэв. 

	Ээж нь өвгөн аавыг орхиж танихгүй хүн тийш очиж:

	— Тавтай морилно уу! гэв. Дундертак орны булан руу улам бүр шигдэж, яагаад ч тэр юм бэ саравчийг нь хойш харуулж малгайгаа өмссөн харь нутгийн гийчнийг нүд салгахгүй ширтэнэ. Эзэгтэйн ар талд хоцорсон өвгөн таягаа сүртэй дуугарган, танихгүй хүний хөдөлгөөн болгоныг сэжигтэй ажиглана. Өлсөж цангаж, даарч хөрсөн хүн өмнө нь зогсож байлаа. Туранхай нүүр нь шар сахалд баригдсан, хамаг хогшил пүүгээ болох боодолтой юмаа зүүн гартаа барьж зогсон:

	— Сайн байцгаана уу? гэж мэндлээд төрөлх хэлээрээ хэдэн үг нэмж өгүүлэв. Юу гэж хэлсний нь ойлгохын аргагүй байлаа. Өвгөнөөс бусад хүмүүс юу хэлснийг нь ойлгоогүйдээ бантаж хариу инээцгээв. Өвгөн өмнөө зогсож байгаа хүний сүгийг ууртайгаар ширтэн харна. Гэрийн эзэгтэй зочинд ширээний дэргэдэх сандал заагаад, зуухны хажууд очиж гал ноцоон, сав суулга хангинуулж гарлаа. 

	Оймстойгоо зогсож буй загасчин аанай эзэгтэйн нэг адил сандал руу зааж найрсгаар:

	— Суу, суу, сууж үз! гэв

	Танихгүй хүн ийш тийшээ гайхан харж зовонгуй:

	— I can't understand7 гэв. 

	Ийм үг сонссон өвгөн халуун зууханд хуруугаа хүргэчихсэн хүн шиг давхийв. Тамир тэнхээ барагдсан биед нь амьдрал дахин сэргэсэн мэт санагдав. 

	Өвгөн сэтгэл догдолсондоо болоод таягаа шүүрэн авч:

	— Юу гэнэ ээ? Хэн нэг чинь англиар ярих шиг болох чинь? гэхэд нь оймстойгоо загасчин тэр даруй:

	— Энэ хүн бол Польш усан цэрэг байгаа юм. Швед хэлээр «сайн байна уу» гэхээс цаашгүй хүн... гэж тайлбарлах гэсэн боловч өвгөн түүний тусархаг үгийг огт анхаарсангүй, цагаан сахал болсон нүүрээ усан цэрэг рүү эргүүлж:

	— Do you speak English?8

	— Oh, уes, I do!9

	— Чи англи хүн үү?

	— Биш ээ, би Галици нутгийн хүн. 

	— Галици гэнэ ээ? Испанид байдаг байх аа?

	— Үгүй, би бол Польшийн Галицийн хүн. Би Испани биш, Польш хүн. Польшийн иргэн. 

	— Усан цэрэг үү?

	— Тийм ээ. 

	— Онгоц чинь сүйдээ юү?

	— Тэгсэн. 

	— Тэнгистэй нөхөрлөөд удаж байна уу?

	Усан цэрэг баруун гараа өргөж, гурав дахин атгаж сарвайгаад:

	— Арван таван жил болж байна гэв.

	— Багаасаа байж таарах нь ээ. 

	— Тийм ээ, багаасаа. 

	— Гибралтараар гар ч байгаа л биз дээ?

	— Гарч байлгүй яах вэ!

	— Ла Плат орж байсан уу?

	— Орж байсан. 

	— Ширээ Уулын дэргэд зогсож байсан уу?

	— Зогсож байсан. 

	Өвгөн суудлаа засан цэх болов. Өвчин эмгэгт баригдсан хамаг бие нь хаа холын идэр залуу цагаа дурсан санажээ. Судас нь гүрийсэн гараа салгануулан өргөж омог бардам хөдөлгөөнөөр цагаан сахлаа илээд, бусад улс руу эргэж:

	— Ингэхлээр өмнө маань зогсож байгаа энэ хүн тэнгисээс ирсэн бөгөөд энэ гэрийнхний нэгний мэддэг хэлээр ярьж байна гэв. Бусад нь цөм танихгүй хүн, өвгөн хоёрыг тойрон шавлаа. Дундертак ч орноос үсрэн бууж, томчуулын дунд оров. Гэрийн эзэгтэй хоол барихаар бэлтгэж эхлэв. 

	Өвгөний дуу түрүүчийнхээсээ шал өөр, ивээнгүй болчихсон:

	— Бэр минь, зочиндоо ч гэсэн хоол аягал гэнэ. 

	Эзэгтэй магнай дүүрэн инээж:

	— Аав минь, ээ дээ, мөн сайн даа. Таныг үгүй бол бид чинь хэл амаа ч авалцахгүй хэцүүдэх нь байна шүү. Өөрийнхөө гэр оронд байна гэж бодоорой гэж байна гэж зочиндоо хэлж үзээрэй. Бидэнтэй хамт хооллох юм бол уу, яах юм бол? Будаатай хоол бэлэн болчхоод байна гэнэ. 

	Өвгөн саравчаа дээш өргөж духан дээрээ тогтоов. Энэ минутад хүмүүсийн анхаарал ганц түүн дээр тусаад байлаа. Бэрийн нь хэлсэн үг санаанд нь сайхан тохирсонд өвгөн сэтгэл тааламжтай инээмсэглэн:

	— Юм хумаа тийш тавьж малгайгаа ав... мөн дөө, гирвэшээд байлгүй наанаа суу. Хоол идэцгээе хэмээн зочиндоо зааварлав. 

	Польш хүн:

	— Баярлалаа, тун ч их баярлаж байна гэнэ. 

	Эзэгтэй өвгөнийг түшиж сандалтай нь ойртуулж суулгаад тавагтай будаа өмнө нь тавьж, дээрээс нь сүү нэмлээ. Бусад улс ч сууцгаав. Дундертак хамгийн цаад мухарт суужээ. Өвгөн сахлаа хажуу тийш болгож байгаад, Польш хүнийг сонирхон үе үе харах зуур тавагтайгаа шалмагхан идэж эхлэв. 

	— Юунаас болоод манай энд хүрээд ирчихсэн хүн билээ. ?

	— Дайнаас болоод. 

	— Дайнаас уу даа?

	— Тийм ээ, бид Польшоос боссон юм. Тэгээд л тэр аюултай дайнд чинь хамрагдчихсан хэрэг. 

	— Үгүй мөн золиг оо. 
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	— Бум... бум... бах! хэмээн Польш хүн гараа гозолзуулан эргэн тойронд сум шуугьж, бөмбөг дэлбэрч л байв. Харин ч бид харанхуйгаар гарсан тулдаа алдуурч чадсан юм гэж ярив. 

	— Одоо ингээд Шведэд, Швед айлд сууж байдаг. Швед хоол идээд байдаг хэрэг дээ. Ер нь энэхэндээ гэж ярихад байна шүү дээ. Энэ чинь тэр дайн дажнаас чинь хавьгүй гайхмаар хоол байгаа юм. Тэр дайн дажнаар чинь амь үрэгдсэнээс хавьгүй олон хүнийг гол зогоосон хоол доо. Польш хүн халбагаар тавгаа хусах зуур:

	— Хачин сайхан хоол байна гэв. 

	— Ингэхэд нэр хэн гэдэг вэ дээ?

	— Вальтер

	— Аль вэ, дахиад хийлгэ. Ингэж ядарч зүдэрсэн биеийг эцээхэн хоол ундаар тордох хэрэгтэй. Тийм биз дээ?

	— Тийм ээ. 

	— Цадталаа сайн идээд, дараа нь энэ дэлхий дээр чухам юу гэгч болж байгааг ярьж өгөөрэй, би гэдэг хүн гэрээс цухуйлгүй хэдэн жил ч болов бүү мэд. Хүү минь бас усан цэрэг, тэнгист л яваа. Би гэдэг амьтан энэ нэг муу сандал дээрээс ховхорч чадахаа байсаар удаж байна. 

	— Хоолоо идчихээд л нэгд нэгэнгүй ярьж өгье. 

	— Ингэж их ихээр битгий үмхэл, багтарна шүү. 

	— Мэдлээ, их амттай хоол байна шүү. 

	Дундертак ширээний цаад талаас Польш хүнийг байдгаараа ширтэнэ. Шведээс өөр хэл яриа энэ насандаа дуулж сонсоогүй билээ. Орой болгон орон дээр гарч хэвтээд орчлон дэлхийгээр жуулчилж гардаг хэр нь тэнгис далайгаар хэрэн хэсэж явахдаа өөр нэг хэлээр ярьдаг байхгүй бол ойлгох хүн ганц ч гарахгүй хэрэг байна гэж даан ч боддоггүй байжээ. 

	Өвгөн аягаа долоож, сахал дээрээ тогтсон дусал сүүг арчаад, эргэн тойрныхноо ихэмсэг гэгч нь харж, цөмд нь дуулдахуйц өндөр дуугаар. 

	— За хө, бэр минь харийн энэ хүнээс иймээ тиймээ юм асууж сонирхох сон гэж бодож байгаа хүн байвал хэлнэ биз, би англи хэлээр асуугаад хэлээд өгөмз гэв. Гэрийн эзэгтэй эелдэг инээмсэглэсэн хэр нь, ширээгээ дуу шуугүй арчиж цэвэрлэнэ. Өвгөн аав нь энэ гэрийн эрх дархтан эзэн хэвдээ ингэж гэнэт эргэж орсонд тэрээр баяртай байлаа. Польш усан цэргийг гэрт орж ирснээс хойш өвгөн урьдын байр байдалдаа эргэж орсон шиг санагдана. 

	Тэгтэл ширээний цаад талаас Дундертак өндийв. Сэтгэл нь тун их хөдөлжээ.Тачирхан үс нь өрвийж адууны гөхөл аятай харагдана. Сэтгэл хөдөлсний тэмдэг болсон сөөнгө дуугаар:

	— Яст мэлхий гэхэд нь өвгөн гараа чихэндээ барьж,

	— Чи минь юу гэв дээ? гэж лавлав. 

	— Халаасанд нь яст мэлхий бий гэлээ. Тэрний нь харах юм сан. Хүн болгон л Польш хүн рүү сонирхон харав. Тэгэхэд нь өвгөн:

	— Чамд нэг яст мэлхий бий юм биз дээ. Энэ хүүхэд тэрийг чинь харах сан гэж байна гэсэнд, Вальтер хүрмийнхээ баруун талын халаас руу гараа явуулж:

	— Нээрэн тийм, миний ганц сайн хань байгаа юм! гэв. 

	Дундертак шалавхан харах юм сан гэж бодохоос байж ядна. Гэтэл усан цэргийн халааснаасаа гаргаж ирсэн зүйлийг амьд амьтан гэхэд хэцүү, харин хэсэгхэн хатуу хальс гэмээр юм байв. Тэгээд бас бөв бөөрөнхий. Яст мэлхий толгойгоо хуяг дотроо нуучихсан болоод тэр ажээ. 

	Усан цэрэг хөлийнхөө хажууд хэвтэж байгаа боодолтой юм руу тонгойж, хамаг эд хогшлоо боосон эрээн алчуурын зангилааг тайлсанд хамгийн дээд талд нь хэсэг ногоон навч, модны хэдэн боргоцой харагдав. Усан цэрэг хэдэн навч, хэсэг самар авч ширээн дээр яст мэлхийн өмнө тавив. Тэгээд долоовор хурууныхаа хумсны тольтоор хатуу хуяг руу нь аяархан тоншино

	— Хэн гэдэг нэртэй юм бэ дээ?

	— Элиза гэдэг эм мэлхий байгаа юм. 

	Элиза хавтгар толгойгоо хуяг доогуураас болгоомжтой цухуйлгав. Хархан хоёр нүд эргэн тойрноо сониурхан ажиглана. Усан цэрэг толгойг нь энхрийлэн илж:

	— Битгий ай, айх юм ердөө байхгүй. Чи бид хоёр айлд байгаа боловч эднийхэн их сайн улс шүү гэж аргадна. 

	Яст мэлхий хүзүүгээ улам урт сунгав. Тэгээд богинохон хөл дээрээ босож, ширээний голд байсан хоолны хоосон тавгийг тойрч яаралгүй, намбатай нь аргагүй зугааллаа. Хатуу хуяг нь тавгийн ирмэгтэй хавирна. 

	Дундертак гайхан:

	— Хараач ээ явж чаддаг юм байна шүү дээ. Яг л эвэрт цох гэсэн үг байна гэнэ. 

	Эвэрт цох үл ялих муу юмны сэжиг авбал хөлөө хумхиад үхсэн болж баашилдаг амьтан. Тэр үед нь бол жижигхэн хар чулуу гэмээр хэсэг азнахад нөгөө хар чулуу хөлөө сунгаад, яагаа ч үгүй юм шиг цааш явна. Яг шүү, усан цэргийн өмнө ширээн дээр хэвтэж байсан бөөн хальс гэнэтхэн яст мэлхий болчихдог байв. 

	Усан цэрэг ясархаг хуруугаараа ширээний ирмэг аяархан тогшив. Яст мэлхий тэр даруй чимээ гарсан зүг рүү чиглэв. Усан цэрэг хоёр хуруугаараа самар чимхэж аваад аманд нь хийлээ. Тэгээд Элизагийнхаа толгойг эелдэг илбэнэ. 

	Өвгөн тэгэхэд нь:

	— Хүн заримдаа адгуусан амьтантай ижил дасал болчихдог сонин юм шүү. Надад ч гэсэн тийм явдал тохиолдсон. Залуудаа цэргийн гурван шурагт «Шонхор» хөлөг онгоцонд алба хааж байлаа. 

	Нэг удаа хаанаасаа ч юм бэ бүү мэд, төөрсөн мич манай онгоцон дээр бий болж, бид их хайрладаг болсон юм. Биднийг ёстой л захирч дөнгөдөг эд байсан даа. Биеэр тун жижигхэн өмдний халаасанд л багтчихна. Шанаанаасаа аваад сүүлээ хүртэл тас хар болохоор нь бид хар Мария гэдэг нэр өгсөн юм. Бөөрөнхий хоншоороо тойрсон урт цагаан сахалтай, том хар нүдтэй манай ахмадаас ч бараг ухаантай амьтан байж билээ! гэж ярив. 

	Дундертак хөгширч больсон аав руугаа их л гайхан харна. Өвгөний ийм энхрийлсэн үг хэлэх, ямар нэг юманд баясаж хөөрч байхыг огт үзээгүй билээ. Өглөөнөөс аваад орой болтол дүнсийчхээд л суудаг сан. Өнөөдөр харин усан цэргийг орж ирсэн цагаас эхлээд ёстой л төрөл арилжсан юм уу гэмээр болчхож. 

	Вальтер үлдсэн ганц самрыг Элизагийн аманд хийв. 

	Хивс, торго, дурдангийн панзчин нэг фин хүн надад бэлэглэсэн юм. Грект байж байгаад баруун гараа тэмээнд хазуулчихсан юм хамгийн номой амьтан ч гэсэн ноолоод зовоогоод байвал ярдаг зан гаргаж мэддэг. Тэгээд тэмээ нэг муухай аашилбал уу, хазсан шиг хаздаг амьтан. 

	Өвгөн энэ үгийг үнэн хэмээн зөвшөөрч байгаагийн тэмдэг болгож толгой дохино. Насан туршдаа тэмээ маллаж явсан хүн байж таарах нь гэж бодож болмоор. 

	Тэгэхэд нь Польш хүн:

	— Худалдаачин шархаа цаг тухайд нь угааж боогоогүй байхгүй юу дээ. Гэнэтхэн халуураад хэвтэрт орчих нь тэр. Корф гэдэг жижиг боомтын нэг муу буудлын газар болсон хэрэг. Намайг очиход хамаг цусанд нь хор тарчихсан тун муу байлаа. Ер нь мажийхад холгүй болоод байсан хэрэг. Харин тиймэрхүү зүйлийг яаж эмчилдгийг би нэг муу юм гадарладаг байж билээ. Тэгээд суганы тус газраар судсыг нь ханаж, хортой цусыг сорж асгасан юм. Харин тэгэхдээ эрүүл шүдтэй хүн тэгж сорохгүй бол хор нь цоорхой шүдээр дамжиж цусанд ордог аюултай, тэгээд тархинд хүрвэл үү, ямар ч аргагүй. Тэгээд ч мажийх нь тэр. Тэр үед миний шүд бүрэн бүтэн байсан тулдаа тэгж сорж дөнгөсөн юм. Удалгүй нөгөө хүн маань хөл дээрээ боссон хойноо энэ яст мэлхийг надад бэлэглэсэн юм гэж ярив. 

	— Тэгж их тус болж байхад тун ялихгүй шан хүртээж дээ. 

	— Учрыг мэдээгүй хүнд тэгж санагдаж мэднэ. Харин энэ бол ер бусын эрдэнэ олдог ид шидтэй мэлхий. 

	Санаандгүй ийм үг дуулсан өвгөний гунигт царайд инээмсэглэлийн тэмдэг тодорч:

	— Эрдэнэ олдог ий? Эрдэнэ олсныг нь чи яаж мэддэг вэ? гэж сонирхов. 

	— Мэдэж цөхөх юм байхгүй. Хаана өндөглөхийг нь алдахгүй ажиглаад байвал болоо. 

	— Тэгээд яах хэрэг вэ?

	— Тэгээд өндөгнүүдийг нь наранд ээгдэж, жижигхэн яст мэлхий болтол хүлээх хэрэгтэй. 

	— Өндгөн дотор нь алт байж байдаг хэрэг үү?

	— Үгүй л дээ, жижиг яст мэлхийнүүдийг авч өвөртлөх хэрэг. Тэд чинь дулаан газар байх их дуртай амьтад. Тэгээд л хөөрхий чинь өндөг байсан газрыг ухах хэрэг. Гурван тохой ухахад эрдэнэ гарна. 

	— Чи залж байгаа юм биш биз?

	— Үгүй, тэр фин хүн худал хэлсэн байх ёсгүй. Надад тун сайн хүн шиг санагдсан. Тэгээд бас нэг үгээр хэлэхэд би түүнийг үхлээс аварсан юм шүү дээ. 

	Өвгөн цал буурал сахлаа намбатай илбэн, яст мэлхийг улам ч сонирхон ажиглана. Үгүй, ер нь тийм болхи өөдгүй амьтан эрдэнэтэй газар олж өндөглөнө гэнээ. 

	— Тэгээд чамайг харсаар байтал өндөглөж, үнэхээр ид шидээ үзүүлсэн хэрэг үү?

	— Үзүүлээгүй л байгаа юм. Өндөглөх тун дургүй амьтан. Алт мөнгө бол газар сайгүй байдаг биш, аргагүй шүү дээ. Алт мөнгөтэй газар очиж байгаад л өндөглөнө дөө. 

	— Ёстой бидэнд л хэрэгтэй амьтан байна. Чамайг би гэрээс минь хөөж гаргахаар ирлээ гэж бодож байсан чинь чи харин бөөн алт мөнгөтэй болгох гэж ирсэн хүн байжээ. 

	Усан цэрэг яст мэлхийнхээ толгойг эрхий хурууны хумсаар энхрийлэн илбэж:

	— Над дээр ирээд гурван жил болж байгаа юм. Энэ гурван жилд яваагүй, үзээгүй газар ч бид хоёрт бараг үлдсэнгүй, хаана ч тэнэж явсан ялгаа юу байх вэ дээ. Харин боддог ганц юм минь Элиза шинэ газар ирэх болгондоо л: «Энд ч нэг өндөглөөд, үрждэггүй юм байхдаа» гэж боддог юм гэж ярив. 

	— Далайчин хүнд зохисон луужин байна даа. 

	Усан цэрэг инээмсэглээд:

	— Мэлхий минь намайгаа хөөдөхгүй, хэрэгтэй газраа хэзээд нэг олоод очно гэж би итгэдэг хүн. Харин тэр болтол хэдэн жил ч өнгөрч мэднэ л дээ. Маргааш ч магадгүй гэж ярьсанд, өвгөн тухаа атируулж,

	— Ингэхэд чи чинь манайд сууя гээд байгаа хүн шив дээ?

	— Тийм ээ. 

	— Тэгвэл чи загасчлалцах болно доо. 

	— Бололгүй яах вэ. 

	— Даваагүй байж бүү таахалз. Манай эндхийнхэн торыг мөсөн доогуур татдаг юм. Мунгинуу хүн амь алдаж ч мэдэх ажил. 

	— Ямар ч гэсэн та нар тун сайн улс байна. Өнөө үед иймэрхүү улс ховор болсон цаг! гээд усан цэрэг яст мэлхий рүүгээ зааж Элиза дориун гэгчийн луужин байгаа биз? Энэ луужингийнхаа ачаар л ийм сайн улстай тааралдлаа. Ийм улстай тааралдана гэдэг чинь алт олсноос үнэтэй зүйл гэж магтав. 

	Өвгөн ширээний хажууд суугчдыг дахин тойруулж хараад:

	— Та нар дотор өөр юм хум асуух хүсэлтэй хүн байна уу? Вальтертаа дамжуулаад өгч болно шүү дээ гэв. 

	Аанай Дундертак л өндийж:

	— Анх орж ирэхдээ малгайнхаа саравчийг хойш нь харуулаад өмсчихсөн байсан. Яагаад тэр вэ? гэж асуув

	Ингээд өвгөн Дундертакийн асуусныг хэлмэрчилсэнд Польш хүн:

	— Энэ яах вэ дээ, тэгж өмсдөг ёстой юм. Би гэрээсээ өөр тийш явах зам зуур малгайгаа буруу харуулж өмсөөд, гэрийн зүг эргэх болгондоо зөв харуулж өмсдөг. Ингэх л ёстой байдаг юм гэж ярив. 

	— Сонин ч юм даа. Хэн нь ийм юм бодож зохиодог байна даа. 

	— Хэсүүчилж явахад хэрэгтэй, хэрэггүй юм аль сурахыг тэр гэх вэ. 

	 

	 

	Цэвэрлэсэн ширээн дээр керосин дэнгийн ёлгор гэрэл тусна. Гадаа харанхуй болж байлаа. Анхны цас хаялна Авдрын мухарт могой адил аюул, хор агуулсан аймшигт захидал байж байгаа.

	Вальтер юм ярин Дундертак элгээрээ ширээ налж хоёр гараараа эрүүгээ тохойлдон чагнана. Өвгөн аавын нь хоёр нүд саравчны зузаан шилний цаана цогтой гялалзаж харагдана. 

	ӨВӨЛ

	Өвөл боллоо. 

	Цас шавж хад асга, ой шугуйг битүү хучив. Хамаг юм хахир өвлийн хатуухан гарт орлоо. Тэнгисийн булан тохой хөлдөж амьд амьтан болгон хоргодох нөмөр эрнэ. Газрын гүнд үүртэй дорго хамраа тавхайгаараа таглаж зүүрмэглэх гэж хичээнэ. Ойн захын цасан дунд сурь шувуу шигдэж, цас улам лавшин, дулаахан үүртэй болсон сурь хүйтнээс айхаа болино. Хашааны ёроолд оцойн суусан туулай урьд хоёр тавхайгаа бүлээцүүлж ядан амьсгаандаа барина. Өлсөж гуриатсан зальт шар үнэг цасанд дарагдсан шоргоолжны үүр лүү мяраана. Хошууны чанх ирмэг дээрх хамгийн өндөр нарсны оройгоос ан харуулдан суугаа цагаан сүүлт бүргэд хүйтэн салхинд хэнэггүй янзтай харагдана. 

	Хүмүүс харин халуун дулаан гэр орондоо хоргодно. Өвгөн цонхны хажуугийн суудалдаа хуучин тор сэлбэн суух агаад:

	— Хашир биднийг гэнэдүүлж ч арай чадахгүй. Арваад хоногийн өмнөөс л адтай хүйтэрмээр болоод байсан юм гэж бувтнана. 

	Балтын тэнгисийн зүгээс, алс холын тундр, аглаг буйд Сибириэс довтолгосон цасан шуурга нүүр нүдгүй ороолгоно. Амьд юм бүхэн цагийн хатуу, сэтгэлийн түгшүүрт дагжин чичирнэ. 

	 

	 

	Урьд өмнө бол Дундертак, өвөл хоёр түншүүд байж билээ. Энэ жил харин цас лавшаад болихоо больдоггүй, хамаг бүхнийг цагаан хөнжил шиг хучих цас руу тавгүйцсэн нүдээр харна. Энэ жилийн хүйтэн Дундертакийн сэтгэлд таалагдсангүй. Яагаад гэвэл нар гардаггүй. Польш усан цэрэг яст мэлхийгээ элстэй газар л өндөглөдөг, бас тэгээд өндгийг нь наранд тавих хэрэгтэй гэсэн. Гэтэл одоо элстэй газрыг бэлхүүсээр татам хунгар дарж, нарны бараа ч харагддаггүй. Яст мэлхийг өндөглөх хүртэл тун их удах нь. Дундертак цаашид юу болох бол гэж санаа маш их зовно. Яст мэлхий өндөглөх, тэр газар нь гурван тохой ухахад байж байх алт мөнгөний л тухай бодно. 

	Тэрээр Польш усан цэргийн ярьсныг ягштал үнэмшжээ. Тийм их алт мөнгө олж гэмээж нь үү, авдрын мухарт хэвтэж байгаа тэр нэг нууцгай захидлаас айгаад байхын хэрэггүй болмоор санагдана. Алт мөнгө олдож гэмээж нь үү, орон гэрээсээ хагацахгүй болно. Алт мөнгөө гүнд өгчхөөд л гүйцэх нь тэр. Өвгөн аав нь Сэлмэн хуулийн тухай байсхийгээд л ярьдаг байв. Тэр нь гүнгийн шилтгээний нэг өрөөний хананд дүүжлээтэй байдаг ажээ. Гүнд баахан алт мөнгө атгуулчихвал уу, хоёр гар нь чөлөөгүй болоод Сэлмэн хуулиа хананаас авч чадахгүй болж, тэднийхнийг гэр орноос нь салгахаа болино.

	Дундертак аймшигт тэр захидлын тухай мэдсэн цагаас хойш нойр нь хулжиж, харанхуйхан шөнө гэрээсээ гараад явчих л арга сүвэгчилж хэвтдэг болжээ. Шилтгээнд цонхоор нь орж Сэлмэн хуулийг хулгайлж аваад, тэнгисийн гүн рүү хаячих юм сан. Тэгж гэмээж нь үү, гар хоосон болсон гүн гэр орныг нь зомгол болгож хаяна гэдэг гайгүй зүйл болох шүү дээ. Гэтэл Сэлмэн хууль шиг тийм хүч чадалтай зэвсгийг чинь аюултай ноход манаж байдаг байх л даа. Тэгэхлээр тийшээ гар хоосон орохоос ороогүй нь дээр. Нарст толгойд ийм ноходтой уулзсан хүн юу эс андах вэ дээ. Ингэхлээр чинь бөөн алт мөнгө олж гүнгийн хоёр гарыг завгүй болгохоос дээр юм алга.Тэгж гэмээж нь гүн Сэлмэн хуулиа шүүрч авч чадахаа болино. 

	Дундертак яст мэлхийг тун сайн харж хянадаг боллоо. Жишээлэхэд тахиа бол нүднээс далдуур хүний санаанд тун оромгүй газар очиж өндөглөдөг зантайг хүү сайн мэдэх билээ. Цаг хүйтэн өвөл болсон боловч яст мэлхий тиймэрхүү санаа агуулж мэдэхийг хэн байг гэх вэ. 

	 

	 

	Зул сарын баярын өмнөх өдөр цонхны цаад талаас эхлээд нүд алдам цэлийх цаст цагаан ертөнц дээр амь наана там цаана тулалдаан болж байлаа. Тэрхэн үед хашааны ёроолд хоргодон урьд хоёр тавхайгаа үлээж суусан борхон туулай тэнгисийн бүргэдийн хараанд өртжээ. Цагаан сүүлт агаарт, аажуу, сүрлэг хөөрөн хүчирхэг далавчинд нү салхи ярагдан шуугина. Бүргэд тэнгисийн дээгүүр бүтэн нэг дугуйран эргээд эрэг тийш довтолгосоор хашааны дээгүүр ирэв. Туулай навтасхийн цас руу шигдэхдээ, дэлдэн хоёр чихээ нуруундаа наалдуулав.
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	Далавчаа хумхилгүй халин өнгөрсөн бүргэдийг дорхноо байгаа зуушийг харсангүй юу гэлтэй... 

	Тэгсэн чинь эргэлээ шүү. 

	Туулайн дээрээс аварга том шувуу аянгын сум шиг шумбаж буув. Үүлэн дундаас үхлийн сум харвасан адил. Дэлдэн бор ч пүрштэй юм шиг огло үсрэв. Хол хол харайн ойролцоох ой руу дэгдлээ. Бүргэд өргөн далавчаараа цас шүүрдэх шахам доогуур шунгинаж өнгөрөв. Маш хурдтай дайрсан бөгөөд дахиад л жаахан хурдалсан бол онхолдож мэдэх байв. Ингээд толгойгоороо хашаа мөргөсөн учир нэлээн балайтах шиг болов. Харин аз болоход далавчаараа агаарт хүчтэй сэлээд газраас хөндийрч дөнгөлөө. Энэ үеэр зальт шар ойд тэнэж явав. Буурал сортой шар дээл нь сөөг дундуур жирэлзэнэ. Гэдэс өлсөөд шаналгаатайг хэлэх үү, хуншийж царай алдаж явлаа. Сүүлийн үед шоргоолжноос өөр идэх юм ч олдохоо больжээ. Дан шоргоолжоор ямар хооллосон болох вэ дээ, дандаа л өлсөж зовно. 

	Сөлөр бор туулай сөөг рүү харайлгаад орчихлоо. Дэлдэн хоёр чихээ хулмайлгаж, аймхай хоёр нүд нь бүлтэрчих шахсан харагдав. Зальт шар энэ туулайг эртнээс нүдэлсэн ажээ. Этгээд хоёр дайсан ингэж улаан халз мөргөлддөг байжээ. 

	Адал явдлаар дүүрэн амьдрал туршдаа анх удаа ийм юм үзэж байгаа үнэг гайхсандаа болоод үсрэхэд ч бэлтгэж амжсангүй. 

	Туулай харин амь сүнс нь зайлчихсан явжээ. Ингээд ухаан жолоогүй тэр амьтан эргэж сөөгөөс гарч харайлгав. Энэ бүх зүйл нүд ирмэх зуур болж өнгөрлөө. 

	Зальт шар хэл амаа долоож л амжив. Байр байдлыг нь харахад даан ч инээдэмтэй. Харин байрнаасаа хөдөлсөнгүй. Урт хөлтэй дэлдэн борын хойноос нэхээд ашиг олохгүй гэдгээ сайн мэдэж байлаа. Энэ талаар зальт шарын амссан гашуун туршлага даан ч их билээ. 

	Энэ үеэр цагаан сүүлт хашаа мөргөөд сая нэг сэхээ оржээ. Гэтэл сөлөр туулай цасан цагаан тал дундуур жирийж явааг бүргэд дорхноо олж харав. Өөдгүй ч муу туулай болог доо. 

	Цагаан сүүлт нэхэн хөөлөө. Хүчит далавчаараа хэд сайн сэлэхэд туулай түдэлгүй гүйцэгдэв. 

	Айсандаа замын бартаа ч ажиглах сөхөөгүй харайлгаж явсан хэр нь дээхэн талд нь аймшигт дайсан гарч ирснийг дэлдэн бор даруй мэдлээ. Бүргэдийг «хар хурд» авахын завдалгүй хажуу тийш хол харайн бултаж замаа буруулан эгц гэдрэгээ эргэж жирийлээ. 

	Хэрэг явдлын байдлыг ой дотроос ажиглаж суусан зальт шарын ухаанд сөлөр борыг амандаа оруулж амтархан зооглох аятайхан арга орж ирэв. Бүргэд ч ялгалгүй амттай зөөлөн зуушнаас татгалзахыг үл хүснэ. Далавчаа дахин хэд дэвэхэд туулай ч гүйцэгдэж энэ удаа бултаж чадсангүй. 

	Бүргэд чулуу шиг шумбан орж, туулайн нуруунд хумсаа шигтгэв. Эцэс болсон нь энэ байлаа. Туулай байдгаараа чарлав. Үхтлээ айсан туулай л ингэж чарладаг юм. 

	Энэ үеэр зальт шар ойгоос гарч ирэв. Аймшигтай байсан боловч хоосон ходоод нь хоол нэхэж шаналгана. Ингээд айхаа мартаж, тулалдаан болж байгаа тэр газар луу гэтэв. Өлсөхийн эрхэнд айхаа ч мартсан нь энэ билээ. 

	Бүргэд далавчаа нэвсийлгэн туулайн нуруун дээр сууна. Үнэг цасан дээгүүр элгээрээ гулссаар л байлаа. Азаа үзээд алддаг хэрэг, амттайхан зууштай ч болчих юу магад. Заваан шоргоолжоор хэд хоног хооллоод, туулайн мах иднэ гэдэг юутай сайхан бэ. Шорвог шоргоолж идсээр байгаад шүд ч хагшиж орхив. Туулайн мах мөн ч амттай зөөлөн, шүүслэг сэн. Ингэж бодохоос арааны нь шүлс асгарна. 

	Бүргэд хатуу эвэр хошуугаа туулайн дагз руу шигтгэх гэснээ ар талдаа мярааж байгаа үнэгийг мэдлээ. Үнэг цасан дээгүүр гулссаар бүүр ойртож очжээ. 

	Цагаан сүүлт эргэж, далавчаа дэлгэн, ууртай муухайгаар шуухитнав. Үнэг харин зогссонгүй болгоомжтой, ойр ойрхон мурилзан дөхнө. Сортон хоёр чих нь соотойж шөвх хамар нь шөнтөлзөн, хоёр нүд нь гялалзана. Дэлгэсэн өд шиг сагсгар сүүлээ цасан дээгүүр чирнэ. 

	Зальт шар сүнсээ гартал айх боловч өлссөндөө зориг оржээ. Урилгагүй тэр зочин бүргэдийн уурыг улам их хүргэнэ. Цасан дээгүүр мөлхөж яваа энэ амьтан яаж ч мэдэх байж магадгүй. Цагаан сүүлт гэнэт шийдэж, туулайг орхиод, түрэмгий этгээдийн өөдөөс дэгдэж очлоо. 

	Дэлдэн бор энэ завшааныг дэмий алдсангүй, амь гарахыг бодов. Харин бүргэд зэгсэн болиож орхисон байж. Туулай өндийсөн боловч өнхөрч ойчив. Дахин өндийж, гуйван доороо эргэлдэв. 

	Бүргэд ууртаа шуухитнан дуугарч, лут том далавчаа нэвсэлзүүлэн үнэгийг хөөж зайлуулахаар дэгдэн хүрэв. Тэрээр олзоо хэнтэй ч хуваалгүй ганцаараа идэх гэж хүсжээ. Зальт шар харин юу хийхээ даруй ухаарав. Тэрээр аймшигт өрсөлдөгчөөс аятайхан бултаж өнгөрмөгц ухаан алдсан туулайг гүйцэж, ганц үмхэж аваад ой руу харайлгалаа. 

	Цагаан сүүлтийн санаанд энэ ов тохирсонгүй. Үнэгийг ойн зах хүрч гацуурын намхан мөчир доогуур орж алга болохоос өмнө аварга том шувуу агаарт гарчихсан байлаа. Цагаан сүүлтийн хоёр нүд ууртай гялалзана. Өөдгүй муу луйварчныг дорхон нь гүйцэж чанх дээрээс нь буулаа. Бүргэд үнэгний аманд санжганаж явсан туулай руу чиглэж шумбасан боловч яг үнэгний дээрээс буув. Аймшигт энэ дайралтад өртсөн үнэг өнхөрч ойчлоо. Айсандаа болоод туулайг ч тавьчихаж. Бүргэдийн хүчит далавч нүүр нүдгүй балбана. Зальт шар байдаг чадлаараа гасалж чарлан, гэдрэгээ харж байдгаараа атиран хэдэн хумсны оронцогтой тавхайгаараа эсэргүүцэн тийчгэнэнэ. Хурц цагаан шүднүүд нь ярзганана. 

	Үнэгний амнаас мултарсан бор туулай хэсэг зуур хөдөлгөөнгүй хэвтэв. Гэвч удаан ингэж хэвтсэнгүй. Сэхээ орж хөл дээрээ босов. Явна гэдэг тун хэцүү агаад хоёр гурав гишгэж, шогшиж, ухасхийх гээд хамраараа цас руу шааж шургаж унав. Тэгээд дахин босож, гэнэт юу ч болоогүй, цоо эрүүл юм шиг цагаан цасан тал дундуур орж ойн зүг жирийлгэв. 

	Бүргэд үнэг хоёр булаацалдсан зоогоо алга болсон байхыг даан ч хожуу мэджээ. Цагаан сүүлт хумсаа тэнийлгэж гаслан гийнаж муухай үнэр утуулж байгаа үнэгийг тавиад, хүчирхэг далавчаа дэвэн дэвсээр өндөр нарсан дээрээ очиж суугаад өд сөдөө цэвэрлэх ажилд оров. Үхтлээ айсан үнэг өмхий муухай зүйлээр далавчийг нь бузарлажээ. Энэ муухай үнэрээс мөд салахын аргагүй болжээ. 

	Үнэг ганц муугаа үзэж арайхийж амьтай голтой юм хоцроод дөрвөн хөл дээрээ арай ядан босож, ойролцоох гуу дөнгөн данган хүрч, тэндээс ой руугаа мөлхлөө. 

	Бүргэдийн олзонд санаархвал яаж муугаа үздэгийг үүнээс хойш түүнээс цааш мартахгүй биз ээ. 

	Дэлдэн бор энэ завсар аюулт тэр газраас аль хэдийнээ холдож амжжээ. Бүргэд, үнэг хоёрын савар, шүдэнд үнгэгдэж ноологдсон тэр амьтан нарсны, хоорондоо барьцалдсан үндэс доогуур шургаж урд хоёр хөлийнхөө тавхайг үлээн сууна. Өдөр хоног ээлжлэн солигдсоор энх амгалан зул сар ой шугуйд ирлээ. Зул сар шинэ жилийн хоорондхон хугацаанд цас улам ч их оров. Зам харгуй ч мэдэгдэхээ байж, газар дэлхий зузаан цагаан нөмрөг нөмөрлөө.

	Шинэ жилийн орой, ханын цаг арван нэг дахин хангинаж дуугарав уу, үгүй юу Дундертак, Вальтер хоёр сэмхэн гадагш гарав. Мань хоёр шинэ жилийн уламжлалт «эргүүл» хийхээр хэлэлцжээ. Арван нэгээс шинэ оны нэг цаг хүртэлх хуучин оны сүүлчийн ганц цагт юм ярих ёсгүй учир хэн хэн нь дуугүй явна. 

	Ингээд сүмийг нар буруу гурав тойроод загасчдын хуучин муу оронцог тийш очлоо. Цонх болгон гэрэл гэгээтэй агаад мань хоёр завсар заалхайгаар нь шагайн, цааш дуу шуугүй явна. Хэн нэг нь үг дуугарч гэмээж нь хувь заяагүй юманд учрах сан билээ. 

	Айл болгон сүлд модоо, аль эсвэл баярынхаа ширээг тойрчихсон харагдана. Хэн нэг айлын ширээний ард гялалзсан цагаан хувцастай, тэгэхдээ толгойгүй хүний дүр харагдаж гэмээж нь тэднийхээс ирэх жил зайлшгүй нэг хүн хорогдохын тэмдэг билээ. Энэ бол үхлийн элч биеэрээ сууж байгаа нь тэр. 

	Дундертак, Вальтер хоёр цасан дундуур бараг хоёр цаг туучиж, хэн хэндээ ганц ч үг дуугарсангүй буцаж ирлээ. Ингээд хэн хэн нь юуны ч тухай бодож санаагүй шалавхан унтахын түүс болж толгой дээгүүрээ хөнжил нөмрөв. 

	Дундертак тэр даруй Элиза яст мэлхий, наранд ээвэр элсэн дээр хэвтэж байгаа олон өндгийг зүүдэлж гарлаа. 

	Өндөг байгаа газарт гурван тохой малтахад далайн дээрэмчдийн булсан баахан алт мөнгө гарч ирлээ. 

	...Данийн Канут гэгээний мэндэлсэн дүйцэн өдөр боцман Якоб Гронберг айлчлан иржээ. Олон жилийн өмнөөс тэгээд бас тогтмол нэг өдөр ирдэг болсон ажээ. Энэ өдрийг хуанли сөхөж харахын ч хэрэггүй. 

	Үүд тогших чимээ гараад, өөрөө нээгдэн, боцман урилга заллага хүлээлгүй орж ирнэ. Эрүүл чийрэг эр чадалтай түүнийг орж ирмэгц гал тогооны өрөө гэрэл гэгээтэй болох шиг санагдана. 

	— Канут заларлаа - хуучин зул сар буцлаа. 

	Тэгэхэд нь эзэгтэй:

	— Хүлээж ядсан гийчин маань хүрээд ирлээ. Тавтай морилно уу! хэмээн мэндчилнэ. 

	— Гялайлаа! бадарчин хүнд «тавтай морилно уу» гэхээс өөр сайхан үг гэж яаж байх вэ. Хэчнээн ч олон хүний амнаас сонссон уйдна гэж байдаггүй үг. 

	Боцман урт модон хайрцгаа нуруунаасаа буулган орны хажууд тавина. Ногоон будгаар будсан хайрцгийн нь нүүрэн дээр эскимос хүмүүс, цагаан баавгай, шургийнхаа орой дээр Шведийн далбаатай, гурван дарвуулаа буулгасан хөлөг онгоц зурсан ажээ. 

	Энэ бол Шведийн жуулчин Адольф Эрик Норденшельлийн дэлхийд анх түрүүнд Атлантын далайгаас Номхон далай руу Умарт тэнгисээр зам гаргасан алдарт «Вега» хөлөг билээ. 

	«Вега» хөлгийг булангийн зогсоолд байж байгаагаар зуржээ. Цаад талд нь манан буданд бүрхэгдсэн цаст цагаан уулсын оргил сардиг сүндэрлэн, наад талд нь том цагаан баавгай Шведийн туг далбаа бүхий хөлөг онгоцыг гайхан харж байна. «Вега» хөлгийн бөөр дээр, хамрын хөндлөвчөөс аваад хитэг хүртэлх зайд багтаан жижиг үсгээр:

	«Вега» хөлөг Ази тивийн хамгийн умарт цэг болох Челюскин хошууг тойрсон болно гэж сарийлган бичсэн байв. 

	Боцман Якоб Гронберг усан цэрэг байсан залуу ахуйдаа тэр алдарт аялалд оролцсон ажээ. Тийм болохоор «Вега» хөлөг онгоц чухам ямар байсныг мэдэлгүй яах вэ?

	Иймээс хайрцгийн нүүрэн дээрх зургийн үнэн эсэхэд эргэлзэх зүйлгүй билээ. Хайрцгийн өрөөсөн бөөрөнд бэхэлсэн бариулын үзүүр нэг л ер бишийн шовх агаад хайрцгийн нүүрэн талд босоо хүний бэлхүүсээр татахуйц өндөрт жижиг цонх гаргажээ. Тэр цонхоор шагайж дотор нь юу болж байгааг харахын тулд том хүн бөхийж Дундертак бол харин сандал дээрээ өвдөг сөхөрч суух хэрэгтэй байлаа. 

	Якоб Гронберг өөрөө бол арлынхны дунд цөөхөн тохиолдох өргөн мөртэй, өндөр ханхар эр билээ. Толгой нь байшингийн дээвэрт бараг тулна. Явахдаа бага зэрэг хазганах агаад дээр үед зүүн хөлөө хөлдөөж, өвдөгнийхөө дээхнүүр тайруулсан гэдгийг хэн хүнгүй мэдэх учир гайхах юмгүй. Тэгээд модон хөл хийлгэсэн нь энэ. Гэрт байсан хүмүүс цөм ажил төрлөө орхиж, ногоон хайрцгийг тойров. 

	Боцман «шийгээ» үзүүлэхийн өмнө Дундертакаар хачин бариулыг эргүүлүүлэв. 

	— Хүү минь, чи гартаа юу барьж байгаагаа мэдэж авах хэрэгтэй. Энэ бол ер бишийн зүйл цагтаа далайн морины толгойд гялалзаж явсан эд дээ. Далайн морины соёо байгаа юм. Далайн морь гэдэг бол хойд мөсөн далайд амьдардаг аварга том амьтан. Хайрцгийн дотор талын цонхны тушаах хананд томруулдаг шил бэхэлжээ. Ингээд бариулыг эргүүлэхэд нүдний өмнө сонин зураг харагдана. Чухам дээрээ ердийн өнгөт зурагтай ил захидал боловч томруулдаг шилээр харахад маш том харагдах агаад зураг өөр болон солигдож Гронберг гуай бариулыг эргүүлэхэд амь орох адил болж, Норденшельд гар гозолзуулан ёсолж, шургийн оройд Швед улсын далбаа намиран, «Вега» хөлөг онгоц Гётеборгийн буудлаас хөдөлж эрэг дээр байгаа хүмүүс малгай, нусны алчуур шүхрээрээ даллан үдэж байгаа байдал харагдана. 

	Боцман бариул эргүүлэн, гайхалтай хайрцаг доторх шинэ шинэ зургийг үзүүлэх завсраа:

	— Бид Норвегийн эргийг дагаж явсаар Тромсе хот хүрсэн юм. Тэндээс дэлхийг тойрох аялалдаа хэрэгтэй юм бүхнийг бүрдүүлж авсан хэрэг. Бид урьд өмнө хүний хөл гишгээгүй газраар явах ёстой байв. 

	Норденшельд түүний хамт Шведийн тэнгисийн олон дарга, гадаадынхан орос түүгээр ч барахгүй Итали Испаниас улс ирсэн юм. Тэр том баяр ёслолд хүн болгон л оролцох гэж бодсон хэрэг. Долоодугаар сарын хорин нэгний өдрийн хоёр цагт «Вега» хөлөг онгоц зангуугаа өргөсөн юм. Шургуудын орой дээр олон туг далбаа намирч байлаа. Тэгээд л бид Тромсегоос гарч умрыг зорин хөдлөв. Скандинавын хойгийн хамгийн хойд цэгт хүрээд, дорно зүг эргэлээ. Тэнгэр тун сайхан байсан. Ганц ч мөс дайралдахгүй нар гийгүүлээд л ёстой сайхан явлаа. Нэгэнт хойд зүгт хүрсэн болохоор цаашаа явах хэрэггүй байв. Зураг хар л даа. Эрхий хурууны хумсны тольт шиг юм харагдаж байна. Энэ чинь л биднийг хойд туйлаас тусгаарлаж байсан хэрэг. Хойд туйлд чинь дэлхийн бөмбөрцгийн тэнхлэг гадагшаа ёрдойж гараад тугийн шон шиг агаарт ёрдойж байгаа биз дээ. Тэгэхдээ хажуу тийшээ хазайж байдаг юм. Бид хойд туйл руу харин очоогүй. Норденшельд тийшээ очих зорилго тавиагүй юм. Тэр хүн ердөө л Европоос Япон, Америк орох хамгийн дөт зам нээх гэж бодсон юм. Энэ бол түүний хувьд хойд туйлаас хавьгүй чухал зүйл байсан хэрэг. Дахин хэлэхэд түүнээс өмнө өөр нэг ч хүн тийм аялал хийгээгүй юм шүү. 

	Бид тэгээд цааш дорно зүг явлаа. Өдөр болгон шинэ шинэ арал, эх газар тааралдаж Норденшельд тус бүрд нь нэр өгч, зургийг нь зурж дэргэдүүр нь явж өнгөрсөн эргийнхээ байр байцыг тэмдэглэж явлаа. 

	1878 оны наймдугаар сарын арван есний өглөө Норденшельд зангуу буулгах тушаал өглөө. Бид хэл шиг олон нарийхан хошуу шааж орсон далайн жижиг аманд зогсож байв. Эргэн тойронд маань цаст уулс сүндэрлэнэ. Энэ бол дэлхийн бөмбөрцгийн гайхалтай сонин газрын нэг Челюскиний хошуу байсан юм. Энэ хайрцгийн минь нүүрэн дээр зураастай байна. Хэрэв та нар урьд өмнө сонсоогүй бол одоо мэдэж авах хэрэгтэй. Челюскиний хошуу бол Ази тивийн хамгийн хойд цэг, хамгийн зэлүүд хүн амьтангүй газар. Биднийг ердөө л том цагаан баавгай угтаж, туг далбаа босгон их буугаар ёслолын буу тавихад маань хадан дээр гарч зогсоод сонирхон харж байсан. Тэгээд бид завь буулгаж, эрэг рүү сэлүүрдэн очиж гараад хад чулуугаар босоо хүний хэртэй өндөр цац босгож Норденшельд «Вега» хөлөг онгоцны аяллын тухай илтгэх бичиг бичиж дотор нь үлдээгээд бидэн дээр эргэж ирж:

	«Найз нар аа! Олон жилийн турш хүмүүс оролдоод амжилт олоогүй тэр их үйлсийг бид бүтээлээ. Хуучин ертөнцийн10 хамгийн хойд цэгт анхны хөлөг онгоц хүргэж ирсэн улс бол бидний хэдэн Швед юм. » гэж билээ. 

	Тийм учиртай юм даа. Бид тэгээд ханиалгаж, хамар амнаас ус гоожиж эхэлсэн бөгөөд ганц ч миний хоолойд нэг хачин юм тээглээд байсан биш байх. Яагаад гэвэл эцсийн бүлэгт «Ураа» хашхиралдахад нэг л олигтой дуу гарч өгөөгүй юм. Харин Норденшельд үү, ёстой нэг залуу шиг залуу байсан юм даа. Үг хэлснийхээ дараа биднийг цөмийг маань тэвэрч авч, тэгэхэд нь хамгийн догь далайчдын хүртэл хавирга сүврэг шаржигнаж байж билээ. 

	Тэгээд л хөлөг онгоцондоо буцаж ирж, зангуугаа өргөн цааш хөдлөв. Цаашлах тутам мөс улам бүр зузаарч, манан будан өтгөрч юм бараг харагдахгүй болж байлаа. Тун аажуухан гэлдэрч байв. Харин юугаар ч гачигдаж дутагдаж яваагүй, шинэ мах гэвэл нэг насаараа ч идээд барахааргүй элбэг. Эргэн тойрон л усны шувуу юм чинь дээ. Бас далайн морь, далайн нохой ч гэж зөндөө. Цагаан баавгай ч байлаа. Загас гэвэл зөндөө, гор дэлгээд л гүйцэх нь тэр. 

	Тэр хавийн гүн хэсэгт хэн ч энэ насандаа үзээгүй төрөл бүрийн загас тааралддаг байлаа. Норденшельд маань харин эрдэм шинжилгээний ажил хөөцөлдөж цаг алдахаас болгоомжилсон юм. Наймдугаар сар шувтарч байсан учир тэнгис таг хөлдөхөөс өмнө Берингийн хоолой хүрэх хэрэгтэй байлаа. 

	Манан будан улам өтгөрч бид заримдаа хэд хоногоор зангуу буулгаж зогсоход хүрдэг байв. Хойд мөсөн далай шиг тийм их манан будантай газар өөр хаана ч тааралдаагүй юм даг. Яг сүү шиг өтгөн цагаан юм нөмрөөд орж ирнэ. Та нар сүүн дотор байгаа юм олж харах гээд үзээрэй л дээ. Хэний ч мэдээгүй дуулаагүй газраар явж байсан юм чинь луужин ч ямар нэмэр өгөх вэ дээ. Хаашаа хэдий хэртэй ч яваад хуурай газар тааралддаг юм билээ бүү мэд. Харин заримдаа манан будан замхрах үед эргэн тойрон цэлийж орхино. Тийм үеэр «Вега» дээр бөөн хөл үймээн болж, бид зангуугаа даруй өргөж машинаа ажиллуулна. Иймэрхүү газраар явсаар байтал есдүгээр сарын есөн боллоо. Гурав хоноод Берингийн хоолой орно гэж Норденшельд тэр өдөр бидэнд мэдэгдсэн юм. Берингийн хоолой бол Хойд мөсөн далайгаас Номхон далай руу ордог цорын ганц хөлддөггүй чөлөөтэй зам гэдгийг хүн болгон мэддэг байсан юм. Берингийн хоолой л хүрч гэмээж нь цаашаа санаа зовох зүйлгүй, өдөржин шөнөжин яваад байх болно. Та нар мэдэх үү, үгүй юу? Данийн алдарт жуулчин Витус Беринг бүр 1731 онд үүгээр Ази, Америк хоёрыг холбогч замыг нээсэн юм. Үүнийг дэлхий нийтээрээ мэдэх учир энэ тухай яриад байхын хэрэг алга. 

	За, ингээд есдүгээр сарын есний өдөр байлаа. Баярлах цаг бас л яагаа ч үгүй. Яагаад гэвэл «Вега» маань аанай мөсөн дунд орчихсон байв. Арай гэж нэг гэтлээд хоёр хоног явтал дахиад мөсөнд хаагдаж бүтэн долоо хоног зогслоо. Гэтэл нэг өдөр мөс гэнэт хөдөлж хагараад, нарийхан заадас гардаг байна. Ёстой нэг гялайсан хэрэг болж, Берингийн хоолой хүрэх зам чөлөөтэй болох нь тэр. Дахиад ганц өдөр явахад бид чөлөөтэй устай золгоно. Түүнээс цааших нь Норденшельд шиг хүнд хүүхдийн тоглоом л гэсэн үг. Яарч байсан ч гэсэн хянуур болгоомжтой, аажим шиг явах хэрэгтэй байлаа. Тэгэхгүй бол нарийхан заадсаар гарахад мөс хавирч сэнсээ хэмхэлж мэднэ. Тэгвэл дэлхийг тойрох аялал ингээд л дуусах нь тэр. Норденшельд бол зоригтой, хянуураараа нэрд гарсан хүн аймшиггүй зоригтой мөртөө болгоомжлохоо ч мэднэ. Ёстой л нэг алс холын аялалд явж сурсан хашир далайчин байсан даа. Тиймэрхүү аялалд түүнээс өөр хүн олоход хэцүү байх аа. Норвег Нансен ч дэргэд нь юм болохгүй... 

	Бид бас л эрт баярлажээ. Түдэлгүй дахиад мөсөнд боогдлоо. Хамгийн том нэг мөснөөс зуурчихаас өөр аргагүй болов. Бид ч яг тэгсэн! Тэр бол уртаараа дөчөөд, өндрөөрөө зургаан метр орчим мөс байв. Энэ байшингаас лав гурав дахин том мөс байсан даг. Хэний ч мэдээжээр тэндхийн мөс гэдэг чинь эндхийнх шиг хоёрын хооронд юм байхгүй шүү дээ. 

	Тэгсэн чинь яах яахын завдалгүй эргэн тойрон маань хөлдөж орхив. «Вега» маань ч бахинд хавчигдсан юм шиг барьцалдаж хаашаа ч гарахын аргагүй боллоо. Хатуухан хойд эхийн гарт хүйтэн өвлийг өнгөрөөх хэрэгтэй болсноо бид мэдлээ. Ингээд л хүйтэрч гарлаа. Мөсөн туйлын шөнө бараг халуун бүсийн оронд хамаг насаа барж байгаа улсад иймэрхүү юм яриад ч юу хийх вэ дээ. Харин одоо ч гэсэн тэр өдрүүдийг бодохоос хамаг бие минь хүйт даах шиг болдог юм. 

	Аймшигт тэр өвлийн ид хүйтэн үеэр би гэдэг хүн анхандаа амь алдах шахаад дараа нь ёстой л шившгээ хутгасан нэг явдал тохиолдсон юм. Уг болсон хэргийг өгүүлье. Норденшельд нэг удаа хоёр цагаан баавгайн бамбарууш барьж авах юм сан, тус хүргэсэн хүний гарыг цайлгана гэж ярьдаг байна шүү! Бид ч учрыг дор нь ойлгож, төлөвлөгөө боловсруулан бамбарууш хоёрын зэргийг амьд барьж авахаар шийдлээ. Ер нь цагаан баавгай гэдэг бол сониучхан зантайгаар барахгүй найлинхайдуу амьтан л даа. Харин хүүхдээ бол сүрхий харж хамгаалдаг. Ажиглаад байхад баавгайнууд тогоочийг гал тогоондоо байх үеэр бүр ойрхон ирдэг байв. Идэж уух юмны үнэрээр л тэр байх. Тэгээд бид энэ сониуч занг нь ашиглахаар шийдлээ. Хөлөг онгоцноосоо холгүйхэнд мөсөн дээр далайн нохойн өөх үе үе шарах арга бодож олов. Цагаан баавгайн хувьд далайн нохойн өөх гэдэг бол энэ дэлхий дээр хамгийн сайхан үнэртэй зүйл нь билээ. Нэг сайхан өдөр хоёр бамбарууш дагуулсан том эм баавгай шуугьж ирэв. Бамбарууш нь хоёулаа хариугүй жижигхэн, эхийнхээ араас баацганана. Баавгай нэлээд ойртож ирээд, хоёр бамбаруушаа нэг мөсний цаана үлдээгээд өөрөө өөхний үнэрээр шууд явж ирлээ. Бид чухам ингээсэй гэж бодож байсан хэрэг. Нэг нөхөр маань холуур тойрч, бамбарууш нуугдаж байгаа мөс рүү мярааж эхлэв. Энэ үеэр би цагаан баавгайн анхаарлыг татаж, түүнд далайн нохойнхоо өөхнөөс өгч байх ёстой байлаа. Бүх зүйл номоороо болж байв. Цагаан баавгай түүдэг галаас гучаад метрийн зайд, яг л циркийн сургуультай баавгай шиг оцойн суугаад урд хоёр хөлийн лут том савраа гозолзуулан, сайхан үнэрт хорхой нь хөдлөн байж ядна. Толгойгоо ийш тийш болгож, шаналаад ирэхийн нь үед би хэсэг өөх шидэж өгнө. Энэ бол ёроолгүй ган руу тос хийхтэй адил зүйл байлаа. Амаа ганц ангасхийхэд нь өөх ор сураггүй алга болов. 

	Ингээд нэг харсан чинь нөхөр маань буугаа, хоёр бамбаруушийн хамт сугандаа хавчуулчихсан эргээд гүйж явав. Гэтэл баавгай ч бас харжээ. Тийм болхи, том амьтан тэгж хурдан давхина гэж огт боддоггүй байж билээ. 

	Нөхөр маань хөлөг онгоц руугаа байдаг чадлаараа хурдалж, баавгай ч араас нь ухасхийв. Аймшигтай муухай архирах болгонд нь амин сүнс зайлчих шиг болж байв. Тийм золиг шиг юм болох гэж байх уу даа. Нөхөр минь халтирч хоёр хөлөө эгц дээш гозойлгон, ар дагзаараа мөс дэлсэж уналаа. Хоёр бамбарууш, буу тэргүүтэн тал тал тийшээ үсрээд явчхав. Би ч гэсэн ухасхийлээ. Баавгай цаанаас нь би наанаас нь уралдав. Бид хоёр нэг газар очих байлаа. 

	Майжгий хөлт хоёр бамбарууш байсан газраа арчаагүй баацганана. Баавгай хойд хоёр хөл дээрээ босоод хэвтэж байгаа хүнийг урд хоёр савраараа дэвсэхээр завдах яг тэр үеэр би ч газар хэвтсэн бууг шүүрэн авлаа. Харин би тун эвгүй зогсож байсан учир нөхрөө буудчихна гэж айгаад буудаж чадсангүй. Юу хийж байгаагаа ч мартаж, баавгай руу шууд дайран очиж, ангайсан ам руу нь бууныхаа бөгсийг шаалаа. Хүчтэй цохилтод доргисон бие минь ганхаад явчхав.Би яг амыг нь олсон бололтой. 

	Эм баавгай эхлээд саатсанаа гэнэт урд хоёр хөлөөрөө буунаас зуурч, амнаасаа сугалж хаях гэж оролдож гарлаа. Гай болоход савраа гохонд нь тээглүүлжээ. Буун дуу тас хийхэд баруун мөр рүү минь, нэг юм цохиод авсанд би ч мөсөн дээр тэрийн ойчлоо. 

	Баавгай ч айсандаа суучхав. Бууны маань аман талаас баавгай хуга хазаад хажуу тийш хол чулуудаж орхисон боловч бөгс мод соёотой нь зууралдаж салахын аргагүй зоогджээ. Баавгай амандаа гацсан бөөн модноос салахын түүс болж хоншоороо савардана. Ховдоглож байж загасны ясанд хахсан муур ч ингэдэг л юм. Ашгүй нэг болж. Эс тэгвэл сагсгар үстэй тавхайгаараа ганц алгадаад л биднийг газар дэлхийн арван хар нүглээс маань салгах чадалтай амьтан. 

	Баавгайн нүд улаанаараа эргэлдэнэ. Энэ үеэр ухаан орсон нөхөр минь босон харайж харагдав. Би ч босох гэсэн чинь нүдний өмнүүр хар хар юм жирэлзээд, устай гүзээ шиг улбайж ойчлоо. Буу хоёр дараагаар тасхийв. Энэ удаа Норденшельд өөрөө бууджээ. «Вега» хөлөг онгоцныхоо талбай дээрээс улангассан араатанд тайвшруулах эм хоёр ширхгийг илгээжээ. Сум хойно хойноосоо зүрхээр нь нэвт гарч, баавгай ч унав. Норденшельд тийнхүү бидний амийг аварсан юм. Дараа бид хоёрыг болхи муугаар минь нэг баахан дуудаж билээ. Тэгээд уураа гарсан хойно өрөвдөнгүй:

	«Гронберг ээ, хэцүү байв уу?» гэж асуусан. 

	Тэгэхэд нь би

	«Үнэнийг хэлэхэд, баавгайд тэврүүлнэ гээд хүлээж хэвтэхэд аятайхангүй л байсан шүү!» гэв. 

	Ингээд цохисон шалбарсан газраа гоюу нааж, өөр онц юм болоогүйгээ мэдсэн хойно маань Норденшельд элэг мадгүй хөхөрч:

	«Энэ яваа насанд инээдэмтэй юм бишгүй л үзлээ. Харин өнөөдрийнх шиг баавгай амандаа буу зуугаад анчин руу буудаж байхыг анх удаа үзлээ!» гэж билээ. 

	Гэлээ ч гэсэн хоёр бамбарууш биднийх болсон юм. Бид тэр хоёрыгоо чихэртэй сүүгээр тэжээлээ. Хөөрхөн гэдэг нь хачин, тоглож наадах дуртай, яг л нохойн гөлөг гэсэн үг. Ер нь ямар амьтад гэж санана. Үзэг цаас хоёр олигтойхон нийлүүлж чаддаг сан бол, тэр хоёр бамбаруушийн тухай бүхэл бүтэн ном, өдий төдий сонины хуудас эрээчмээр байна. 

	Хойд туйлаас хол, бидний суусан тэр газрын өвөл нь барагдахгүйг яана. Бид есөн сард өвөлжөөнд буугаад зургаадугаар сарын нүүрийг үзсэн, өөрөөр хэлбэл бараг бүтэн жил болоход мөс мөн л бүтэн хагас метр шахуу зузаанаараа байв. Гэхдээ нар улам бүр дээшилж овоо л хүчтэй ээж байлаа. Туйлын шар шувуу, бор шувуу, ятуу ирж байв. 

	Долоодугаар сарын арван найманд «Вега» хөлгийн маань эргэн тойрны мөс цав гарч эхлэв. Яамай даа. Арван сарын өмнө сүүлчийн удаа ингэж гав гарч билээ. Харин тэр бол чихэнд чимэгтэй хөгжим биш байсан. Тэгэхэд мөс хага хөлдөж байсан. Харин одоо юу! Одоо бол мөс ханзарч эхлэв. Бид ч түүнийг дуурайн хөдөлж эхлэв. Зангуугаа өргөж сэнсээ ажиллуулан замдаа гарлаа. Долоодугаар сарын хоринд туг далбаагаа босгож, их буугаараа ёслолын буудлага нижигнүүлэв. Манай «Вега» Берингийн хоолой руу орсон нь энэ билээ. 

	«Вега» дэлхийд анх түрүүнд хойд мөсөн далайд зам гаргалаа. Хамгийн хэцүү даваагаа давлаа. Гэхдээ бас л урт удаан зам туулах ёстой байлаа. Биднийг дэлхийн бөмбөрцгийн бараг тэн хагас нь Шведээс тусгаарлаж байв. Буцах замдаа бид Япон, Цейлон, Суэц бусад олон газраар дайрлаа. Бүтэн арван сар нэг байрандаа зогсож, тэр золиг шиг Колючины буланд осгож үхэх шахсан юм. Харин байдал одоо шал өөр болжээ. Газар сайгүй баяр хөөр болж, бид хэдийг ялалт байгуулсан улс гэж хүндэлж байлаа. 

	Ер нь дэлхийг тойрон аялна гэдэг тун сонирхолтой юм. Жишээлбэл: шинэ жилийн баярыг хэд дахин хийж болно. Хятадад шинэ жилийг нэгдүгээр сарын нэгэнд биш, харин хоёрдугаар сарын арван хоёрт хийдэг юм байна. Персийн шинэ жил гуравдугаар сарын хорин нэгэнд болдог гэнэ. Гэтэл бас Сиамд дөрөвдүгээр сарын нэгэнд, лал мөргөлтнийх дөрөвдүгээр сарын хорин зургаанд, түүгээр ч барахгүй александрынхан наймдугаар сарын хорин есөнд шинэ жилийн баяр хийдэг байна. Хятадаас, Америк орох замд Номхон далайн Мидуэй арлаас холгүйхэн, зуун наян градусын өргөрөгт очвол та нэг хоногоор залуу болно. Мэнд өдрийн орой түүгээр өнгөрвөл ёстой аз чинь гозойж гэж мэдээрэй. Мэнд өдрийн оройн сайхан хоол зооглож аваад, хөлөг онгоц чинь өдрийн заагийг11 өнгөрөхөд мэнд өдрийн баярын орой гэнэт хорин дөрвөн цагаар ухарч орхино. Мэнд өдрийн баярыг маргааш нь дахиад хийнэ гэсэн үг. Энэ бол дахиад л хойлгийн шарсан мах, чавга хавчмал боов, жигнэсэн алим зэрэг амттаныг иднэ гэсэн үг. Энэ бүхнийг та нарт ганц удаа ингэж яриад, ярьсан ч болохгүй. Тэгэхдээ та нар харин эндхийнхээ хад асгаас өөр юу ч үзээгүй хэр нь нэг зүйлийг, тухайлбал хүмүүс тэнгисийн зураг, тэнгэрийн од мичдээр баримжаалдаггүй, хуанлиар баримжаалж аялдаг бол өдөр сар, цаг хугацаагаа ч самуурч орхиод, хэзээ ч хаана ч хүртэл аялж чадахгүй байсан гэдгийг эрхбиш ойлгох биз. 

	Харин манай «Вега» хүрэх гэсэн газартаа хүрээд буцаж ирсэн юм. 

	Сиамын шинэ жил өнгөрснөөс хойш гурван долоо хоногийн дараа, лалын шинэ жилээс хоёр хоногийн өмнө, дөрөвдүгээр сарын хорин дөрөвний орой арван цагт «Вега» хөлөг онгоц Стокгольмын буудал руу орж хааны ордны их шатны тушаа зангуугаа унжуулав. 

	Кастельхолм арлын зүгээс ёслолын буудлага нижигнэнэ. Туг далбаагаар чимсэн цэргийн хөлөг онгоц биеийн тамирын дарвуулт онгоц, том жижиг завинууд хоёр эгнээ болон цуварч Ваксхольм арлаас Стокгольмын боомт хүртэл биднийг дагалдав. Харанхуй болоход туг далбаа буулгаж дэнлүүнүүд асаалаа. Агаарт пуужин цацарч, хотын эргэн тойронд бамбар, асаж байгаа давирхайн түүдгүүд улалзаж байв. 

	Биднийг хүсэн хүлээж, угтан тосож байлаа. Энэ бол Азийн хамгийн хойд захын мөсөн дээр, далайн нохойны өөхөөр хооллон бүтэн арван сар хийх юмгүй дэмий суухаас хавьгүй сайхан зүйл байлаа. 

	Үй түмэн хүн дуулж, инээж баясан:

	«Зоригт далайчдад баяр хүргэе! Ура! Эсэн мэнд эргэж ирсний баяр хүргэе!..» хэмээн хашхиралдаж байлаа За, харцгаа... гээд Якоб Гронберг далайн морины соёо бариулыг эргүүлэв. 

	Дотроо харанхуй ногоон хайрцгийн томруулагч шилний цаана шинэ зураг гарч ирэв. Стадсгорденоос Шепсбрун хүртэл, тэгээд бүр Арван хоёрдугаар Карлын талбай хүртэл пиг дүүрэн хүн цугларсныг харцгааж байгаа биз. Хөлөг онгоц хэчнээн олон байна даа? Цэргийн хөлөг онгоцны газрын дээгүүр пуужингуудыг хар л даа. Зайгүй байгаа биз дээ! «Вега» хөлөг онгоц, хааны орд харш тэр аяараа л гэрэл гэгээ. Тэр өдөр ордны байшингийн нүүрэн талд Норденшельдийн нэрийг алтан үсгээр бичсэн байв. Ганцхан Норденшельдийнх ч биш, «Вега» хөлөг онгоцоор алс хол аялсан бүх хүмүүсийн нэр бичээстэй. Миний нэр хүртэл л тэр өдөр алтан үсгээр бичигдсэн гялалзаж байв. Якоб Юханнес Гронберг гээд л гялалзаж байлаа. 

	Боцманыг гайхалтай сонин яриагаа ярьж дуусахад, гал тогооны өрөөнд байсан хүмүүс хүндэтгэнгүй нам жим сууна. Ингээд хэн нэг хүн:

	— Тэр аялалд яваад л та өрөөсөн хөлгүй болчихсон уу? гэх нь сонстов. 

	— Үнэнийг хэлэхээс зовж байна. Тэгэхдээ ирсэн хойноо, Далайн нохойт арлын ойролцоо хөлөөсөө салсан юм. 

	— Юунаас болоод тэр вэ?

	— Нэг удаа цоолго гаргаж халиу сахисан юм. Үнэхээр тэнэг ажил болсон юм. Халиуны хойноос хамаг анхаарлаа хандуулж орхиод зүүн хөлөө хөлдөж мэдээгүй болсныг нь огт анзаараагүй юм. Маргааш нь эмчид очоод л энэ дээ. 

	Дэлхийг тойрон аялсан далайчин Якоб Гронберг гарынхаа араар хар сахлаа илбэн бодлогоширлоо. 

	— Муу эрийн заяа завагт гэж байдаг юм даа! гэж муухан инээв. 

	— Норденшельд, цөмийг маань элэг бүтэн аваад ирсэн юм. Бид чинь халуун хүйтний хэмжүүрийн мөнгөн ус зад хөлдчихдөг тийм газраар явж л байлаа. Унтахдаа лааны голыг хайчаар хяргаж хаядаг тийм үе байсан л юм. Ер нь овоо хүйтэн шүү. Азийн хамгийн хойд захад өвөлжингөө тэнээд зүгээр ирсэн мөртөө халуун зуухныхаа дэргэд байж байгаад хайран сайхан хөлөөсөө хагацна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ дээ. Ёстой шившиг!

	Харамсах ч юм алга...Боцман хачин бариултай, дотроо бүр ч хачин юмтай хайрцгаа орхиод, орон дээр сандайлж, модон хөлөө жийн суулаа. Тэгээд: 

	 — Энэ мод маань заримдаа аминд ордог юм. Жишээлэхэд нэг удаа над руу галзуу нохой дайрахад би аргаа барагдахад өлзий болсон энэ муу модоо л урдаас нь явуулж орхилоо. Нохой ч ноцолдож ноцолдож зэс хадаасанд нь байдаг шүдээ барсан юм гэж ярив. 

	— Хөл чинь тэгээд зэс хадаастай хэрэг үү?

	— Тийм ээ. Би ч яах вэ, модон хайрцгаа чирч хаа нэг газар очоод, Норденшельдийн аяллын намтрыг ярих болгондоо нэг зэс хадаас хөлдөө шаадаг заншилтай болчихсон хүн. 

	— Норденшельдийн гавьяаг мөнхжүүлэх сайхан арга байна даа?

	— Хөл минь өвдгөө хүртэл битүү зэс хадаас болж гялалзсан цагт л нэг санаа амарна даа. Тэгвэл л болох нь тэр,

	Гэрийн эзэгтэй оройн хоол аягалахаар завдаж халбага сэрээ харжигнуулна. Ширээний хажууд нэг сандал нэмж тавиад, боцманд хандаж хүйдэтгэнгүй:

	— Хоол зоогло. Хоноод явах юм байгаа биз дээ? гэж асуусанд боцман:

	— Гялайлаа, эзэгтэй минь! гэж талархал хүргэв. Дундертак сая нэг зүрх орж:

	— Тэгээд нөгөө хоёр, бамбаруушаа яасан бэ? гэж сонирхов. 

	— Хоёр майжгий хөлтийг үү? Норденшельд маань тэр үеийн хаан хоёрдугаар Оскарт бэлэглэж, хаан түүнийг нь Стокгольмын амьд амьтны үзэсгэлэнд бэлэглэсэн. Хэрэв майжийчхаагүй бол одоо ч байж л байгаа даа. 

	ДАЛАЙН НОХОЙН АВД

	 Канут гэгээний дүйцэн өдрөөс хойш өдөр хоног өнгөрч өгөхөө болив. Нэгэн хэвийн хүйтэн, бүрхэг муухай өдрүүд эх адаггүй үргэлжилнэ. Нар хаашаа ч юм бэ, ор сураггүй алга болсон мэт. Дулаан орноос ирсэн яст мэлхийд тэнгэрийн царай ийм байх нь бас хэцүү еэ? Яст мэлхий орон доогуур орж, сайхан байртай болсон ажээ. Вальтер заримдаа хумсаараа хуяг руу нь тогшиход Элиза толгойгоо дөнгөж цухуйлган өрөөсөн нүдээрээ эргэн тойрноо нэг хараад л буцаад орчихно.

	Далайн нохой авлах учралт сайхан цаг ашгүй нэг ирдэг байна. Эрчүүл хорголжин сум цутгаж, хоёр амт буугаа арчиж зүлгэх ажилтай хамаг оройг өнгөрөөнө. Гэрийн эзэгтэй дээврийн хонгилоос цасны өнгөт цагаан хувцас авчирч хив хорхой идсэн цоорхойг нь оёж нөхнө. 

	Буу зэвсгээ төхөөрч гүйцээд, авч явдаг хоёр завиа янзлах ажилд орлоо. Юуны өмнө ёроолын нуруу мод, хөндлөвч хоёрыг зузаан тослов. Учир нь устай газар хүрэн хүртэл завиа мөсөн дээгүүр бараг хагас өртөө шахам газар чирч аваачдаг байлаа. Тос хэдий чинээ зузаан байх тусам элдэв юм ачсан завийг тэнгис хүртэл чирч аваачихад төдий чинээ хөнгөн гулгадаг. 

	Өвгөн аав хүртэл бусдын адил сэтгэл хөөрч, хуанлийн хуудас эргүүлэн тоолно. Зузаан шилтэй саравчаа хийгээд ч үзэхээргүй хэр нь хуанлийг бараг цээжээр мэддэг хүнд үзсэн үзээгүй ялгаа юу байх вэ. Өвгөн бяцхан номын нимгэн хуудаснуудыг чичирхийлсэн хуруугаар баяр хөөртэй эргүүлнэ. Од мичид, нар сарны хөдөлгөөний тухай эзэн хааны шинжлэх ухааны академийн зурхайн номыг уншина гэдэг бол тийм ч авсаар ажил биш. Үүнийг хааш яаш үзэж болдоггүй зүйл. 

	Ингээд тэнгис талаас зүүн хойд зүгийн салхи сэвэлзсэн тэр нэг өдөр өвгөн аав хуанлиа шууд хойш тавив. Энэ бяцхан номын хэрэг түүнд одоо нэгэнт үгүй бөгөөд олон жилийн туршлагадаа найдах хэрэгтэй болжээ. Өвгөн аав тэгээд:

	— Салхи үлээж байна, та нар мэдэж байна уу? Далайн нохойн үрждэг цаг болжээ гэж мэдэгдэв.

	 

	 

	Үүрээр эрчүүл замдаа, гарахад бэлэн болсон байлаа. Дөрвөн том хүн Дундертак тавуул явав. Хүүг жинхэнэ ан гөрөөнд анх удаа дагуулж байгаа нь энэ. 

	Нэг завиа Лут Сундрстрем, Польш Вальтер хоёр нөгөөг нь гацааны хоёр загасчин чирлээ. Дундертак гар хийцийн цана хөлдөө углаад, нарыг шууд чиглэн цас хялмаалсан цагаан тал дундуур түрүүлэн гүйнэ. 

	Бяцхан Христофор төрөлх мөсөн талынхаа ариун агаараар амьсгалан, анчдын өмнө хойно орж гүйнэ. 

	Боцман Якоб Гронберг үдэж гаргах ажилд маш идэвхтэй оролцов. Тэрээр нас нэгэнт дээр гарсан учир холын аянд явж чадахаас өнгөрчээ. Ингээд завины саравчны гадаа зогсон анчдын хойноос:

	— Эхлээд зулзагуудыг нь түүгээрэй. Тэгвэл цаадуул нь цөмөөрөө гарт чинь орно. Далайн нохой гэдэг чинь үхэх гэж байсан ч зулзагаа хаядаггүй амьтан шүү! хэмээн хашхирна. 

	Ингэж зааварлахын хэрэг алга. Лут Сундстрем болон бусад нь ч гэсэн энэ талаар Боцманаас илүү юү гэхээс, дутуу мэддэг улс биш байлаа. Зулзагуудыг нь эхлээд гартаа оруулах хэрэгтэй л дээ. Тэгэхдээ, энэ бол тийм амар зүйл биш. 

	Якоб Гронберг зогссон хэвээр, холдон холдсоор тэртээ тэнгэрийн хаяаны наахан жижигхэн хар юм болон бүрэлзэж буй анчдын хойноос саравчлан саравчлан харна. Ингээд модон хөлөөрөө тулгуур хийж дороо эргээд саравчны дэргэдээс холдов. Сэвэлзэх салхийг үнэрлэн сэрүүн агаар томоор залгина. Боцманы сэтгэл нэг л биш. Эрүүл чийрэг идэр залуу, эрч хүч чадлаа сорихоор хүмүүс мордож байхад хөгшин толгой хэнд ч хэрэггүй болсноо ухаарна гэдэг бүр ч хэцүү хэрэг биз. Боцман цагаан цасаар хучаастай эргийн налуу өөд өгсөн хазганав. Замын дунд орсон хойноо зогсож, өвөр түрийгээ уудалж байж хөөрөгтэй тамхиа оллоо. Харин тамхиа татахын өмнө толгойгоо өөд нь болгож, ямар нэг сэжиг авсан нохой шиг дахин салхи үнэртээд:

	— Ер нь нэг биш дээ... хэмээн ганцаараа бувтнав. 

	Нар налайж эргэн тойронд шинэхэн цагаан цас гялалзан, үнэхээр сайхан санагдавч өвгөний сэтгэл цаанаа л нэг түгшүүртэй. 

	Гронберг хамрынхаа үсэрхэг хоёр нүх рүү чимх тамхи хийж татаад тааламжтайяа мурчийв. Буян болог. Хэдэн ширхэг хүрэн юм хар сахал дээр нь унасанд эрээн алчуур гарган гүвж арилгалаа. Энэ алчуурыг мань хүнд Норденшельд Азийн хамгийн хойд захын мөсөн дунд «Вега» хөлөг онгоцон дээр өвөлжсөн тэр жилийнхээ мэнд өдрийн орой бэлэглэсэн ажээ. Боцман арцны хуурайхан гишүүгээр хийсэн таягаараа тулгуур хийн цааш хазганав. Ер нь далайн нохой агнана гэдэг түүний санадаг ажил биш. Хойд мөсөн далайгаар аялсан аюул осол, адал явдал ихтэй аялал аль дивангарын юм болон өнгөрчээ. Эрийг нас, уулыг цас дарна гэж үүнийг хэлдэг байжээ. Боцман бусдаас зайдуу муу гэрийнхээ зүг хазганаж явах зуураа:

	— Дорно зүгийн салхи уу, цаанаа л нэг өөдгүй дээ... хэмээн бувтнана. 

	Анчид эргээс хэдэн километр холдсон хойно хоёр тасрахаар боллоо. Дундертак, Лут Сундстрем, Польш Вальтер хоёртой хамт явахыг хүсэв. Тэр гурав зүүн хойшоо, нөгөө хоёр нь арай өмнүүр нар зөв тойрох чиглэлээр гарцгаалаа. Далайн ноход мөсөн дээр байвал хоёр талаар нь тойрч тэнгис рүү орох замыг нь хааж болохоор боджээ. Салхи сэвгэнэсээр яваандаа, бараг л мэдэгдэмгүйгээр дорно зүг эргэжээ. Вальтер хурууныхаа өндөг рүү нулиман дээш өргөөд:

	— Тун догь. Их сайн байна. Далайн ноход биднийг хүлээгээд л байх болно. Сэмээрхэн яваад очиход юу ч мэдэхгүй гэнэ. Хүнд ачаатай завь мөсөн дээгүүр чирэхэд улам бүр хэцүү болж байлаа. Овойсон товойсон мөсөн далангууд дайралдах агаад усанд хүрэхэд нэг их хол биш болоод байлаа. 

	Сундстрем зогсож нуруугаа тэнийлгэж хөлсөө арчих зуур ийш тийш хянуур хараад:

	— Нэг нэг аяга халуун кофе оочих юм биш үү? гэж санал гаргав. Польш хүн зөвшөөрч:

	— Тэгвэл ч зүгээр л байна. Юм оочих цаг ч болсон шүү. Завь тун хүнд байна. Ядарч, ам ч цангаж байна гэв. 

	Халаадаа өмсөцгөөгөөд хөдөлье. Болгоомжтойхон явахгүй бол гэнэтхэн дээр нь яваад орчхож мэднэ шүү. Цагаан халаад өмссөн хүн бол цасан дээр бараг үл үзэгдэнэ. Тийм хувцастай хашир анчин хүн хамгийн соргог ан амьтанд ч ойртон очиж чадна. 

	Симон хүүгийн ээж хүүдээ ч цагаан халаад оёж өгөх самбаа гаргажээ. Дундертак харин гэрээс гарахдаа л өмсчихсөн байв. 

	Ингэж явах нь ямар ч багт наадмаас сонин санагдана... Анчдыг цайлан сууж байх завсар умардаас гарч ирсэн хар бараан үүлний цаагуур нар алга болов. Хүйтэрч эхлэв. Хоёр анчин сэтгэл түгшин эргэн тойрноо ажиглана. Тэнгэр дорхноо л харанхуйлж балаг тарив. Далайн ноход бол мөсөн дээр гарч, наранд ээж хэвтэх дуртай амьтан. Хэрэв хүйтэрч, бүрхэх юм бол сүргээрээ ус руу гаа ороод алга болно. Тэгвэл тэднийг ямар ч буугаар буудаад ашиг байхгүй. 

	Вальтерын улаан шаргал сахал урам хугарсан янзтай унжийж: 

	— Тий-ша-а. Яасан хүйтэн байх юм бэ. Их муу байна. Нар байдаггүй. Далайн ноход ч байдаггүй боллоо. Ер нь буцсан маань онох байх аа. 

	Буцах арай ч болоогүйг Сундстрем мэдэж байлаа. Далайн ноход бол мөсөн дээр төрдөг амьтан. Зулзагууд нь нүдээ нээгээгүй гардаг болохоор усанд самарч чаддаггүй, нэг үгээр хэлэхэд нялх зулзага нь бол ёстой л арчаагүй амьтад. Иймээс ч томчуул нь тэднийгээ тун их хамгаалдаг юм. Зулзагаа сахисаар байгаад сүргээрээ ч амь алдахаас сийхгүй шүү. 

	Лут Сундстрем кофегоо ганц балгаж шавхаад, итгэлтэйеэ:

	— Цааш явна аа. Нэгэнт энэ хүрч ирчхээд буцна гэж юу гэсэн үг вэ гэв. 

	Сундстремийн хувьд далайн нохой зүгээр нэг ан биш ээ. Тэрээр түүнийг дайсан мэт үзнэ. Яагаад гэвэл далайн нохой бол хэрдээ махчин амьтан. Тор урж тастан, хамаг загас үргээгээд хөөчихдөг, ёстой бузар золигууд. Шведийн Балтын эрэг хавийнхны хувьд далайн нохой гэдэг чинь Египетийн царцаанаас эгээ ялгаагүй аюултай амьтан. Загасчин хүнд далайн нохой ямар ч дээрэмчнээс долоон доор аюултай. Иймээс ч далайн нохойг хороох боломж олдвол Сундстрем юунд ч торохгүй, хаа хүрэхээс ч буцахгүй. Сундстрем гэнэт чих тавин чагнаад:

	— Сонсож байна уу, ойрхон байна. Сонсож байгаа биз дээ? гэж шивгэнэсэнд Дундертак, Вальтер хоёр ч чагнав. 

	Хаана ч юм бэ, их л холд далайн ноход шуугилдана. Энэ бол тэнгисийн манан буданд оршдог ёроолгүй гүн усны амьтны гунигтай, эв хавгүй орилоон байлаа. 

	Дундертакийн сэтгэл нэг л эвгүй оргив. Сундстрем дахин ам ангайж:

	— Дундертак аа, халиугаа дууд. Сэлгүүцэж ханаа биз. Одоо түгжих хэрэгтэй гэв. 

	Дундертакийг ганц исгэрэхэд Христофор дорхноо гүйж ирж эзнийхээ өвөр дээр цовхрон гарав. Бас л эрхлэхийг хүссэн боловч Дундертак сэрвээдэж аваад завь руу аваачиж, хайрцагт нь оруулж түгжив. Ийнхүү бяцхан Христофор учрыг олж завдалгүй харанхуй шоронд орчихлоо. 

	Вальтер сэтгэл түгшсэн байдалтай завь руу харж:

	— Мөсөн дээгүүр чирэхэд дуу чимээ гараад байх юм гэсэнд Сундстрем шийдэн:

	— Энд орхиё Далайн ноход уснаас хол байж ч мэднэ. Тэгвэл завины хэрэг юу байх вэ гэсэнд, Вальтер:

	— Хэний манайгүй тэгж бодож байна гэв. 

	Дорно зүгээс сэвэлзэн үлээх салхинд далайн сүрэг нохдын хашхиралдах нь тодхон сонсогдоно. 

	Дундертак гэнэт бие нь эвгүй болов. Далайн нохдын гунигт дуунд хамаг бие нь хүйт оргино. 

	Сундстрем эргэж харалгүй:

	— Биднээс хоцорсхийж яваарай. Тун болгоомжтой дөхөж очих хэрэгтэй гэв. 

	Дундертак чичирхийлсэн хоолойгоор:

	— За! гэв. 

	Дуу нь тун өрөвдөлтэй, айсан шинжтэй сонсогдсон тул Сундстрем эргэж харав. Тэр хүн далайн нохойн тухай, тэдэнд яаж мэдэгдэлгүй тойрч очихын бодол болоод, Дундертакийг бүр мартчихсан явжээ. Харин царай нь цонхийж, айчихсан явааг ганц хараад л мэдэв. Дундертак хачин их үймэрч сандарсан явлаа. Анчин хүн заримдаа овоо хараа онилох үедээ ингэж үймэрч тэвддэг. 

	Далайн ноход хуцаж орилолдох агаад муухай дуу нь эргэн тойрны эл хуль мөсөн талаар нэг хадна. Аюул ойртож байгааг мэдээд айж бачимдан хашхиралдаж байна уу гэмээр. 

	Лут Сундстремийг:

	— Дундертак эндээ хоцор. Тэгвэл бидэнд тун их тус хүргэх чинь тэр. Завиа эзэнгүй орхиж болохгүй шүү дээ гэхэд Польш эр:

	— Их сайн хүү одоохондоо арай л балчир байна даа гэж аргадна. 

	Бие чинь эвгүй оргивол бөөлжихийг л бодоорой. Тэгвэл гайгүй болно. Харин бид хоёрыг эзгүй хойгуур завиа сайн харж байх хэрэгтэй. Дундертак «за» ч гэж хэлж амжилгүй, ганцаараа хоцров. Холдож яваа хоёр анчны хөлөөр цас чахран дуугарна. 

	Дундертак халуурч эхлэв. Юм болгонд дур нь гутаж хэрэггүй мэт санагдана. Эртнээс нааш тэсэж ядан хүлээж байсан ан нь гэнэт ийм сонирхолгүй болчихсоны учрыг өөрөө ч үл ойлгоно. Шал дэмий юм. Дундертак завь руугаа гэлдэрлээ. Мөс саяхных шигээ тийм хатуу биш юм шиг санагдаж гайхах сэтгэл төрөв. Зулсан хөвөн дээгүүр явж байгаа юм шиг бамбалзах санагдана. Аль эсвэл хөл минь ийм пэмбэгэр, мэдээгүй болчихсон хэрэг үү? Завин дээрээ ирж хайрцгийн тагийг онгойлгон Христофорыг гаргав. Харанхуй савнаас гарсан Христофор хэзээ язааныхаараа баярлан наадав. Гэтэл Дундертак энэ удаа түүнийг сэрвээдэж хий эргүүлсэнгүй. Урьд бол хэн хэн нь ингэж зугаагаа гаргах тун дуртай сан. Халиу том сүүлээ дороо дэвсэн оцойж суугаад, тоглох ч дургүй байгаа нөхрөө гайхсан янзтай ширтэв. 

	Далайн ноход дахиад л, тэгэхдээ бүүр чанга, уртаар уянгалуулан орилолдож эхлэв. Дундертак хоолой дээрээ тулж ирээд байгаа бөөлжсийг барьж ядна. Харанхуй будан дунд орчихсон юм шиг санагдаж, духны нь хүйтэн хөлс дааварлана. Дундертак тогтоон барьж нэгэнт чадахаа больж тонгойнгуут бөөлжив. Христофор хоёр чихээ унжуулж хумсын чинээхэн болж атиран, урд хоёр хөлөөрөө нүдээ таглаж, уйлж байгаа юм шиг гяналаа. Үнэнч бяцхан халиу нөхрийнхөө төлөө сэтгэл зовжээ. 

	Дундертак сая сэхээ орж, ёстой том эр болсноо мэдэрлээ. Хязгааргүй уудам мөсөн талыг эргэж ажиглавал хоёр анчны бараа огт алга болжээ. Далайн нохдын зовуурьт дуу улам ч ойрхон сонсогдоно. Харин Дундертак саяхан учир нь ойлгогдохгүй байсан аймхай зангаа ор тас мартжээ. Тэнгэр тэр аяараа хар үүлээр бүрхээд хүйтэн ч гэж олиггүй. Дорно зүгийн салхи ч улам бүр дошгирно. Нэг үе анчдын мөрөөр ороод алхчихмаар санагдсан боловч биеэ барилаа. Сундстрем завиа харж бай гэсэн шүү дээ. Ингээд үгэнд нь орж, завиныхаа дэргэд үлдлээ. Одоо бол Дундертак далайн нохдын дууг бус харин буун дуу тарахыг чих тавин чагнадаг болов. Буу дугарвал нөгөөдүүл маань хүрэх гэсэн газраа хүрсний дохио байх ёстой. Гэнэт буун дуу эмх замбараагүй дараа дараагаар пижигнэв. Нэг л хачин, бөглүүхэн нүргэсэн дуу байлаа. Эргэн тойронд харанхуйлж газар тэнгэр чичирч доргив. Хэсэгхэн зуур хөл доорх мөс хөдлөх шиг санагдав. Тун аажуухан, мэдэгдэхтэй үгүйтэй энэ удаагийн хөдөлгөөн бол түрүүхэнд бие нь муудаад байх үед хөвөн дээгүүр явж байгаа юм шиг санагдаж байснаас шал өөр шиг байв. 

	Бяцхан Христофор хэрэг нэгэнт бишдэж байгааг мэдээд, эрэг тийш сүүл хавчин жирийлээ. Харин Дундертакийг ганц исгэрэхэд тэр даруй эргэж, чихээ хулмайлган сүүлээ чирсээр буцаж ирэв. Ар зооны нь үс арзайж босжээ. Халиуны байдлыг ажихад, хаанаас ч юм бэ, үл үзэгдэх аюул айсуйн шинж илт байв. Дорно зүгийн тэнгэрийн хаяанд хөх саарал утаан хөшиг суунаглах нь хур багатай зун, шороотой талын дээгүүр татдаг тоос гэмээр. Дундертак завин дээрээ авирч гарлаа. Айж үзээгүйгээр айна. Гэнэт аймшигтай юм боллоо. Харсаар байтал хэсэг том мөс цөмөрч, анир чимээгүй доош сууж алга болоход оронд нь онгойсон хар нүх үлдэв. 

	Утаан судал хуй салхи адил хуйлран хүүгийн өөдөөс чиглэн ирлээ. Энэ бүх явдал хачин хурдан болж өнгөрлөө. Мөс тачигнаж газар сайгүй ус оргилон годгодно. Босоо хүний хэртэй зузаан зузаан мөс дээр дээрээ гарч усны гүн рүү ор сураггүй алга болно. Салхи үе үе ширүүснэ. Дундертакийг нэг харахад тун хол нэг хүн гүйж яваа харагдав. Энэ бол Польш усан цэрэг Вальтер байлаа. Тэрээр нааш завь руугаа гүйх агаад хөл доорх мөс нь хагарч хар цахилгаан цахилах мэт хар хар заадас гарна. Вальтер мөс дамжин овсгоотой гүйж байлаа. Дундертак босон харайв. 

	Тэгэхэд нь Вальтер:

	— Суу, сэлүүрээ барь! Хөмрүүлчихэвзэй! хэмээн хашхирав. 

	Вальтер эцсийн удаа харайж, завь руу орж ирлээ. Мөс дамжиж байдаг чадлаараа гүйсээр усан хулгана болжээ. 

	Дундертак ээрүүтэн:

	— Л-лут Сундстрем... Сундстрем яасан бэ? гэж хагарч байгаа мөс, салхи шуурганы дуу чимээнд үг нь дуулдахгүй тасалдан асуув. 

	— Хүн амьтан амь алдаж байна... хэмээн Вальтер дуу алдаж гараа тэнгисийн зүг сунгав. Сунгасан гар нь дэлхий ертөнцийг аймшигт түгшүүрээр бялхаах шиг санагдав. Вальтер сая нэг сэхээ орж, ердийн ажилсаг байдлаараа:

	 — Дүү минь бүү сандар. Завиа ус руу оруулах хэрэгтэй байна гэв. 

	— Мэдлээ. 

	— Чадах чинээгээрээ тусал. Ус руу чирч оруулах хэрэгтэй. Сундстрем маань хэсэг мөстэй хамт урсаад тэнгис рүү орчихсон. 

	— Мэдлээ. 

	Вальтер буугаа завины ёроолд хэвтүүлж тавиад, өөрөө буун ирж, завиа ус руу түлхэж оруулахыг хичээн хоёр гардан түлхэв. Гэтэл яг энэ үед мөс аварга том балиусаар зүссэн юм шиг яг эргээ хүртэл хагарч өргөн заадас гарлаа. 

	Вальтер завь руу үсэрч орж амжаагүй учир хөмсгөө хүртэл ус руу орчхов. Хуучин муу савхин цамц нь л усан дээр хөвж яваа юм шиг харагдана. Дундертак нүд ирмэхийн зуур ухасхийж хашлага дээгүүр дамнаж, савхин цамцнаас нь шүүрч авав. Мөс хагарах үеэр Вальтер завины хашлаганаас гар салгаагүй байсан учир дүүжигнээд тогтжээ. Ингээд Дундертакийн тусламжтайгаар авирч мацаж байж завь руу орж ирлээ. Хүйтэн усанд умбаж бүх бие нь шал ус болжээ. 

	Вальтер зулмайсан сахлаа нойтон ханцуйгаар арчин

	— Бүф-ф. Амьдралдаа ингэж гүн шумбаж үзээгүй гэнэ. Ингээд завь нь тэнгисийн задгай ус хүртэл зурайсан заадалд орсныг үзээд:

	— Шалавхан сэлүүрдээрэй! Болж л өгвөл сэлүүрдээд байдаг юм шүү гэв. 

	Дундертак ч сэлүүрээ хоногт нь оруулж, хоёул нэг нэгээр нь барьж аваад, хүч заан дарж гарлаа. Христофор хитэг дээр очиж оцойн суугаад, сэтгэл зовсон янзтай тавхайгаа долоож эхлэв. 

	Хэсэг яваад Сундестремийг гүйцэж очлоо. Тэрээр тэнгисийн их усан дунд том мөсөн дээр эргэлдэж явав. Сундстрем зах хязгааргүй их усан дунд ганцаархнаа суугаа урт хөлт өрөвтас шиг харагдана. Вальтер завиа хажуулдуулан, зугуухан хөвж яваа мөсний ирмэгт ойртуулав. 

	Сундстрем завь руу үсрэн орж ирээд:

	— Дундертак маань ч явж байна шүү дээ. Одоо бүр зүгээр болоо шив дээ?

	— Зүгээр. 

	— Тун сайн байна. Одоо нэг аюултай ажилд биднийг дагаад явна даа. 

	— Тэгье!

	— Хитэг рүү очиж, залуураа тавиарай. 

	— Мэдлээ. 

	— Сайн харж яваарай. 

	— Мэдлээ. 

	— Вальтер Сундстрем руу сэтгэл түгшүүртэй харж:

	— Бусад маань хаачсан бэ? гэв. 

	Сундстрем тэнгисийн зүг зааж:

	— Би алдалгүй л хараад явсан. Тэгсэн чинь миний сууж явсан мөс эрэг рүү аваад ирсэн нь энэ гэв. 

	Тэгэхэд нь Вальтер сэлүүрээсээ барьж:

	— Сэлээд байгаарай гэв. 

	— Тэд маань үхлийн даваан дээр очоод байгаа. Энэ баларсан юмыг чинь эхлэхэд л тэд усан дунд орчихсон байсан юм. 

	Лут Сундстрем Вальтертай зэрэгцэн сууж, сэлүүр барьж аваад:

	— Дундертак залуураа янзалж яв. Нөгөөдүүлийнхээ завийг сайн харж яваарай гэв. 

	Зам бараг чөлөөтэй байлаа. Хааяа хааяа эрэг тийш бөөн бөөн мөс алгуур хөвж тааралдана. Хэсэг явтал сүрэг далайн нохой дайралдав. Хэдэн эр нохой ийш тийшээ сөрвийсөн урт урт сахалтай шөнтгөр толгойгоо уснаас цухуйлгаж, хажуугаараа өнгөрч яваа завийг хэнэггүй ажиглана. 

	Дундертак гэнэт хитгийн тавцан дээр үсрэн гарч алсын бараа ажиглав. Толгой нүцгэн яваа түүний өрвөгөр үс арзайн босжээ. 

	— Яг өмнө маань хэсэг том мөсний хавьцаа дарвуулт завь явж байна гэж мэдээлэв. Тэгээд хэсэг байзнаснаа

	— Ганцхан шураг байна. Тэд маань хөмөрчихсөн бололтой. Мөсөн тийшээ их хазайсан харагдана гэв,

	— Хэдүүлээ байх шиг байна. 

	Дундертак хариу хэлсэнгүй. Дарвуулт завь дэндүү хол байлаа. 

	Тэгээд түүнийг:

	— Гурван хүн байна гэхэд нь

	— За суу. Яг дарвуулт завь руу залаарай гэнэ. 

	Сундстрем, Вальтер хоёр хэсэг зуур ч хурд сааруулалгүй сэлүүрдэнэ. Завь мөсний завсар хоорондуур займран өнгөрч, хөөсөрсөн цагаан зам татуулан хурдалж байлаа. 

	Дундертак залуураас яг зуурчээ. Дарвуулт завь руу яг чиглүүлэхийн зэрэгцээгээр эргэн тойронд хөвж яваа мөстэй мөргөлдүүлчихгүйгээр зална гэдэг бол тийм ч амар биш. 

	Ийнхүү долоон минут хурдлаад, дарвуулт завины дэргэд очлоо. 

	Гурван хүн зэрэг:

	— Амьд мэнд гарлаа даа... хэмээн хашхиралдав. 

	Дундертак завиа зөөлөн эргүүлж, дарвуулт завины хашлагатай хавиралдуулан зогсов. Аюулд нэрвэгдээд байсан гурван хүний нэгний нь ердийн брезент цувны дотуураас формын хувцас цухуйж харагдав. Энэ бол шуудан хүргэгч хүн ажээ. 

	Лут Сундстрем сэлүүрээ татаж аваад:

	— Ямар шуухан явцгааж байв даа? Муудсан хүн байхгүй биз? гэвэл:

	— Байхгүй гэлцэв. 

	Шуудан хүргэгч бол өтгөн хөмсөг, хоёр тийш хагалсан дөрвөлжин хар сахалтай эр байлаа. 

	Тэр хүн:

	— Шуудайтай юмнуудыг минь багтаах уу?гэж асуув. 

	— Хэдэн шуудай вэ?

	— Долоо

	— Аль зэрэг хүнд юм бэ?

	— Тус бүр гуч, магадгүй дөчин килотой ч байх аа. 

	— Амжихгүй. Бидний ачаа бас зөндөө. 

	— Бүр арга байхгүй юу?

	— Байхгүй. 

	— За, яах вэ, би үлдье. 

	— Үлдэж болохгүй. Бид таныг эрэг хүргэж өгнө. 

	— Үгүй би үлдэнэ. Хамаг бичиг шуудангаа хаяж яасан ч чадахгүй. 

	Тэгэхэд нь Сундстрем тайвнаар:

	— Та амь насаа хамаагүй хаяж болохгүй ээ! гэв. Вальтер: 

	— Хамгийн сайн ширээр хийсэн байлаа ч гэсэн долоон хүүдий хүний амины үнэтэй байж яаж чадах вэ дээ гэнэ. 

	— Өөрөөр аврах аргагүй бол яая гэх вэ. Би эндээ үлдэнэ. Шуудан хүргэгчийн эрс шийдмэг дууны өнгө буцах шинжгүй. Ингээд үхэхээс огт сийхгүй байрын брезент цув, савхин цамцтай өндөр том эрийг Сундстрем гайхан харна. 

	— Тийм их үнэтэй хүүдийнүүд юм биз дээ? Ямар ховор нандин юмтай хэрэг вэ дээ?

	— Шуудантай юм. 

	— Шуудан гэнэ ээ. 

	Шуудан зөөгчийг тайвнаар:

	— Тийм ээ, Финлянд, Швед хоёр улсын шуудан. Би толгойгоороо хариуцаж яваа юм гэхэд Сундстрем дагзаа маажиж:

	— Аа, тийм учиртай юм бий. Тэгвэл ч харин өөр хэрэг шүү гэв. Лут Сундстремийг шийдээ өөрчлөхөд хүргэсэн шуудан хүргэгч зоригт тэр хүнийг Дундертак бишрэнгүй ширтэнэ. Сундстрем ингэж нэг шийдсэн зүйлээ өөрчлөх нь өдрийн од шиг ховор. 

	Лут Сундрстрем бол эргэлзэх тээнэгэлзэхийг огт мэддэггүй хүн. Бид завиндаа хүнс хэрэглэлээ авч яваа. Тэр бүгдээ таны завинд ачаад таны шуудайнуудыг чинь өөрийнх дээрээ авъя. 

	Шуудан хүргэгчийн нүд сэргэж

	— Тун зөв! гэв. 

	— Та ч гэсэн өөрөө наашаа ирнэ биз дээ?

	— Бололгүй яах вэ. 

	— Танай завины шураг, дарвуулыг авч манайхад тавих гээд үзье. 

	— Тэгье. 

	— Тэгээд танайхыг чирээд үзнэ дээ. 

	— Болох байх гэж бодогдож байна хэмээн Вальтер дэмжив. 

	— Өөрснөө л мэд. Миний хувьд бол шуудайнууд маань бүрэн байвал гүйцээ. 

	Үг олдож үхэр холдоно гэгчээр, ум хумгүй ажилдаа орж, хоёр завиныхаа ачааг сэлгүүлэн зөөж эхлэв Тэнгисийн ус хямарч тун төвөгтэй байлаа. 

	Сундстрем шургаа суурьд нь суулгаж бэхлээд, дарвуул босгов. Далайн ноход шөнтгөр толгойгоо үе үе уснаас цухуйлгаж энэ бүх зүйлийг сониучирхан харна. Зальтай тэр амьтад ийм цаг үед хүн ямар ч аюул хүргэхгүй гэж мэдсэн бололтой. Ингээд хамаг ажил дуусаад хөдлөхөд бэлэн болов. 

	— Салхи овоо тогтох нь шиг байна. Бид ч азтай л яваа улс юм. Зүг чигээ өөрчилнө гэх юмгүй, аштай вэ дээ. Дарвуулт завиа ч аваад хүрчихнэ байхаа. 

	Ийм үед эр хүн хэчнээн үүрэгтэйг улам бүр ухаарч байгаа Дундертакийг

	— Арын завин дээр очиж залж явах юм биш үү? гэж асуухад шуудан хүргэгч:

	— Хүү минь чи дэмий, осолдож мэднэ. Харин би очъё гэсэнд Вальтер хажуугаас нь:

	— Тэр ч больё. Та чинь саяхан шуудайтай юмныхаа дэргэдээс холдох ёсгүй гэсэн биш бил үү? Тийшээ би очно. Завь үнэндээ больчихсон хэдий боловч, би ямар доошоо орж үзээгүй биш. Хэрэг тохиолдвол загас шиг л сэлнэ гэв. Ингэж тохирцгоолоо. 

	Лут Сундстрем татлагыг нь бага багаар сулруулахад дарвуул дэлгэгдэж, салхинд үлээгдэн бумбадав. 

	— Байр байрандаа!

	Чиргүүл татлага чангарч, гэмтэл учирсан дарвуулт завь зугуухан хөдөлж мөснөөс хөндийрлөө. Залуурын дэргэд сууж яваа Вальтер завиа мөс мөлгүүлчихгүйг хичээн хамаг чадлаа гаргана. 

	Сундстрем Дундертакт хандаж:

	— Дэгээгээ аваад хамар луу очоорой. Мөс дайралдвал зайлуулж яв. Мөс мөргөчихвөл баларна шүү гэж даалгав. Ер бишийн цуваа ийнхүү эрэг тийш хөдлөв. 

	Шуудан хүргэгч норсон сахлаа шувтарч:

	— Бас учиртай юм даа. Бидний хэн маань ч амьд мэнд үлдэх горьдлого тасраад байсан юм. Ганцхан цүл гээд л хоолойгоороо татсан ус руу орчих нь тэр... Харсан чинь та нар хаашаа ч юм бэ, харайлгаж явах юм. Тэд маань ч бас өнгөрлөө гэж бодож байсан юм гэж ярина. 

	Тэгэхэд нь Сундстрем:

	— Хөл доорх мөс хагарч, ус руу орчихно гэж огт санаагүй шүү. Би уг нь далайн ноход нэг л түгшүүртэй хашхиралдаад байгааг мэдсэн мөртөө, чухам юу болох гэж байгааг тэнэг толгой даан ч ухаарсангүй гэнэ. 

	... Салхи зөөлөрч улмаар намдахад, дахиад л сэлүүрдэх хэрэг гарлаа. Эрэг хүртэл таван зуугаад метр зай үлдэж байтал чөлөөтэй ус дуусаад мөс улам бүр ихсэн түрсээр түдэлгүй зам хаалаа. 

	Завинаасаа бууж мөсөн дээр гарган чирэхээс өөр замгүй болж, дахин ус дайралдахад буулгаж сэлүүрдсээр дараачийн бөөн мөсөнд хаагдана. 

	Ингэж мөсөн дээгүүр чирэхдээ чирч, ус руу тавьж сэлүүрдэхдээ сэлүүрдэн, эргээс тусгаарлах цөнгийн мөсийг гэтлэн алхам алхмаар газар ахисаар явав. Мөс үе үе хагарах учир нороогүй хүн ганц ч үгүй болсны дээр хүч шавхаж хөлс цуварсан амьтад эрэг дээр сая нэг гарч ирлээ. Энэ үеэр харанхуй болж байв. Хэн хүнгүй, хал үзэж халуун чулуу долоосон Лут Сундстрем хүртэл осгох нь холгүй чичирнэ. 

	Сундстрем гарын араар духныхаа хөлсийг арчих зуур:

	— Энэ хавьд завины хуучин саравч байх ёстой. Хананаас нь нурааж гал түлэхээс өөр арга алга. Галгүй бол осгох нь байна шүү гэнэ. Бусад нь тэгж бодож байв. 

	— Төлдөг юм бол би төлнө гэхэд шуудан хүргэгч:

	— Юу гэсэн үг вэ. Түүнийг чинь харин бид даана гэж татгалзав. Эрэг дээр түдэлгүй их түүдэг гал дүрэлзлээ. Шуудан хүргэгч, түүний нөхөд шуудайтай шуудангаа эрэг дээр зөөж авчрав. 

	Вальтер данх ус утгаж гал дээр тавилаа. Дундертак эцэж ядраад ёстой л зовлого болжээ. Сундстрем түүний бүх хувцсыг тайлуулж, галд ойртуулав. Ингээд атга дүүрэн цас авчирч хөлөөс нь толгой хүртэл арчиж гарлаа. Энэ бол хэцүүхэн боловч хэрэгтэй эмчилгээ байв. 

	Кофе цайны сайхан үнэр сэнгэнэн, чулуунуудын завсраар улаан дөл өрвөлзөнө. Харанхуй ой хүнгэнэн шуугина. Тэнгисийн зүгээс мөс хагарч байгаа түгшүүрт дуу сонсогдоно. Шуудан хүргэгч сахлаа галд эврээх зуур:

	— Золиг шиг хавар биднийг ганц сайн гэнэдүүллээ дээ гэнэ. Вальтер уур савссан халуун кофе аягалж эхлэв. Дундертак галын дэргэд чармаа нүцгэн зогсож. Сундстремийн арчиж үрж дуусахыг хүлээж чадалгүй босоогоороо зүүрмэглэв. 

	Вальтер даарч бээрсэн хүмүүст аягатай кофе тараана. 

	Сундстрем тун харамсалтайгаар. 

	— Тун ч базаахгүй юм боллоо. Далайн нохойн анд явж байгаа улс гэхэд даан ч гоомой юм боллоо. Мөс ханзрах шинж тэмдгийг ч анзаардаггүй, хөл доорх мөсөө хагаран хагартал юу ч мэдэхгүй зогсож байна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ гэнэ. 

	Шуудан хүргэгч бөх цагаан шүдээрээ бөөн ёотон хага хазаж хойноос нь халуун кофе хэд оочоод, Сундстрем рүү эргэж:

	— Ингэхэд нэг чухал зүйл асуумаар байна. Бид чинь чухам хаана сууцгааж байна вэ гэв. 

	— Ландсуртаас бүтэн хагас километр хойгуур ирээд байна. Шуудан хүргэгч хамт яваа улс руугаа харж:

	— Зэгсэн хол яваад ирсэн байна шүү гэнэ. Зүүрмэглэж зогссон Дундертакийг Сундстрем сэрээж хувцас хунараа өмсөөд халуун кофе ганц аяга уу гэв.

	Вальтер төв байдлаар:

	— Бидний амийг ч Дундертак л аварсан шүү дээ. Завиа сайн сахиж, мөс ханзарч эхлэхэд тогтоогоод авч дөнгөсөн байгаа юм. Ангайгаад сууж байсан бол завийг маань зомгол болгочихгүй юу гэсэнд, Сундстрем ч бас зөвшөөрч:

	— Манай Дундертак сүрхий хүү. Мөдхөн мундаг сайн эр болохыг хэн байг гэх вэ гэнэ. Цөм гал руу дөхөв. Ингээд шуудан хүргэгч маань амийг нь аварсан анчдад ингэж ярив. 

	— Оландаас өчигдөр өглөө эрт гарсан. Грисслехамн руу ердийн шуудангийн хөлөг онгоцоор хөдөлсөн. Сигнильдийн асгаас дөнгөж гарч явтал маань зүүн хойноос салхи салхилж чөлөөт усаар явах ёстой байсан биднийг бөөн мөс рүү шууд хөөгөөд явлаа. Дарвуулт завийг маань ганцаардуулан өмнө тийш аваад явав. Мөсөн хоормог дотор дарвуулаар залахын аргагүй учир Грисслехамн орно гэж санахын ч хэрэггүй боллоо. Ингээд бид няц дарагдаж үзэхгүйг хичээж, хамгийн найдвартай санагдсан мөсөн дээр завиа чирч гаргав. Гэтэл хэдэн цаг болоод нөгөө мөс маань хагарлаа. Мөсөн хоормог дотор арай ядан тогтож байсаар өөр нэг том мөс олж дэгээдэн авлаа. Бүтэн өдрийг ингэж өнгөрөөв. Өмнө зүг хөөгдсөөр байтал өрнө этгээдэд Шведийн эрэг хааяа бүртэлзэж харагдавч цөнд боогдсон бид тийшээ дөхөж очихын сөхөөгүй явлаа. Хамаг найдвараа тавьж явсан мөс маань ч цавтав. Тэгэхэд нь өөр нэг дээр шилжив. Энэ хооронд ус руу хэд дахин шумбасан бид хэд сахал самбаагаа хэчнээн шувтарсан ч аймаар амьтад болчихсон байлаа. Шөнө болж, бидний байдал үнэндээ хөөрхийлөлтэй болов. Завь маань заадас болгоноороо жайжганаж байсан боловч харин тэсээд л байлаа. Хамгийн гол нь шуудантай юмнууд минь бүрэн бүтэн явав. Хүйтэн гэдэг жигтэйхэн, хөл тасраад унах дөхөж байлаа. Үүр шахаж байхын хэрд зүүн умард зүгийн салхи улам ширүүсэж ойр хавийн мөсийг туугаад явсан учир бид сая нэг чөлөөтэй усанд орж, дарвуул босгон эрэг тийш мацахаар шийдсэн боловч хатуу мөсөнд ч дөхөж амжаагүй явтал дахиад л цөнд орчхов. Гарцаагүй үхэл ирсэн нь энэ байлаа. Нао мандсан боловч салхи намдах шинжгүй. Бид бүүр арчаагаа алдаад хажуугаас ирсэн мөсийг зайлуулахын тулд хуруу гараа ч тэнийлгэх чадалгүй болчихсон явав. Гэтэл та нарын бараа харагдлаа. Хөл доорх мөс чинь хагарч, та нар ум хумгүй эрэг тийш эргэж гүйсэн яг тэр үеэр чинь л харсан хэрэг. Тийм болохоор та нарыг чинь амьд гарна гэж хэн санах вэ дээ. Тэр үеэр эргэн тойрны маань ус цэвэршиж, энэ удаа зэгсэн том нэг мөс дэгээдэж авч амжив. Мөс урсгалд туугдан өрнө зүг намуухан нүүж байсан боловч бид дарвуулаа босгоод, мөснөөс салаад явж зүрхлээгүй юм. Яагаад гэвэл завь маань хаагуураа ч цоорчихсон юм бэ, ус орж байв. Тэгээд л та нарыг очиж аминд ортол тэр мөснөөсөө зүүгдээд байсан хэрэг. 

	Тэгэхэд нь Лут Сундстрем:

	— Хуучны мадаггүй шинж тэмдэг мэдээгүй мөртөө анд явах гэж шившгээ хутгах нь хутгалаа. Гэхдээ харин та нар луу цаг тухайд очиж, хэрэгтэй юм хийх нь хийлээ гэнэ. 

	Шуудан хүргэгч гал руу тонгойн сахлаа эврээж, энд тэнд нь наалдсан мөсийг авч хаяна. 

	— Хэлээд яах вэ, бидний аминд та хэд л орлоо. Хамгийн гол нь шуудайтайнууд маань бүрэн бүтэн гарлаа. Өглөө болмогц Стокгольм орж юу болсныг илтгэнэ гэв. 

	Вальтер дахин кофе аягаллаа. 

	— Тэнгис далайгаар хэсэхээрээ л боллоо. Харин таны саяны ярьдаг шиг аймшигтай юм үзсэнгүй. 

	Шуудан хүргэгч:

	— Танд л тэгж санагдаж байгаа юм. Бид хэд Грисслехамн орох гээд Ландсурт орчихсон, умард зүг явах ёстой байснаа өмнөд эрэг дээр гараад ирчихсэн нь үнэн л дээ. Тэгэхдээ л Ботнийн буланг гатлах нь гаталсандаа. Тийм биз дээ? Шведэд шуудан хүргэх гэж явсан, Шведдээ хүргэлээ. Зорьсон хэрэг санасанчлан бүтлээ гэж татгалзав. 

	Гал хөгжилтэйеэ шад пад дуугарна. Хүн болгон аюул өнгөрч сэтгэл тайвширсан тулд олигтойхон дулаацахыг хичээн гал руу дөхнө. Хаврын өмнөх харанхуй шөнө ханзарч байгаа мөсний их нүргээн эргэн тойронд нүжигнэнэ. Вальтер шуудан хүргэгчийн түрүүчийн үгийг давтаж:

	— Үнэндээ ч, золиг хавар л биднийг ганц сайн гэнэдүүллээ гэнэ. 

	ДӨРВӨН НЯРАЙ ГАВАР

	Хавар ирлээ. 

	Цас хайлж, тэнгисийн цөн түрж, нар улам бүр өндөр хөөрөх болов. Дуусдаггүй өвөл дуусаж, хавар түүнийг дагаад хачин сонин явдал хойно хойноосоо цувран ирлээ. Нэг өглөө, нар тэнгисийн цаанаас дөнгөж цухуйж байх цагаар Дундертак ой шугуйн зөөлөн хөвд дундуур хөл нүцгэн дэгдэж явлаа. Тошлог арцны сөөгийн хоорондуур нарны туяа тусна. Дундертак завь руугаа их яарч явав. Модот налуу уруудан бөжин туулай шиг анир чимээгүй, хөнгөн шингэн гүйж явтлаа гэнэт зогтусав. Эргийн чанх ирмэг дээр шахуу унасан том нарс харагдах агаад, хоорондоо барьцалдаж, сэрийж сарайсан үндэс доогуур нь ямар нэг юм хөдлөх шиг болов. Дундертак тонгойж доогуур нь шагайв. Үнэгний үүр харсан мань хүн өөрийнхөө хоёр нүдэнд сайн үнэмшсэнгүй л дээ. 

	Дундертак чангахан амьсгалахаас ч айж чимээ гаргалгүй зогсох зуураа үнэгний зулзагуудыг барьж авах арга ухаан сүвэгчлэв. Тэгэхээс тэгэх гэсэн юм шиг санаанд өөдтэй юм орж ирдэггүй шүү. Анхны нь цочроо гарч сэхээ ороод, нарсыг сэмээрхэн тойрч салхины нь доод талд гарлаа. Үнэгний зулзагууд наадсаар байв. Дөрөв байна, дөрвүүлээ жижигхэн, хөл дээрээ арай ядан тогтох ажээ. Нэгнийгээ өндийхөд нөгөө нь шургаж унана. Хамгийн томын нь хойд хоёр хөлийн тавхай цагаан агаад бусдаасаа хөрөв том тэр, цаад гурвынхаа чихнээс зулгаан, урд хоёр хөлөөрөө түлхэж унагана. Заримдаа өөрөө унаж өехийгөө дээш харуулж хэвтээд дөрвөн хөлөө сарвагануулахад хойд хоёр хөлд нь цагаан оймс өмсгөчихсөн юм уу гэлтэй. 

	Дундертак маш болгоомжтойгоор мярааж ойртов. Дөрвүүлийг нь амьдаар барьж авбал зүгээр биш үү? гэсэн зоригтой бодол төрөв. Тэгээд тэжээвэл дөрвөн зулзага дөрвөн том үнэг болоход бүхэл бүтэн үнэгний аж ахуй байгуулдаг хэрэг. Өвөл болоход үнэгний арьс үнэтэй. 

	Ямар ч байсан барьж авъя. Харин яаж барих вэ?

	Дундертак мөлхөн улам ойртов. Тун ойрхон очоод ургаа хоёр чулууны завсар онгойн харлаж байгаа нүхийг нь ч олж харлаа. Дундертак амьсгаа авахгүйг хичээнэ. Эвгүйхэн ганц хөдөлж гэмээж нь нүх рүүгээ гүйгээд орчихно. 

	Дундертак ийнхүү яах учраа ололгүй хэвтэж байгаад өөр нэг сонин зүйл олж мэдэв. Юун гэвэл ганц цагаан тавхайтаас бусад гурав нь нүдээ нээгээгүй байлаа. Энэ бол бие биестэйгээ наадаж, зүү шиг жиргэр цагаан шүд яралзуулан хазалцаж үнгэлдэхэд нь саад үл болно. 

	Эдний дунд сүнс зайлтал айсан ойн бор хулгана зугтан зайлах гэж ийш тийш гүйж ядаж байхыг Дундертак сая олж харлаа. Дундертакийн, цагаан оймст гэж нэр өгсөн хөрөв зулзага хамгаас хэрцгий загнана. Хулганыг зугтахаар завдахад ухасхийгээд л сэрвээдээд авна. Ангаа хий сэгсчиж омогтой архирна. Харин олзоо үмхэж аваад зулгааж тасчихад хараахан хүч үл хүрнэ. Хий сэгсрүүлсэн даруйдаа хөөрхий хулгана хэсэг зуур үхсэн юм шиг хөдлөхгүй хэвтэнэ. Тэгээд өндийхөд нь цагаан оймстын шүд дахин шигдэнэ. Хөөрхий бор хулгана хөгжилтэйхөн хэдийн дунд оржээ. 

	Дундертакийн хоёр нүд гялалзаж, хамаг ухаан бодол нь ажиллана. Зулзагуудыг ямар аргаар дархи доогуураас гаргаж, нүхнээс нь холдуулах вэ?

	Хэчнээн бодовч хэрэг болохоор юм орж ирдэггүй. Ингээд ёстой л өөрийн ухаангүй юм хийлээ. Сагсгар түрүүтэй хуурай зэгс гарт нь өртсөнд түүнийг авч, зулзагуудын нэгний шонтгор нарийхан хошуу, соргог хамарт нь хүргэж ирвэгэнүүлж үзэв. Зулзага чихээ соотойлгон, урд хөлөө өргөн цохихыг завдав. Тэрээр ах дүү нарынхаа аль нэгийг наадаж байна гэж бодсон бололтой. Гэвч нүдээ нээгээгүй, хар нялхаараа амьтан болохоор гижигдэж зүрхэлсэн нэгийгээ цохих гэж хөлөө өргөхдөө тэнцвэр алдаж ойчлоо. Өнхрөхдөө Дундертакт тун ойртов. Салганасан хөл дээрээ арай ядан өндийж оцойн суугаад, их л гайхаж байгаа бололтой царайлна. 

	Дундертак энэ удаагийнхаа амжилтад амтшиж зэгсээ дахин сунгаж, сагсгар түрүүгээр нь зулзагын аниастай нүд хавийг ирвэгэнүүлэв. Зулзага дахин хөлөө өргөж, дахиад л ойчлоо. 

	Дундертак ийнхүү тэр зулзагыг нүхнээс нь хоёр гурав алхам холдуулмагц өөр нэгийг нь оролдов. Түрүүчийнхээс ч амархан хууртдаг байна. Дараагийн ээлжид цагаан оймст тааралдав. Цагаан оймст муужруулсан хулганаас нүд салгахгүй гэж хатуу шийдсэн тул түүнийг хуурахад хавьгүй хэцүү байв. Гэвч Дундертак цөхөрсөнгүй, сагсгар түрүүгээр зулзагын жижиг хоншоорыг оролдсоор л байлаа. Эцсийн бүлэгт эгдүү нь хүрсэн цагаан оймст тэссэнгүй тавхайгаа өргөж, архирсаар довтолгоонд орлоо. Годгор сүүл нь модойж чих нь соотойжээ. Харин хэчнээн сайн үсэрч, хэчнээн архирч, хэчнээн савардавч сагсгар юм үл баригдана. Хамрыг нь гижигдээд салж өгөхгүйд улам ч эгдүү нь хүрч омог нь хөдөлсөн цагаан оймст жижиг цагаан шүдээ ярзалзуулан архирч хуцна. Гижиг хүргэсэн сагсгар юмтай хөөцөлдсөөр байгаад нүхнээсээ нэлээд холджээ. Өнөөх муу хулганыг ч мартсан бололтой.
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	Хулгана энэ үеэр амьсгаа хураасан юм шиг атирч хэвтэнэ. Ингээд нэг хором, дахин нэг хором өнгөрөхөд өндийж ухасхийгээд үзэв. Энэ удаа харин үнэгний зулзагын хурц шүд хүзүүнээс нь барьж авсангүйд баярласан хулгана сөөг дундуур гүйж далд орлоо. Ахар богино амьдралын нь азтай ганц хором энэ байсан. 

	Энэ зуур Дундертак үнэгний сүүлчийн дөрөв дэх зулзагыг нөгөө гуравтай нь нийлүүлж дөнгөв. Тэд одоо халуун ам бүлээрээ нүхнээсээ хоёр гурван алхам холдчихсон арваганалдаж байлаа. Дахиад л жаахан холдуулах юм сан. «Мөргөцөг л хүргэчихвэл гангын элс рүү гулсаад гарт минь өөрсдөө ороод ирнэ дээ» хэмээн Дундертак бодов. 

	Дундертак ийнхүү үзээгүй сонин тоглоомоо үргэлжлүүлэх завсар тохой дээрээ өндийж, унасан нарсны үзүүр тийш санаандгүй харжээ. Үзсэн тэр зүйл нь үнэгний зулзагуудыг өөрийн эрхгүй мартуулав. Эргийн тохойд сүрэг нугас түгшүүртэй хашхиралдан хөвж байгаа харагдах агаад жаахан дээхэнд нь ойн захад дөрвөн зулзагын эх үнэг байж байгааг Дундертак харав. Тэрээр үнэгний яаж байгаагийн учрыг ололгүй нүдээ бүлтийлгэн ширтлээ. Тун хачин юм болж байв. Үнэг сүүлнийхээ үзүүрээс зуучихсан дугуй гал шиг доороо эргэлдэх агаад хөл толгой нь үл ялгагдана. Солиотой эд вэ! Нугаснууд ч мөн гэж бодсон бололтой. Уг нь нугас шиг аймтгай амьтад бараг байхгүй билээ. Үнэг ойртож ирээд байхад үргээд нисчихгүй тэгээд байгаа нь тун гайхалтай. Үнэгний заль мэхийг сайн мэддэг тэдний хувьд үнэг шиг аймшигтай амьтан энэ дэлхийд байхгүй. Энэ удаа харин ойн захад бүжиглэж байгаа үнэгний хачин сонин бүжгийг сонирхох дур нь хүрч, сониуч зан нь хөдөлж, эрэг рүү улам бүр ойртож байв. 

	Үнэг энэ бүгдийг огт анзаарсан шинжгүй, сүүлтэйгээ хөөцөлдөн эргэлдсээр л байлаа. Эргэлдэж байгаа үнэгийг ширтэн хэвтсэн Дундертакийн нүд эрээлжилж, хэсэг зуур анимаар санагдав. Аньсан нь ч сайн болжээ. Нүдээ аниад дахин харахад нь зулзагууд нүх рүүгээ зэгсэн ойртсон байв. 

	Цаг алдаж болохгүй. Дөрвөн зулзагыг дөрвүүлийг нь гартаа оруулах санаатай л юм бол түргэлэх хэрэгтэй. Үнэг хэдийд ч магадгүй залхаж мэдэх бөгөөд тэгвэл даруй нүх рүүгээ ирнэ. 

	Дундертак үнэгнээс өөрийн эрхгүй эмээж байв. Яагаад гэвэл үнэг яаж ийхийн завгүй дайн зарлаж, өмхий шингэнээрээ будах нь мэдээж. Үнэг тийм л аргаар зулзагуудаа аварна. Дундертак нүхнээс нь төөрүүлэхийн тулд зулзагуудын хоншоорыг дахин гижигдэж эхлэв. Зулзагууд ч дахиад эргэлээ. Дундертак тэднийг нүхнээс нь улам холдуулах зуураа чухам яаж барих арга ухаан сүвэгчлэн толгойгоо эргэтэл бодож ядна. Нүцгэн гараараа шүүрээд авалтай биш дээ. Зулзагууд хэдийгээр нялх боловч бариад авахын цагт байдаг чадлаараа эсэргүүцэн хазаж маажна. Тэр тусмаа цагаан оймстын хэнэггүй царай юү, тийм амархан баригдахаар эд биш. 

	Дундертак унасан нарсны үзүүр тийш үе үе хялмалзана. Үнэг өнөөх учир нь олдохгүй тоглоомоо үргэлжлүүлсээр л байв. Анх бүжиглэж эхэлсэн ойн захаасаа алгуур уруудаж ус руу нэлээд дөхсөн харагдав. Нугаснууд ч эрэг рүү улам ойртож очоод, мангуурчихсан юм шиг хүзүү сунгаад үнэг рүү гөлрөн харцгаана. 

	Дундертак ч зулзагуудыг нүхнээс нь нэлээд холдууллаа. Ямар ч сармагчнаас шалмаг хурдан хөдөлж өмднөөсөө шувт үсэрч, цамцаа мулталж авав. Өмднийхөө хоёр шуумгийг цамцны ханцуй руу шургуулмагц ханцуйг зөрүүлж зангидав. Тун догь хүүдий боллоо. 

	Зулзагууд турьгүй хөл дээрээ тогтож ядан хоншоорыг нь гижигдээд салахгүй байгаа сагсгар өвсний хойноос хөөж унахдаа унан, босохдоо босно. Шинэ тоглоом сэтгэлд нь таалагдсан бололтой. Нүдээ нээгээгүй зулзагууд Дундертак руу улам дөхнө. 

	Дундертак ч гараа ганц ухас хийлгэж нэгийг нь шүүрэн авч хүүдий рүүгээ шургуулав. Зулзага ганц ган гэж амжсангүй. Тэрээр түдэлгүй хань ижилтэй болов. Ингээд Дундертак Цагаан оймстыг шүүрээд авч дөнгөв. Догшин гэдэг нь аргагүй хамаг чадлаараа эсэргүүцэн хазах гэж ч оролдов. Хэчнээн эсэргүүцээд ч хэрэг болсонгүй, дуртай ч дургүй ч дүү нартайгаа нийллээ. 

	Шар үнэг энэ завсар сүүлтэйгээ хөөцөлдөн эргэлдсээр ойн захаас доош бууж усны захад очоод гэнэт ухасхийж, саваагүй нугаснуудыг сайхан гэнэдүүлж дайрлаа. Нугаснууд байдгаараа хашхиралдан бархиралдан нисэж эхлэв. Үнэг харин нэгийн зэргийг багалзуурдаад авч амжжээ. Шар дээлээ норгосны хэрэг юу билээ. Энэ удаад ч олзтой. Үнэг эрэг тийш туучлаа. Аманд нь үхсэн нугас нэвсгэнэж харагдана. Өглөөний зоог ингээд л бэлэн болох нь тэр. Үнэг хол хол харайсаар унасан нарсны дархи доогуур нүх руу очлоо. 

	Энэ завсар Дундертак өмд цамцаар хийсэн хүүдийдээ үнэгний дөрвөн зулзагатай гэрийн зүг гүйж явжээ. Лут Сундстрем, Дундертакийн авчирсан тавруудыг хараад:

	— Тун догь. Манай хашааны арын өвсний саравч дотор үүр засаж өгье. Одоохондоо нялхаараа амьтдыг сүүгээр л тэжээх хэрэг дээ. Том болоод ирэхлээр нь юу ч өгсөн болно. Хамгийн дуртай хоол нь загас байгаа юм. Загас барьж ирэх ажлыг Христофортоо даалгаж орхих хэрэгтэй. Тэгээд л гүйцэх нь тэр гэв. 

	Тэгээд л гүйцлээ. Харанхуй пинд хоригдсон хэр нь зулзагууд өдрөөр биш цагаар бойжиж байлаа. Харин яаж ч оролдоод дасахгүйд нь Дундертакийн гол гонсойно. Элдвээр эрхлүүлж, эелдэг зөөлөн ярьж үзэвч нэмэр болсонгүй. Нэг удаа саравчнаас гарч яваад гэнэт эргэж харахад нь Цагаан оймст мухраас гарч хашааны дунд ирээд амаа ангайлгаж хэлээ гаргасан харагдав. Зулзага хэлээ гарган тохуу хийж байгаа юм шиг хачин санагджээ. Сэтгэлээр бүр унасан Дундертак Лут Сундстремд очиж гомдол мэдүүлэн:

	— Энд нэг л идээшихгүй байх шиг байна. Ойд нь буцааж аваачих юм бил үү? гэсэнд Сундстрем:

	— Хэрэггүй. Цаадуул чинь дэндүү балчир, хоолоо олж идэж чадахаар болоогүй байна. Ийм байхад нь харж хандах эзэнгүй хаячихвал харангалж үхнэ гэв. 

	— Анхнаасаа л шал дэмий авчирч дээ. 

	Вальтер хажуугаас:

	— Яалаа гэж дэмий байх вэ. Махчин үнэг манд гай тарихаас өөр ямар ч ашиггүй гэсэнд Сундстрем:

	— Ой шугуйд ганц хоёроороо байдаг бол сайн л хэрэг байгаа юм. Ямар нэг өвчтэй юм уу шархтай амьтан үхэж гэмээж нь үнэг л арилгаж цэвэрлэдэг юм. Энэ талаараа бол үнэг гэдэг чинь ойн цэвэрлэгчид байгаа юм. Харин олуулхан болоод ирвэл ч ан амьтан бүхэнд айхтар хар гай болно биз дээ... гэнэ. 

	Дундертак зулзагуудаа тэжээсээр л байлаа. Тэгэх дээ гарахаар үүд рүү явж байх болгонд үнэгний зулзагууд араас нь хэлээ гаргаад байх шиг санагдан эвгүй оргидог байв. 

	Дундертак нэг удаа саравч руу орж, цагаан оймст алга болсон байхыг мэдлээ. Тэрээр хоёр банзны завсраар гараад явчих ухаанаа олжээ. Ийнхүү гурван дүүгээ харанхуй саравчинд орхиод ой руу алга болсон байв. Сундстремд дуулгасанд:

	— Тэр таардаггүй хэрэг. Хээр явж сураагүй амьтан хоол олж идэж чадалгүй харангалж үхнэ. Шалавхан шиг буцааж авчирвал зүгээр сэн гэв. 

	— Яаж олж ирэх вэ?

	— Энэ бол хамгийн амархан зүйл. Фрейяг тавиад л гүйцэх нь тэр. Зулзага араасаа нохой нэхэж явааг мэдмэгц өөрөө л буцаад ирнэ. Мэддэг ганц найдвартай байр нь энэ муу, саравч шүү дээ. Фрейя маань жаахан хөгширсөн хэдий боловч үнэгнийхээ зулзагыг буцааж хөөгөөд ирэхтэйгээ гэв. 

	Фрейя хашир сайн анч нохой байлаа. Хөгширч больсон хэр нь үнэгний шинэхэн мөр олоод ямар ч залуу нохойноос доргүй сэргэж баярлана. Сөөнгө дуугаар хүв хүв хуцаж хэсэг эргэлдсэнээ шууд шугуй тийш давхив. 

	Тэгэхэд нь Сундстрем:

	— Оргодол удахгүй буцаж ирнэ. Ирэхэд нь саравчны үүдийг нээгээд өгөх хэрэгтэй гэв. Харин хашир анчин энэ удаа андуурчээ. Фрейя ой руу орлоо. Хуцах нь тасалдаж дуулдахтай, үгүйтэй болсоор алсад чимээ тасарлаа. Үнэгний зулзага нохой хоёрын аль алин нь газар луу орчихсон юм шиг сураггүй болов. Дундертак Сундстрем хоёр хэдэн цаг хий дэмий хүлээлээ. 

	Фрейя багалзуурыг нь тас хазчихмааргүй л юм даа. Арай л тэгэхгүйгээр л юм сан. Уг нь тэгдэггүй л байсан. Орой болж, улмаар харанхуй болоход гэр гэртээ харихаас өөр замгүй боллоо. Дундертак өглөө Оаксен арал руу шохой шатаах зуух руу чулуу зөөдөг ажилдаа явахын оронд саравч руу шулуухан явж очив. Шөнө бахь байдгаараа өнгөрчээ. Юм бүхэн чимээ аниргүй нам тайван дүнсийнэ. Цэлмэг тэнгэрт улаан нар мандана. Дундертак ногоон дээр сууж хүлээлээ. Фрейя нохойн тухай бодно. Мөрөө алдаж төөрчихдөг хэрэг үү, аль эсвэл азгүй явдал тохиолдов уу? Цагаан оймст хаашаа алга болчихдог хэрэг вэ? Дундертак хүлээсээр байгаад залхуу нь хүрч зүүрмэглэв. Сэрэхэд нар баруун тал руу хэвийчихсэн орой болох тийшээ хандаж байлаа. Фрейя, Цагаан оймст хоёрын аль ч байдаггүй. Хэсэг азнатал Сундстрем Вальтер хоёр ч ирлээ. Хашир анчин бодлогоширсон янзтай урт сахлаа имрэн:

	— Хачин юм даа. Газар луу орчихсон юм шиг алга болчихдог байна шүү дээ. 

	Тэгэхэд Вальтер:

	— Хэн хэн нь өлсөөд бие биеэ бариад идчихсэн юм байлгүй гэв. 

	— Тэгсэн байхаас зайлахгүй шиг байна. 

	Дундертак гэнэт сэргэн, Сундстремийн ханцуйнаас чангаан ойн зүг заагаад:

	— Хараач ээ нөгөө хоёр чинь гэв. 

	Нээрэн хоёулаа гараад ирлээ. Оргодол зулзага ойгоос гарч ирэв. Харин тэгэхдээ тааваараа сажлах ажээ. Ангайсан амнаас нь улаан хэл унжиж харагдана. Арваад алхмын цаана Фрейя бас сажилж харагдав. Аль аль нь үхтлээ эцэж ядарсан янзтай. Вальтер ам нээж:

	— Энэ шөнө ихээхэн урт зам туулсан бололтой гэв. Үнэгний зулзага арай чамай саравчны гадаа хүрч ирмэгц ногоон дээр хэвтээд өглөө. Цааш явах чадал алга болжээ. 

	Фрейя ч хүрч ирэв. Тэрээр хэвтэж байгаа зулзагыг хараад боргоох гэсэн боловч хоолой нь сөөнгөтөн паргилаа. Тэгээд үнэгний зулзагын хажууд очиж өрөөсөн хөлөө нуруун дээр нь тавин хэвтэв. 

	Сундстремийг дэргэдээ ирж духыг нь маажихад, хөөр хий минь сагсгар богинохон сүүлээ ганц хоёр хөдөлгөхөөс өөр тамир тэнхээгүй болсон байв. 

	Дундертак оргодол шарыг овоон дээрээс нь өргөж, тааран дээр тавиад, саравч руу оруулан дүү нарын нь хооронд хэвтүүлэв. Саравчны гадаа Сундстрем хөөрхий муу эцэж ядарсан Фрейягаа энхрийлэн:

	— Хөөрхий минь хар муу золигийг гүйцсэнгүй юу? Чи минь хөгширч больж дээ! гэж хэлэхэд Вальтер хажуугаас нь:

	— Энэ чинь юу гэсэн үг вэ гүйцээд л хөөгөөд ирлээ шүү дээ. Фрейяд огт буруу байхгүй. Их сайн, харин хөл нь болж өгөхгүй болжээ. Хачин их ядарсан байгааг нь хараагүй юу. Арай чамай гэж явж байсан хэр нь олоод л ирж дээ гэнэ. 

	Хөгшин Фрейяг нь ийнхүү магтахад дотроо баярласан Сундстрем:

	— Нээрээ ч тийм юм даа гэнэ. 

	— Дөрвөн тавхай нь дөрвүүлээ цус болчихсон байна. Хөөрхий минь хамаг тавхайгаа зулга татжээ. 

	Дундертак энэ үеэр эргэж ирсэн оргодлыг аль болохоор энхрийлэн эрхлүүлнэ. Зулзага ч хүүг өөрт нь хор хүргэх янзгүй байгааг ойлгосон бололтой. Юу ч гэсэн цагаан оймст шал өөр болжээ. Дундертакийг хоол оруулж өгөхөд Цагаан оймст идэх юмыг сонирхсон янзтай үнэртсээр өмнөөс тосдог болов. Урьд нь тэгдэггүй л сэн. Цагаан оймст хамгийн хөрөв, хүч чадалтай нь байсан болохоор бусад гурав нь төдөлгүй түүнийг дуурайдаг боллоо. Урьд өмнөх өширхөг зан ул мөргүй арилж, Дундертак олзны дөрвөн шартай дотно сайн нөхөд болсон учир завиа ч мартаад, бүхэл өдөржин тэдэнтэй байдаг болжээ. Харин үүнд нь Христофорын гол гонсойно. Халиу аль болохоор тэнгист ойр байх сан гэж бодно. 

	 

	 

	Зуны дулаан урт өдрүүд нэг мэдсэн шувтарч найман сар гарчихсан байлаа. Улмаар есөн сар залгаж, өглөө босоход өвс ургамал цагаан хяруунд хучигдсан байдаг болов. Дундертак шохойн чулууны уурхай руу очих, Стокгольм руу загас тээх ажилгүй өдрөө Вальтерын хамт ой шугуй, хээр тэнэдэг байлаа. Эр хүний жаргал эзгүй хээр гэдэг чухам үнэн.. Вальтер хэрээг сайн бууддаг хүн байлаа. Хэрээ маань ч тийм муу хоол биш шүү дээ. Мань хоёр ихэвчлэн Уттерхольман арлуудын нэг дээрх гацууран овоохойд амдан сахидаг байв. Энэ бол хэрээ цуглах дуртай газар. 

	Дундертак нэг удаа Польш нөхрөөсөө:

	— Чи баавгай агнаж үзсэн үү? гэж асуув. 

	— Польшидоо байхад агнадаг л байсан. Манай тэнд ой хөвч ихтэй, баавгай, чоно, хандгайгаас өгсүүлээд олон янзын ан амьтан элбэг бий. 

	— Бүргэд агнаж үзсэн үү?

	— Үгүй үзээгүй. Бүргэд бол ховор шувуу учир манайхан агнадаггүй юм.

	Вальтер гэнэт буугаа сарвайв. Дундертакийн зүрх баяртайяа оволзов. 

	Тэгээд Вальтер:

	— Чиний гарт буу байна. Онгирч хөөрч болохгүй. Хэзээ ямагт хянамгай, өөрт итгэсэн байх хэрэгтэй. Ан амьтныг шархдуулж зовоож болохгүй. Энэ бол анчин хүнд шившигтэй зүйл. Шаналган зовоогч тэр хүнийг шархтан ан амьтан ямар харцаар хардаг гэж санана. Буудахыг буудав, нам буудах хэрэгтэй. Энэ чинь хамгийн нигүүлсэнгүй зүйл. Тэгж гэмээж нь ан агнасан гэж хэлж болно. Ер ч тэгээд бид чинь дарь тугалга дэмий үрээд байхаар баян биш шүү гэж ярьсанд Дундертак:

	— Тийм ээ гэж толгой дохив. 

	— Буудахынхаа өмнө ононо гэдгээ лавтай сайн мэдсэн байх хэрэгтэй. Сумыг чинь шувуу аваад нисдэггүй л байх хэрэгтэй. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. 

	— Би тэнгисийн булангаас нэг гага олсон юм. Гага бол хамгийн сайхан шувуу шүү дээ. Харин тэр маань ердийн гагатай адилгүй хачин сонин шувуу байлаа. Сэлүүрдээд дөхөөд очлоо. Юу юугүй л нисчих байх гэж бодож явсан чинь хөдөлсөн ч үгүй би бүүр ойрхон очлоо. Гага нисэх янзгүй л суугаад байх юм. Тэгээд ойрхон очоод сайн ажиглавал хошууны нь доод тал байхгүй, хэл нь доошоо унжиж харагдав. Ням гараг болгонд өдий төдийгөөрөө ирж үүгээр сэлгүүцдэг, хийх ажлаа олж ядсан юмнуудын нэг нь азаа туршиж араас нь буудаж доод хошуугүй болгосон тэр цагаас хойш юу ч идэж ууж чадахгүй болжээ. Хоол ундгүй удаад яс арьс хоёр болчихоо шүү дээ. Өрөөсөн гараараа өргөөд завь руу оруулж хэвтүүлэхэд өд шигээ л хөнгөн санагдсан. Яаж харин амьд байгаад байсан хэрэг вэ тун гайхмаар. Алахаас өөр арга олдоогүй юм даа. Хархан хоёр нүдээрээ яаж харж байсан гэж бодно. Ёстой л зүүдэнд үзэгдмээр. Хар дарж зүүдэлмээр харц байсан. Тийм харцтай тулгарсан хүн нисэж яваа шувууны араас азаа туршиж буу тавина аа, яасан ч үгүй дээ. Тийм харц нэг насанд чинь мартагдахгүй. 

	Дундертак бас л:

	— Мэдлээ гэв. 

	— Буудсан шувуу чинь унаад, дахин хөдлөх ёсгүй. Тэр харж байгаа биз дээ? гээд Вальтер ойн цоорхой тийш заав. Бүдүүн нарсны ёроолд зургаан хар хэрээ тулалдаанд ороход бэлэн болоод байгаа юм шиг биеэ хураагаад хэвтэж байлаа. 

	Нарсны орой дээр хиймэл шар шувуу сууж харагдана. Шар шувуу хэрээ хоёр өштөн билээ. Шар шувуу харсан хэрээ бол юу болж мэдэхийг ч бодолгүй тулалдаанд орно. 

	Вальтер, Дундертак хоёр анчны овоохойд хэдэн цаг хэвтжээ. Наашаа ирэхэд нь бүр харанхуй шөнө болсон байв. Цаг тун удаан өнгөрнө. Дундертак халуухан гартаа бууны төмөр атган, хэрээнүүд хиймэл шар шувуу руу дахиад дайрахыг хүлээнэ. 

	Гадаа жаахан гэгээ орж сар тэнгисийн тэртээ рүү далд орлоо. Тэнгисийн зүгээс олон шувуу хашхиралдах, үй түмэн далавч дэвэх чимээ сонсогдож эхлэв. Алсад исгэрэн шуугих чимээ гарч байгаа нь үргэсэн сүрэг нугас эргэлдэж байгаа нь билээ. 

	Шөнө өдөр хоёрын зааг дээр олон янзын шувуу үй түмээрээ босож тэнгисийн булан тохой дээгүүр бужигнан агаар тэнгэрийг түгшүүрт дуу шуугаараа цуурайтуулдаг билээ. 

	Дорно зүгт нарийхан зурвас ягаан туяа татаж, улмаар өргөсөж өтгөн улаан, гал улаан болж хувирлаа. Тэнгэр тэхий дундаа хүртэл цайвартан гэрэлтэв. Тэнгэр тэнгис хоёр уулздаг тээр доогуурх хаяа нь хаа хаанахаас ч илүү улайх агаад нар усны мандал дээр цухуйгаагүй байгаа хэр нь улааран буй тэр зүг харахын аргагүй нүд гялбана. 

	Энэ үеэр баахан хэрээ сүрэглэн нисэж ирлээ. Шар шувууг харсан даруйдаа шуугилдан дайрч эхлэв. 

	— За, хэмээн Вальтер шивнэв.

	Дундертак буугаа аажуухан мөрлөөд, сайтар шагайна. Энэ бол хоёр амтай буу байлаа. Хэрээнүүд хиймэл шар шувууг тойрон, байдгаараа хашхиралдан бужигнана. Дундертак хоёр гохыг зэрэг дарав. Хоёр хэрээ далавчаа хумин чулуу шиг бөндийж уналаа. Гурав дахь хэрээ тэр дороо унасангүй, тэнгис хүртэл ниссэн боловч тамир нь барагдаад яг ус руу цүлхийн унав. 

	Энэ үеэс тэнгисийн тэртээ хаяанаас гал улаан дугуй хөөрлөө. Түдэлгүй өнгө нь өөр, цөцгийн тос шиг шаргалдуу болж улмаар цэлмэг сайхан өдөр бид бүхний дээрээс гэрэлтүүлдэг ердийн нар болон хувирлаа. 

	Овоохойн үүдэнд урд хоёр хөлийнхөө тавхайг дэрлэн гялалзсан хар нүдээрээ эргэн тойрны зүйлийг хянамгай ажиглан хэвтсэн бяцхан Христофор, хэрээ ус руу унамагц очиж авчрахаар годхийв. 

	Нохойноос дутахгүй ухаантай халиу шүү. Илүү ч ухаантай байж мэднэ. 

	Үлдсэн хэрээнүүд үймрэн бужигнаж байснаа. түгшүүртэйеэ хашхирч бархиралдсаар нисэн одлоо. 

	Вальтер урт сахлаа имрэх зуур:

	— Тун догь. Хамгийн гол нь тайван байх ёстой гэв. Христофор уснаас гаргасан хэрээгээ багалзуураас нь зуусаар авчирлаа. 

	— Есөн ширхэг унажээ. Хэдэн өдрийн хоолтой гэсэн үг гээд Вальтер: Чи ингээд нар халхалсан олон хэрээний тухай түүхийг сонссон уу? гэж асуув. 

	— Дуулаагүй. 

	— Дараа ярьж өгөмз. Одоо харин хэрээ яаж шардгийг сурч ав. Анчин хүний амттайхан хоолны нэг дээ. Асгат уулын улаан арьст хүмүүсээс сурсан юм. 

	Дундертак эрэг дээр түүдэг ноцоож Вальтер нэг хэрээг шавраар шавж эхлэв. Тэгээд түүнийг модоор шорлон гал дээр аажим эргүүлж тойруулж гарлаа. 

	— Зарим хүн хаврын хэрээ л идэж болдог гэлцдэг. Энэ бол шал дэмий үг. Намрын зулзаган хэрээ хаврын хатангир юмнуудыг бодвол тарган, мах сайтай байдаг юм.

	Нойтон байсан бөндгөр шавар хатаж хатуурахад Вальтер тал дундуур нь хуваалаа. Хэрээний өд ноолуур шаварт наалдаж үлдээд дотроос нь амт сайтай байрын аятайхан ягаан мах гарч ирэв. 

	— За зооглоорой. Хоол бэлэн өлссөн хүн үнэхээр сайн тогооч болдог юм. Хоёулаа цадталаа идэж аваад явахаар зэхлээ. Явахын өмнө Дундертак Вальтерын халааснаас Элиза яст мэлхийг нь гаргаж эрэг дээр тавив. Өнөөх л бахь байдгаараа, Элиза онигор хар нүдээ инээдэмтэй анивчих бөгөөд харваас өндөглөх шинжгүй. 
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	Элизагийн өмнөөс нүүр улайсан Вальтер:

	— Балтын тэнгист дээрэмчид байгаагүй хэрэг л дээ. Алт мөнгө гэдэг чинь дээрэмчид байсан газраас л олддог зүйл. Элизаг тийм газар аваачвал дорхноо л өндөглөнө гэв. Энэ бол сэтгэл нэг их тайтгаруулах үг биш байлаа. Хүн амьтны сэтгэл санааг амраая гэвэл ямар нэг шийдвэртэй арга хэмжээ авах хэрэгтэйг Дундертак мэдэх билээ. 

	Гэр орныхон нь өдөр өнгөрөх тутам уруу царайлна. Орой болгон аймшигт нөгөө бичгийг авдрын мухраас гаргана. Тэр бичиг далдын хүч чадал агуулсан зүйл бололтой. Чухам юун тухай бичиг болохыг нь Дундертак мэддэггүй байлаа. Гэхдээ анх авчирсан орой л тун учиртай бичиг гэдгийг гадарлажээ. 

	Түүнээс хойш томчуул орой болгон дугтуйнаас нь болгоомжтой гаргаж, дэнгийн гэрэлд ойртуулан их л анхааралтай уншдаг, тэгээд дор бүрийдээ бодол болон удтал дуу шуугүй сууцгаадаг болжээ. 

	Гэтэл есдүгээр сарын шувтаргын нэг тийм орой томчуул дуу шуу орж ингэж ярилцдаг байна. 

	— Ангийн байр болгоно гэнэ ээ! Гүн үүнээс өөр аян шалтаг бодож олсонгүйеэ дээ,

	— Ноёдод энд ангийн байр мэтийн эсэн бусын юмны хэрэг юу байх вэ дээ?

	— Ярьдаг утас бол өөр хэрэг. Хэрэг болсон үед хүн амьтныг дуудаж байхгүй юү. 

	— Аврах станц байгуулбал гээч. Манай эндэхийн хад асгыг хэчнээн ч олон хөлөг онгоц мөргөж сүйдэв дээ. 

	Валтерыг:

	— Та амь насыг минь аварсныг тань энэ насандаа мартахгүй. Тэгээд би бас Швед хэл сурлаа. Над хэзээ боловч хэрэг болно. Олон газрын боомт хотоор орж явахад Скандинавын хөлөг онгоц тааралддаг байсан. Одоо би хаана ч явлаа гэсэн хэл ам нэвтрэлцэх улстай дайралдана гэж ярихад:

	— Чи бол, яах вэ, азтай төрсөн хүн юм. Үүнээс хойш түүнээс цааш энэ хавиар хөлөг онгоц сүйдлээ гэхэд мэдэх туслах хэн ч байхгүй болно гэлцэв. 

	Ширээ тойрсон хүмүүсийн дунд саа өвчинд баригдаж ойрын хараагүй шахам болсон өвгөн хэзээ язааныхаараа оймс нэхэж суулаа. Ярьж байгаа хүмүүсийн зүг нүүр эргүүлэн, чих тавин чагнаж байв. Сүүлчийн хүний хэлсэн үг хачин их айлгасан бололтой. Энгэр лүүгээ намиран байдаг урт цагаан сахал нь өрвийн босож, нэхэж суусан оймсоо шалан дээр унагасан өвгөн сэтгэл үймэрсэндээ таягаа шүүрэн авч:

	— Арай үгүй байлгүй дээ. Аль эсвэл энэ Швед чинь дундад зууныхаа үед эргээд орчихоо юу хэмээн дургүйцэв. 

	Гэрийн эзэгтэй босож, өвгөний дэргэд очоод, салганасан гар дээр нь булбарай гараа тавьж эелдэг тайвнаар:

	— Өвгөн аав аа, бид таны сэтгэлийг яагаа ч үгүй байхад зовоогоод юу хийх вэ гэж бодсон юм. Харин одоо хамаг үнэнийг хэлэх цаг болжээ. Бид энд дахиад удаан байхаасаа өнгөрсөн шүү. Өөр тийшээ л нүүхээс биш гэсэнд өвгөн цог нь буурсан харцаар ширтэн:

	— Ямар нэг юм болоод байна гэж аль эрт мэдсэн юм. Харин ийм юманд хэн үнэмших юм бэ? Эндхийн чинь хэсэг газрыг энэ гараараа хагалж махаа идсэн хүн би байна. Энэ тухай чинь тэгээд гэрээ бичиг сэлтэд дурдсан байгаа шүү дээ гэнэ.

	Гэрт байсан хүмүүсийн нэг, өвгөний царай өөд харахгүйг хичээн, нам дуугаар:

	— Гэрээний хугацаа энэ сард дуусна. Хугацаа дуусмагцаа түрээс тал хувь нэмэгдэнэ. Дайн дажин болж байгаа цаг. Юм юм л үнэ орно шүү дээ. Тэгэхлээр чинь бид яах хэрэгтэй вэ? Мөнгө бол газраас ургаад ирдэг эд биш. Түрээсээ төлж дийлэхгүй бол гэр орноо зайлуулах л хэрэгтэй болно. Шилтгээнийхэн тэгж шийдсэн байна. Үнэн ч юм уу, худал ч юм уу, оронд нь энд гүнгийн ан агнах байр барих юм гэнэ гэж ярив. 

	Гэр орноо зайлуулах болдог байжээ... 

	Дундертак модон орны өрөөсөн булан руу шигдээд, түшлэгээс нь чанга зуурчээ. Хамаг дэлхий толгойгоороо уруугаа харчихсан хаашаа ч юм бэ шуугьж яваа юм шиг санагдах агаад байшингийн дээвэр хуу татагдан, дөрвөн туурга нь нураад гэрт байсан бүх хүмүүс гадаа сууж байгаа юм шиг чихний үзүүрт салхи шуугина. Санаад санаа хүрэхгүй, сарвайгаад гар хүрэхгүй хүйтэн цэвдэг сансраас алсын од мичид анивалзан харна. Дундертак хамаг бие нь хүйт даан жихэрч, түшлэгээс улам чанга зуурав. Гар хөл нь салганан чичирч, ганцхан зүйл л сэтгэлд нь бодогдоно. Юун гэвэл Элизаг нэг их харсны хэрэггүй, харин шилтгээнд очиж сэлмийг л авчрах хэрэгтэй байлаа. 

	
ГҮНГИЙН ШИЛТГЭЭНД

	Дундертак гүнгийн шилтгээнийг сайн мэддэг билээ. Стокгольм орохоор явж байхдаа дэргэдүүр нь бишгүй л өнгөрдөг байв. Энэ бол том жижиг өдий төдий цамхаг болсон өндөр том барилга. Шилтгээн тэнгис рүү өнгийсөн өндөр хясааны орой дээр баригдсан бөгөөд хачин сайн хамгаалж бэхэлсэн цайз адил нэвтэрч орохын аргагүй билээ. 

	Дундертак хясааны ёроолоос оройг нь хүртэл өлийн хараад дагзаа маажна. Яасан аймаар өндөр, эгц хясаа вэ? Завин дотроо сууж буй Дундертак өөртөө тэнгэрт дүүлэн гарах гэж байгаа ялаа шиг өчүүхэн амьтан санагдав. 

	Шилтгээн, дээр үед дээрэмчид, хэсүүлч рыцариудаас амь хоргодох газар болж байсан бөгөөд авирч гарахын аргагүй асга цохионы орой дээр барьсан нь тийм учиртай ажээ. 

	Асгын ар шил рүү гүн тохой хошууран ордог бөгөөд Дундертак тийшээ очжээ. Урьд өмнө энд огт ирж үзээгүй билээ. Чанх усан дээр шахуу ургасан шидийн өтгөн саглагар сөөг харагдав. Дундертак дарвуулаа эвхэж, шургийг авч суудлын хөндлөвч доогуур шургуулаад завиа хайрдуулан шидийн сөөг доогуур аль болохоор харагдахгүйгээр далдлав. Сэлүүрээ нууж, том гэгчийн залуураа бариад буулаа. 

	Есдүгээр сарын өглөөгүүр цаг бөгөөд том дугараг нар дөнгөж уснаас цухуйн, газар дээгүүр нимгэн цагаан хяруу гялтганана. 

	Дундертак арлаа андахгүй мэддэг боловч шилтгээн хавийн газрыг анх удаагаа үзэж байгаа нь энэ. Гэлээ ч гэсэн эргийн өгсүүр өөд зоригтойёо алхлав. 

	«Тэнгис талаасаа ямар ч нөхцөлгүй учир ар талаас нь мацдаг хэрэг. Ямар ч байсан хүрч очих хэрэгтэй. Судар номд гардаг Сэлмэн хууль тэр шилтгээнд байж байгаа» хэмээн Дундертак бодож явлаа. 

	Ганга өөд тун шалмаг мацах бөгөөд ямар ч байсан шилтгээнд орж, ид шидэт сэлмийг гартаа оруулах ёстой байв. Түүнийг л аваад харьж гэмээж нь гай зовлон тойроод өнгөрөх болно. Гүн ч хүч чадалгүй болно. Өөрийн нь гэр орон хуучин газраа байх болно. Өвгөн аав нь хүний өмнө царай алдаж гуйж гувших хэрэг гарахгүй. Сэлмэн хуулийг гартаа оруулсан тэр хүн хамгаас хүчтэй болно. Дундертак авдраас аймшигт тэр бичгийг гаргаж ирээд урж таслан зуух руу хийнэ. Дундертак ингэж бодон долоогоно, нохойн хошууны бут сөөгөөс зууран мацсаар л байлаа. Мацсаар л байж хясааны орой дээр сая нэг гарч ирвэл арван таван метр орчим өргөн гүн устай гуу замыг нь хаав. Туулахаас өөр аргагүй боллоо. Авч гарсан залуур нь тээр болох боловч ус руу уначихвал яана гэж айгаад шидэж зүрхэлсэнгүй, өрөөсөн гартаа бариад сэлэхэд мөн ч их саадтай байлаа. Дундертак хувцсаа ч тайлах сөхөөгүй, өмд цамцтай чигээрээ ус руу орчихсон ажээ. 

	Энэ бол ердийн нэг гуу биш аль дивангарын үеэс үлдсэн усан хэрэм байсан учир, адуу ч живж үхэхээр гүн байлаа. Морьтой хүн ч гэсэн зунгааралдсан ногоон юм руу зэгсэн гүн орох биз. Цагтаа энэ усан хэрэм шилтгээнийг бүтэн нэг бүсэлдэг байсан боловч хожим чулуу шороогоор дүүргэж, хүн амьтан бараг явдаггүй хойд талын хэсгийг нь хэвээр орхисон юм санжээ. 

	Дундертакийг шилтгээнд ир гэж дуудсан хүнгүй тул гол хаалгаар бус арын хаалгаар нь тэгж яваа хэрэг шүү дээ. 

	Дундертак хөлөөсөө толгойгоо хүртэл зунгааралдсан ногоон юм болчихсон амьтан цаад эрэг дээр гарлаа. Гэвч шалихгүй юмны тухай бодож байх манатай вэ, цаг тун давчуу байлаа. Ингээд бут сөөг дундуур мөлхөж шилтгээний туурганд хүрэв. Ямаршуу сүртэй өндөр, том барилга болохыг сая л мэдлээ. Стокгольм хотын хамгийн том барилга ч дэргэд нь юм болохгүй Дундертак байдгаараа өлийж цамхгийн орой өөд харлаа. Хамгийн өндөр мод ч тал дундаас нь хэтрэхгүй ажээ. Дундертак өөрөө бол дэргэд нь ёстой шавж шиг өчүүхэн жижиг юм байлаа. Сэлмэн хуулийг эрж олтлоо дахиад хэчнээн их явахыг бодохоос аймаар байлаа. Ийм том шилтгээнд нэг биш, нэлээд хэдэн зуун сэлэм нууж болох хэрэг биш үү. 

	Тэгснээ гэнэт «Еэ хар тэнэг толгой доо. Тийм юмыг чинь бараг зуун нохой манаж байх ёстой. Тэгэхлээр нохой хаана байна. Сэлэм тэнд байж таардаг хэрэг биш үү» гэж бодов. 

	Дундертак чих тавин чагнаж, эргэн тойрныг ажиглаад, хүнд залуураа өргөж тулалдахад зэхэв. Тэр олон ноходтой үзэлцэх л гэж залуураа авч гарсан хэрэг шүү дээ. Гуу гатлахад тун их саад болж байсан боловч түүнийгээ хаяагүй нь яамай. 

	Дундертак ийш тийшээ харна. Иймэрхүү явдал амьдралд нь анх удаа тохиолджээ. Чимээ болгоныг алдалгүй чагнах боловч унаж байгаа навч үл мэдэг сэрчигнэхээс өөр юм сонсогдохгүй байв. Мэдлээ, ямар ч байсан гадуур нь л нохой алга, харин дотор нь байгаа байх.

	Шилтгээн алсаас харахад бөөрөнхий хэлбэртэй юм шиг санагддаг байсан нь харин дэргэд нь ирэхлээр яг бөөрөнхий ч биш, энд тэндээ илүү дутуу гарсан өдий төдий өнцөг булантай ажээ. Туурганы нь ёроолоор өтгөн өвс ногоо, бут сөөг битүү ургажээ. Дундертак яахаа мэдэхгүй хэсэг зуур алмайрав... Эргэн тойронд том жижиг цонх, шагайвар харагдах боловч газраас олон метрийн зайтай учир ганцад нь ч хүрэхийн аргагүй тул авирч орно гэж санаад ч санааны гарз ажээ. Дундертак туурга даган хярсаар илүү дутуу гарсан газар болгоныг шинжив. Гэтэл энэ талаар бин битүү, үүд хаалга байлаа ч түгжээтэй байлаа. Дундертак шилтгээний цаад талаар тойрч очиж зүрхэлсэнгүй. Ингээд хамгийн доод талаарх цонх шагайвар нүхнүүд рүү байн байн харах боллоо. Ойрхон ганц мод, ус татуургын хоолой байдаг сан бол авираад үзэх сэн. Харин залуураа өвс рүү унагачихвал ёстой балрах нь тэр. Залууртайгаа яваа цагт зориг алдах юмгүй шүү дээ. 

	Гэтэл авирч цоройлохын хэрэггүй боллоо. Өтгөн ургасан өмхий ховлын сөөг дунд төмөрлөсөн нарийхан хаалга байхыг олж харав. Ураа! Шилтгээний хаалга байна. Бариулаас нь татсанд онгойлоо. Зам чөлөөтэй болов. Дундертак шалавхан дотогш орж хаалга хамхив. Зэвэрсэн нугас нь муухай чахрав. Дундертак огт чимээ анир гаргалгүй хэсэг зогсов. Зүрх нь түг түг цохилж дуулдана. 

	Айсандаа болоод толгойтой үс нь арзалзах шиг болов. Ар талд нь хаалга чахран хаагдсан тэр мөчөөс гэрэл гэгээ юу ч үгүй тас харанхуй оргиж, сэтгэл догдолсондоо амьсгаа нь дээр гарлаа. Эргэн тойронд огт чимээ аниргүй. Дундертакийг зүрх зааж сая нэг юм хөдлөх хүртэл бүтэн жил өнгөрөх шиг санагдлаа. Нүдээ ширгэтэл ширтэвч үзэгдэх юм үгүй тул гараа урагш сунгаж тэмтэрлээ. Юу ч үл тааралдана. Чагнасанд хүнгүй бололтой. Яамай даа, Дундертак сэтгэл амарч санаа алдав. Ингээд шилтгээнд ороод ирдэг байжээ. Хэний ч хавчлагаар биш, өөрийнхөө зоргоор энд ирсэн. Ингэж бодохоос зориг оров. Өвдөг нь ч салгалахаа больж цааш гэлдрэв. 

	Харин ганц хоёр алхаж амжсан уу, үгүй юү харанхуй руу хөл алдан хийсэв. Нэлээд азнасны дараа сэргэж дахин гайхав. Дундертак шилтгээнд урьд өмнө орж үзээгүй болохоор хаанаа юу байдгийг нь яаж мэдэх вэ дээ. Гараа явуулж, хэвтэж байгаа газраа тэмтэрч үзээд шат руу ниссэнээ мэдэв. 

	Өндийж уруулаа долоож үзвэл ямар нэг шорвог, бүлээн зүйл амтагдлаа. Хэлээрээ тэмтэрвээс үүдэн шүдний нь нэг алга байв. Тэгэхэд нь хамраа тэмтэрсэнд хуруунд нь нялцгар зөөлөн юм тааралджээ

	Хүзүүгээ булга унаагүй минь л яамай! Ийм баларсан юм байх гэж. 

	Одоо улам болгоомжилдог боллоо. Шат хаашаа ч юм бэ улам бүр уруудах агаад Дундертак тун хянуур болгоомжтой явсаар шатны талбай хүрлээ. Өөр нэг шат эхэлж явсаар байтал бас л талбай дайралдав. Дахиад шат уруудсан нь түрүүчийнх шиг эгц ажээ. 

	Дундертак уруулынхаа цусыг долоон, төгсөлгүй урт шатны гишгүүр болгоныг тэмтчиж явахдаа «Уруудаад л байх юм, уруудаад л байх юм, цамхагт нь яаж хүрдэг хэрэг байна даа» гэж бодно. 

	Тийм нь ч тийм байж болох юм. Тэгэхдээ харин Дундертак энэхэн зуур эргэцүүлэн бодож, эргэж харах санаа төрсөн бол шат зөвхөн доошоо оруулах төдийгүй дээш нь аваад гарч мэдэхийг эрхгүй ухаарах байсан биз ээ. 

	Эгц ч байлаа гэсэн мацаад байвал гарна шүү дээ. Доошлох тусам амьсгаа давхцан бачимдана. Шат төгсгөлгүй мэт санагдах агаад улам бүр нарийсан чулуун бариул нь тохой шүргэнэ. 

	Гаднаасаа хачин том харагддаг шилтгээн маань дотроо орохоор яндан шиг давчуухан эд байжээ. 

	Дундертак гэнэт зогсов. Тас харанхуйд бүдэг ногоовтор гэрэл ёлтгонов. Дундертак гэрэл чиглэн болгоомжтой явж очив. Туурганд шагайвар гэмээр жижиг цонх гаргажээ. Туурга хэдэн метр зузаан байв. Дундертак цонхоор сонирхон харлаа. Цаанаас нь ямар нэг ногоовтор зүйл харагдав. Ус байна. Цонх яг усан дээр байгаа ажээ. 

	Шилтгээн маань тэнгисийн уснаас хамаагүй дээр, өндөр хясааны оройд харагддаг шүү дээ. Тэгээд энэ шат чинь хясааны оройгоос ёроол хүртэл нь явсан байж таарах нь ээ хэмээн Дундертак хавдартай хамраа тэмтэрч үзэх зуур бодлоо. Дундертак цааш явлаа. Хөгц, чийгийн эхүүн үнэр улам муухай хангинана. Эцэст сүүлчийн гишгүүрээс хөл салав. Дундертак газар доогуурх зооринд оржээ. 

	Чийг даасан шороон шалан дээгүүр хулгана чяс чяс дуугаран гүйлдэж Дундертакийг мэдмэгц хөлийг нь хазах санаатай тал талаас дайрав. Толгой дээгүүр нь ямар нэг амьтдын далавч сэржигнэн дуугарч өнгөрөв. Мөс шиг хүйтэн хумстай өчүүхэн жижиг бололтой амьтан толгой савардав. 

	«Сарьсан багваахай байна. Яасан олон юм бэ!» гэж Дундертак бодов. 

	Улам бүр олширч байгаа хулганыг үргээсээр цааш явав Нүд нь аяндаа харанхуйд дасан асар том агуй доторхыг ялгахтай боллоо. Ямар ч гэсэн эгц туурга бараадан хүйтэн чийг даасан ханыг нь тэмтэрч явлаа. Анхныхаа «ниссэнийг» санаад, дахиад хамраа шалбалчихгүйг хичээв. Гарт нь гэнэт төмөр гинж баригдав. Гинжний нэг үзүүр чулуун хананд суулгаастай, нөгөө үзүүр нь хоёр хос гав болж төгссөн ажээ. 

	Шилтгээний шорон байх нь ээ. Дундертак гүнгийн шилтгээний газар доорх шоронгийн талаар үлгэр домог өдий төдийг сонссон боловч, тийшээ орж үзсэн гэж Лут Сундрстрем ч сайрхаж чадахааргүй билээ. 

	Олон зуун жилийн өмнө газар доорх энэ харанхуй хонгилд гав гинжтэй хоригдлууд гаслан зовдог байсан хэрэг. 

	Дундертак цааш тэмтэрсээр явахад гинжнүүд гарт нь дайралдаж л байв. Чихний нь дэргэдүүр хөнгөн далавч үе үе сэржигнэн өнгөрч нүцгэн хөлийн нь өмнүүр хойгуур өлсгөлөн хулгана гүйлдэнэ. 

	Гэнэт агаарт сүрчигнэсэн чимээ гарч, гал шиг гэрэлтсэн шар нүдтэй ямар нэг амьтан ирж мөргөв. Дундертак айсандаа болоод өнхөрч унасан боловч үтэр түргэн босон харайв. Тэр амьтныг бариад авч дөнгөжээ. Шар шувуу байв. Дундертак алдахгүй сайн атгаж, шар шувуу байдгаараа чарлан, гар хурууг нь тоншино. Ууртаа болоод нүдийг нь сох тоншиж мэдэх учир тавихаасаа айв. 

	Дундертак амь тэмцэм бүгчим харанхуй руу цэвэр хүйтэн агаар сэнгэнэн орж ирж байгаа тэр зүг гүйлээ. Харанхуйгаас өөр нэг шар шувуу далавчаа сэрчигнүүлэн дайрав. Эхнийхийг тавихаас өөр аргагүй боллоо. Гэтэл шар шувууг аль болохоор хол шидэх гээд залуураа алдаж орхив. Ийм баларсан юм байдгаа. Явган сууж гараараа тэмтчиж залуураа эрж эхлэв. Залуураа олж авах зуур нь хэд хэдэн хулгана гар хазаж амжив. Шар шувуунууд дахин дайрдаг байна. Дундертак толгой бөхийлгөн харанхуйд хандсан зүг рүү гүйлээ. Улаан галзуу дайрч байгаа шар шувуу нүдийг нь сох тоншихыг хичээх тул Дундертак өрөөсөн гараараа нүдээ таглажээ. Залуур барьсан нөгөө гараа сэхээ самбаагүй гозолзуулан сарьсан багваахайнуудыг үргээж явлаа. 

	Ашгүй ингэж гүйж явтал шат дайралдав. Дундертак түрүүчийн буусан шат мөн эсэхийг огт эргэцүүлж бодолгүй өгсөж гүйлээ. Шар шувуунууд удтал хөөв. Хөөж яваа дайсан этгээдээ хэд хэд сайн цохиж амжив. Шар шувуунуудыг эргэж харанхуй руугаа сүртэй буцсан хойно ч Дундертак гүйдэл сааруулсангүй. Шар шувуунууд ангаахайнууд руугаа буцав бололтой. 

	Дундертак гишгүүр алгасан гүйсээр, амьсгаагаа жаахан дарахын тулд шууд шатан дээр суув. Хачин их ядарсан байлаа. 

	— Булай амьтад орогнож гүйцсэн газар байна даа. Дундертак урагдаж шалбарсан газраа арчиж, хавдсан хамраа барьж үзлээ. 

	Хайж ирсэн тэр зүйл нь хаана байгааг бүү мэд. 

	 

	 

	Түрүүчийн газар доорх агуй руу явж орсон шатаараа дээш өгсөж бас болдог байсныг Дундертак зам зуураа мэдлээ. 

	Мацан мацсаар явж нэг хаалганд тулж ирээд ганц түлхэхэд нээгдэв. 

	Одоо яах вэ? Дундертак түрүүчийн газар доогуураас ч харанхуй юм руу орчихлоо. Харин үнэр танар нь хавьгүй дээр байв. Хөгцөрсөн эвгүй муухай чийгийн үнэр утаж байсан боловч саяны хаалгаар орж ирснээс хойш сайхан үнэр сэнхийв. 

	Гарт нь ямар нэг зөөлхөн, аятайхан зүйл дайралдлаа Даавуу байна. Дундертак тэмтэрсээр цаашлав. Хаашаа ч хандсан өлгөөстэй хувцас тааралдаж байлаа. Хувцас агуулдаг том өрөөнд орчихсон бололтой. Хэсэг явтал бас нэг үүд тааралдаж тэндээс цааш, саруул гэрэлтэй өргөн урт гудамж үргэлжилж харагдлаа. 

	Дундертак залуураа сайтар атган цаашлав. Одоо л жинхэнэ шилтгээнд ороод ирсэн бололтой. Одоо ч хөөрхий, улаан галзуу ноход дайрч ирнэ шүү дээ. Тун мэдээтэй явдаг хэрэг... 

	Дундертак айсандаа амьсгал хураан гудамжаар орж явлаа. Хоолой нь аргаад, ар зоогоор нь үй олон шоргоолж гүйж байх шиг санагдана. 

	Дараачийн хаалганы нь наана, түлхүүрийн нь нүхэнд чих наалдуулан чимээ чагнаж хэсэг зогсов. Тэгээд аяархан завсар гаргаж, толгойгоо шургуулан харав. Өрөөнд хүн амьтангүй ажээ. Нохой ч алга. Дундертак сэмээрхэн босго алхав. Яасан сонин тасалгаа вэ? Ор, ширээ сандал, хамаг юм нь цав цагаан. Өвлийн хүйтэнд гадаа тавиад, цан хүүрэг, цас мөс болгосон юм шиг. 

	Дундертак цас мөс шиг болсон цагаан өнгийн эд хогшилд удаан саатсангүй. Сэлмээ эрж гарлаа. Ноход байхгүй энэ өрөөнд сэлэм яаж байгаа аж даа. Дундертак цааш явлаа. Түрүүчийнхийг бодвол зориг орсон болохоор энэ удаагийн үүдийг шууд онгойлгов. Ноход байсангүй. Эд хогшил нь алтадмал шар өнгөтэй, ширээ сандлын хөлүүд нь матмал ажээ. Хананд том толь харагдана. Дундертак хоёр кроны үнэтэй жижиг. толинуудаас өөр том толь энэ насандаа үзээгүй билээ. Гэтэл энэ бол шалнаас таазанд тулсан өндөр том толь байсан учир Дундертак анх удаагаа өөрийгөө бүхлээр харжээ. 

	Гэвч толинд харагдаж байгаа дүрс даан ч олхиогүй байлаа. Цус нөж шавар шавхай болчихсон жижиг жаал сэлмэн хууль хайж олохоор цааш хөдлөв. 

	Дараагийн өрөө цэв цэнхэр, хана туурга, хивс, зураг цөм цэнхэр ажээ. Дараа нь улаан өрөө, тэгээд номоос өөр юу ч үгүй бас нэг өрөө, тэгээд дан зураг, өлгөөстэй нэг өрөө, дараа нь ном зураг хоёроор дүүрсэн өөр нэг өрөө тааралдав. Нэг өрөөний шалаар дүүрэн дэвссэн зөөлөн хивс дээгүүр явахад нүцгэн хөл ойн чийгтэй хөвд дундуур явж байгаа юм шиг шигдэнэ. Дараагийн нэг өрөөнд нь хивс байтугай, ямар ч ядуу загасчин айлд байж болох модны мөчир зүйж хийсэн шал ч байхгүй хоосон агаад шал нь нүүр харагдам гялалзаж баймаар боловч мөс шиг хүйтэн, хатуу хар хүрэн өнгөтэй ажээ. Өөр нэг өрөө нь шилэн шалтай, бас нэг өрөө од хэлбэртэйгээр зүйж шигтгэсэн хар, цагаан өнгийн хавтан шалтай байлаа. Дараагийн нэг өрөөнд загасчин айлын томдоо тооцогдох байшингаас ч том хоёр ор зэрэгцүүлэн тавьсан байв. Дараагийн нэг өрөөний хана нь бусад өрөөнийхөөс гурав дахин өндөр ажээ. 

	Дундертак дээш өлийж хараад өөрийгөө өчүүхэн жижиг амьтан гэж бодлоо. 

	— «Чөтгөр ав. Өдий төдий тор дэлгэж хатааж болохоор өрөө байна» гэж бодов. 

	Дараагийн өрөөний хаалга онгойлгоод өөрийн эрхгүй давхийж ухрав.
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	Хана туурга нь жад бамбайгаар дүүрсэн энэ өрөөний хана хаяалдан, гөлөрсөн царай зүстэй хэдэн хүн зогсож байлаа. Тэд үл хөдөлнө. Дундертак тэднийг амьд хүн биш, төмөр болохыг нь дөхөж очсон хойноо сая мэдлээ. Нэгний нь гэдэс рүү тогшиж үзвэл хүнгэнэн дуугарав. Тэгж таарна аа, хөндий төмөр байна. 

	Гүнгийн цэцэрлэгт мануухайн оронд тавьдаг юм байх л даа гэж бодоод цааш явлаа. 

	Хана туурганд нь янз бүрийн амьтны толгой, тэдгээрийн хооронд урт урт гар буу, том жижиг төрөл бүрийн буу өлгөсөн өрөөнд орж очив. 

	Дундертак сэрэмжилж эхлэв. Юун олон буу зэвсэг вэ. Өрөөн дотуур сайтар эрсэн боловч сэлэм бас байсангүй. 

	Гутарч гуньсан Дундертак цааш явлаа. Төгсгөлгүй шат урт гудам дамжин өрөө өрөөгөөр орж гарна. 

	Дараагийн нэг хаалгыг хайнгуудхан онгойлгочхоод, гайхсандаа зогтусан ухрав. 

	Саяхан хүн байсан нь ороод очиход л мэдэгдэж байв. Шилтгээнд чинь хүн суудаг байх нь ээ. Дундертак хүн суудаг гэж бодоогүй явжээ. Сэлэм манаж байдаг зуудаг ноходтой дайралдана гэж бодож явснаас биш, хүнтэй дайралдана гэж огт бодоогүй ажээ. Түрүүнээс хойш ганц ч хүнтэй дайралдаагүй бөгөөд шилтгээн хүн амьтангүй юм шиг байсан билээ. Орж гарсан өрөө тасалгаа болгоны нь цонх хаалттай битүүлээтэй байсан. Гэтэл ганц энэ өрөөнийх дэлгээтэй байна. Гаднаас нарны гэрэл тусна. Бичгийн ширээн дээр дэлгээтэй ном харагдах бөгөөд цаад ханаар нь дандаа шарга зүсний морьд зурсан олон зураг өлгөжээ. Дундертак өөр юу байсныг сонирхолгүй, шалавхан гарч үүдийг нь сэмээрхэн хамхив. 

	Шилтгээнд хүн амьтан байна гэж ёстой зүүдлээ ч үгүй байсан юм санж. 

	Түдэлгүй хүйтэн, чулуун үүдний өрөөнд орлоо. Дээшээ өгссөн өргөн шат харагдав. 

	 

	 

	Ямар гэгч юм руу нь орчихсон нь энэ вэ? Бусдаас шал өөр өрөө байлаа. Дүв дүгрэг, тэгээд наана хаяхад дөрвөн давхартай тэнцэхүйц өндөр, нэг үгээр хэлэхэд ямар нэг саарал чулуун аварга том хоолой байв. Шалыг нь бэржгэрдүү чулуун хавтангууд зүйж хийжээ. Ямар ч эдлэл, ширээ сандал байхгүй, хөндий хоосон бөгөөд цонхны оронд энд тэндгүй гаргасан ангархайнууд нь гэрэл гэгээ бараг оромгүй нарийхан ажээ. Сохордуу нүдтэй ч төстэй юм шиг санагдана.

	Дундертакийн хамаг бие хачин болов. Асар том чулуун хонгил онигор олон нүдээрээ дээрээс нь ширтээд байгаа ч юм шиг. Дундертак шилтгээний хамгийн өндөр цамхагт ороод байжээ. Тааз хүртэл арван таван метр хэртэй ажээ. Эгц нүцгэн туурганы наад тал өөд хоёр нарийхан шатны төмөр гишгүүр харагдах бөгөөд энэ хоёр шатаар цамхгийн гадна талаар ороосон харуулын нарийхан талбарт гардаг ажээ. 

	Дундертак ийш тийшээ анхааралтай харсаар эл хуль оргисон өрөөн дотуур аажуухан явж үзлээ. Сэлмэн хуулийг хадгалдаг байж болохоор хамгийн тохиромжтой газар энэ байлаа. Зэвэрсэн нугас чахарч хаалга хамхигдах чимээ гарч саад хийлээ. Дундертакийн хувьд саяны энэ дуу чимээ үхэр буугаар буудсанаас ч сүртэй дуулджээ. Үүдний наад талд эрээн хүрэм, хар шаахай, урт торгон оймс, өвдгөөрөө татсан шуумагтай ганган өмдтэй, өндөр нуруу өргөн цээжтэй эр зогсож байв. Гүн гуай нь энэ байх. 

	Дундертак ёстой л зүрх нь гарчих дөхлөө. Аюултай ч юм болж гүйцлээ. Саяхан болтол анхлан нээгчийн урам зориг, баяр хөөр болж явсан хаа байх вэ, дорхноо л алга болов. Хэсэгхэн зууртаа учраа ололгүй хөшсөн боловч, даруй ухаан орж ухасхийлээ. Үүдээр гарч болохгүй байсан боловч хоёр нарийхан төмөр шатны нэг өөд ухасхийн авирч хурдан шалмаг өгсөж эхлэв. 

	Гүнгийн гоё сайхан хувцастай зарц ч араас нь хөөлөө. Дундертак харин хавьгүй түргэн шаламгай байв. Зарцыг шатны дунд ороогүй явахад Дундертак шатны дээд талбарт, хөл тавьж байлаа. Ингээд хойноосоо хөөж яваа хүнийг хүлээж саатах хэрэггүй байсан учир гадагш гардаг нарийхан боловч хүнд царсан хаалгыг ганц түлхэн дэлгэв. 

	Айсандаа болж хөшсөн юм шиг зогсов. Өмнө нь ёроолгүй гүн хавцал харанхуй оргиж харагдав. Харуулын талбар тун нарийхан учир хөл алдаж хөвөх адил санагдана. Амьсгаа нь давхцав. Дундертак өндөрт гарахад ийм аймшигтай байдгийг урьд өмнө мэддэггүй явжээ. Нүд нь харанхуйлж өрөн дээр нь өвдөв. Өөрийн эрхгүй л доошоо нисчих гээд үнэхээр аймшигтай. 

	Гэтэл ар талд нь төмөр шат өөд гүйж яваа хөлийн чимээ сонсогдов. 

	Араасаа хөөж яваа хүний гарт орох нь өмнөөс тосож байгаа ёроолгүй хавцал руу унахаас ч аймшигтай санагдав. Дундертак эцсийн зориг хүчийг шавхан эргэж хүнд нарийнхан хаалгыг хаах гэж оролдлоо. Хөөж яваа хүн гар гозолзуулан:

	— Байз гэм. Хүлээ.... хэмээн хашхирна. 

	Дундертак яалаа гэж хүлээх вэ дээ. Хамаг биеэрээ хаалгыг түрж хамхив. Гэтэл түлхүүр нь дотроо үлдсэн тул түгжих арга олдсонгүй. Аз дайрахад хаалганы хоёр хавтас дор бүрийдээ төмөр гогцоотой байсан учир түүнд нь залуураа углав. Ямар ч цоожноос найдвартай түгжээ дээ. Зарц хаалга түлхэж, татаж үзсэн боловч онгойсонгүй. Залуур тийм ч амархан хугарахгүй нь лав.

	Харуулын талбар цамхгийг бүтэн нэг ороосон метр хэртэй өргөн, чулуун хашлагатай нэг ёсны нарийхан тагт байлаа. Дундертак үүд сайтар түгжиж, нөгөө тийш эргэхэд толгой дахин эргэв. Ийм аймшигтай өндөрлөгт гарч энэ насандаа үзээгүй билээ. Ингээд гүн хавцлаас аль болохоор холдохын тулд цамхгийн чулуун хананд араараа наалдав. Хана найдвартай тулгуур болохоос гадна хүчтэй үлээх салхинаас хаацайлан хамгаална. Хаалга нүдэх хашхирах чимээ тасрав. Хаалга онгойлгох гэж хэчнээн ч оролдоод нэмэргүйг тэр хүн ойлгосон бололтой. Залуур байрандаа байгаа цагт санаа зовохын хэрэггүй. Дундертак чимээ чагнав. Хаалганы цаана байгаа хүн хүлээж цөхрөөд буцаж юу магад. Тэгвэл шурдхийж буугаад л алга болдог хэрэг.

	Дундертак жаахан өөрийн ухаан орж эргэн тойрноо анх удаа анхааралтай ажиглав. Өндөрт гарч өөрийн эрхгүй айж байсан нь ч аяндаа гайгүй болов. Өвдөг ч дагжин чичрэхээ болив. Ингээд авралт хананаас салах зүрх сая нэг гаргаж, намхан чулуун хашлага руу болгоомжтой дөхөж очив. 
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Өндөр дээрээс арал тэр чигээрээ, алган дээр дэлгэсэн юм шиг харагдлаа. Наранд гялалзан, могой шиг тахирласан олон салаа гол, өдий төдий арал, хад асгын үүгээр түүгээр ороосон агаад, галт онгоц шувууны өд шиг юм харагдах боловч загасчны завинууд харин нүдэнд бараг үл өртөх жижиг цэгүүд гэлтэй. Алс хол өмнө этгээдэд Ландсуртын газарчдын станц цайран харагдах бөгөөд цаана нь Балтын тэнгис цэнхэртэнэ. 

	Чанх доохонд нь загасчид, газар түрээслэгчдийн хөөрхийлөлтэй муусайн сууцууд бүртийнэ. Байшингуудын дээврээс дээш модны орой сөрвийж, модны оройгоос дээш сүмүүдийн хонхны орой ёрдойн харагдах агаад тэд бүгдээс дээгүүр хар хараацайн сүрэг эргэлдэнэ. Энэ бүхний дээр гарсан Дундертак хараацай, сүм, байшин барилга, дарвуулт завь, урт цэнхэр усан зурвас сэлтийг дээрээс нь тонгойн харна. 

	— Дуран авай байдаг ч болоосой. Энэ өндөр дээрээс доор юу болж байгаа тэр бүхнийг ханатлаа хараад зогсож байдаг гүн мөн азтай төрсөн хүн ээ хэмээн Дундертак бодов. 

	Ийнхүү бодож бараг гүйцээгүй байтал нь намрын цэлмэг өдрийн тэнгэрт аймшигт дуу чимээ хадаж, шилтгээн тэр аяараа доргив. 

	Тэнгисийн тэртэйгээс гарч ирсэн дөрвөн нисэх онгоц цамхгийн чанх орой дээгүүр нисэж өнгөрөхдөө Дундертакийг давлагаалсан агаарын долгионоор цохив. 

	Онгоцны бараа тасрав уу, үгүй юү хүний хөлийн чимээ сонсогдов. Содон өнгийн хүрэмт зарц, талбар дээр гарч ирлээ. Хаалга онгойлгохын аргагүй түгжээтэйг мэдсэн тэр зарц буцаж буугаад нөгөө шатаар гарч иржээ

	Зарц байдгаараа амьсгаадах агаад уурлах айх хоёр хосолжээ. Золиг шиг жаал ямар нэг юм хулгайлсан байвал яана. Түүнээс гадна бас нисэж үхвэл яана. Ёстой л гүзээтэй ус болно шүү дээ. Ашгүй, арай л нисэж үхээгүй байна. Хамаг хувцас хунар нь салбарч авах юмгүй шавар шавхай болсон цайвар толгойт монш чинь хашлага чулуу элгээрээ тээчихсэн зүгээр зогсож харагдана. 

	Ар талдаа хүнд хөлийн чимээ сонссон Дундертак хайруул тавагт хийсэн загас шиг огло үсрэв. Аанай түрүүчийнхээрээ айж цухалдлаа. 

	— Хөөе, чи минь хүлээж үзээч. Чамтай ярих юм байна хэмээн зарц хашхирна. 

	Зарц ханиалгаж хахаж цацан амьсгаадна. Ингэтлээ гүйж огт үзээгүй ажээ. 

	Дундертак ч энэ зуур юун яасан юм бодож ухаарахтай манатай. Хаанаасаа ч юм бэ, гэнэт гараад ирсэн дайсан этгээдийн бараа хармагц ухаан бодол нь үймрэн сарнив. Байрандаа зогсоод байх гэж тун ч бодсонгүй. 

	Юу гэсэн үг вэ. Дундертак цамхаг тойрч хар хурдаараа жирийлээ. Зарц ч араас нь хөөв. Тэр хоёр ингэж бүтэн гурав тойрлоо. Дундертак бүтэн дөрөв дэх удаагийн тойролт, дээр мөрдөгч хүнийхээ гарч ирсэн нөгөө нэг үүдийг сая харж, шурдхийн орлоо. Энэ удаад харин юун яасан хааж түгжиж байх манатай, эгц шат руу ухаан жолоогүй хурдлав. Шат дөрвөн давхартай тэнцэхүйц урт бөгөөд мань хүн аль болохоор хурдан буухын тулд шатны төмөр бариул дээр элгээрээ хэвтэж, сум шиг гулсав. Бариулаас санаандгүй гар салгаж орхисон бол толгойгоороо чулуун шал мөргөж үхэх байлаа. Зарц шатны дээд талын тавцан дээр учраа олохгүй салганан чичирч:

	— Бурхан сахиус минь! Золиг шиг жаал чинь үхэж таарлаа! хэмээн яс нь хавтайж зогсов. 

	Дундертак юун үхэх, сэхэх талаар бодох санах манатай, араас нь гүн өөрийн биеэр гар гозолзуулан занаж хөөх учир амьдралдаа сандарч үзээгүйгээр сандарч явжээ. Дундертак өрөө өрөө дамжин жирийнэ. Цэнхэр, улаан, ногоон, алтадмал шар, цагаан өнгийн өрөө тасалгаа жирэлзэн өнгөрч байв. Энэ завсар хэсэг зуур саатан зогсож том толинд харсан бол Дундертак өөрөө өөрөөсөө айх байсан биз дээ. Унтлагын өрөө, номын өрөө, зочлох өрөөгөөр шуугьж өнгөрлөө. Шатаар уруудан гүйж, өрөө өрөөний үүд дамжсаар гал зуухны өрөө рүү ороод иржээ. Тогооч хүүхнүүдийг цочсондоо сэхээ орж завдахын хооронд мань хүн дэргэдүүр нь өнгөрч алга болов. 

	Дундертак аварга том хаалгаар сум шиг шуугин гарч, шид модны ёроолд завиа нуусан нөгөө танил налуу руугаа уруудаж усны зах руу очихоор шилтгээнийг тойрч гүйлээ. 

	Гэтэл сандарч тэвдсэндээ болоод шилтгээнийг ойр хавийн газраас салгаж тусгаарласан нөгөө гууг мартаж орхиод, шанаган хорхой, мэлхий буцалсан нөгөөх ус руу цүлхийн торчхов. 

	Дажгүй ээ. Гаталдаг ч байсан, харайдаг ч байсан гарах нь л гарах ёстой юм чинь. Хэд сайн самардаад цаад талд нь гарлаа. Ингээд долоогонын сөөг дунд орж суусан хойноо эргэж шилтгээн тийш харав. Шилтгээн чанх тэнгэр баганадсан юм шиг халдаж ойртохын аргагүй, сүрлэг өндөр харагдах агаад хүн амьтны бараа үл үзэгдэнэ. Байз! Дундертак дахин сүнсээ гартал, айж, өөрийн ухаангүй амьтан босон харайв. Холоос нохой хуцах сонсогдоно. 

	«Гүн араас минь нохой тавьжээ!» гэж бодсон Дундертак цаг дэмий алдсангүй, бэл уруудан долоогоно, нохойн хошууны сөөг дундуур орж жирийлээ. 

	Өмд цамц нь юу ч үгүй болтлоо урагдаж навсайгаад салхинд туг дарцаг шиг хэсэг юм салбалзана. 

	Хэдхэн хормын дараа Дундертак завиныхаа дэргэд ирсэн байв. Шид модны ёроол доогуураас сэлүүрээ суга татан авч, завь руугаа чулуудав. 

	Ноход улам бүр ойртсоор, тэсэж ядсандаа гийнаж гаслан чанга чанга боргооно. 

	Дундертак завины хамрын хяр модноос шүүрэн авч тэнхээ байдгаар хүчлэн ус руу түрж оруулав. Ноход үе үе тун ойрхон хуцаж байлаа. Завь гулсах адил ус руу оров. 

	Дундертак завь руугаа үсэрч орохдоо уснаас цухуйж байгаа туулайн хоншоорыг олж харлаа. Туулай завины хашлаганд яг наалдчихсан учир дотор нь суугаа хүнд сахал нь л өрвийж сөрвийж харагдана. 

	Цаг тун ч бага байсан хэр нь Дундертак явуут дунд туулайн чихнээс шүүрэн авч завь руугаа татаж оруулав. 

	Ингээд сэлүүрээ шүүрэн авч байдаг тэнхээгээрээ хатгалаа.

	Дундертак сэлүүрдэж эхэлсэн хойноо л ноход руу эргэж харав. Хоёр нохой модон дотроос дүүлэн гарч, чихээ сортойлгон газар шиншилж давхисаар усны захад ирэв. Тэгээд мөр мухардсанд гайхаш барагдсан янзтай зогтусав. 

	Дундертак бах нь ханасан янзтай инээмсэглэж:

	— Яав, ганц сайн дөнгүүлэв үү? Хожимдох чинь энэ дээ! гэж бодов. 

	Ноход мөр хайн эрэг өгсөн уруудан давхиж байснаа, мод руу далд орж дахин гарч ирлээ. Дундертак дарвуулаа дэлгэж байх завсар «Би ой дотуур ороогүй шүү дээ. Мөр хөөх ч гэж дээ зайлуул! Тэнэсэн сум тархинд гэгч юм болж байх шив дээ. Тэнэг золбингууд. Манаа манаж мангуурч хэвтэхдээ таарсан амьтад байна даа» гэж бодов. 

	Дундертак эрэг даган буцаж байгаа нохдыг анхааралтай харж явав. Тэнэг мангуу, тэгсэн мөртөө зуудаг манаач ноход гэхэд арай л биш бололтой. Харин ч эд чинь... Хурдан удамтай анч ноход байж, таарах нь байна. 

	«Тэгвэл анч нохдоор хүний мөр хөөлгөнө гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ. Хүн мөрддөг чинь манааны ноход л байж таарна шүү дээ. »

	Дундертак гэнэт учрыг оллоо. Намайг биш туулайг мөрдөж явсан хэрэг байна шүү. Амь гарах өөр замгүй болсон туулайн завины цаагуур орж нохдоос нуугдахын тулд ус руу үсэрч орсон хэрэг байна. Туулай болохоос биш, би энэ хоёр нохойг хуурсан хэрэг огт биш, туулай хөөж яваа ноход хуцахад тэгтлээ их айж сандрахын ч хэрэггүй байж л дээ. 

	Дундертак гунигтайяа инээмсэглэв. Сэлэм олоогүй нь олоогүй л байгаа биз, харин туулай хөөж явсан анч хоёр нохойноос амиа гартал айдаг нь ч юу вэ. Шилтгээнд явж байхдаа манааны зуудаг ноходтой тааралдсан бол өдийд юу болсон байгаа бол?

	Дундертак харин зулбайтлаа норж жихэрч суугаа туулайг хараад сэтгэл нь бага зэрэг тайвшрав. Хөөрхий муу туулайг ховдог нохдын амнаас аварч ялимгүй ч гэсэн хэрэг бүтээжээ. 

	Харин өөрийгөө нэг их удаан тайтгаруулж суусангүй Дарвуулаа босгоод, гэнэт харваас залуур нь алга байв. Залуурынхаа тухай ор тас мартчихсан байжээ. Шилтгээний цамхгийн харуулын талбар дээрх нарийхан хаалганы цоожны оронд залуур нь шургуулаастай хэвээр үлдсэн байлаа. 

	Сэлүүрээ сугалж авч залуурын оронд хэрэглэхээс аргагүй болов. 

	Жаргаж байгаа нарны сүүлчийн туяа цацарч байх үесээр хувцас хунар ч салбарч, шавар шавхай болсон бяцхан хүү, шилтгээнд залардаг гүн тушаасан болохоор удахгүй газрын хөрснөөс арчигдах загасчны муу байшингийнхаа зүг аажим хөвж эхлэв. 

	АСГАН АРАЛ МИНЬ БАЯРТАЙ!

	Нэг долоо хоног өнгөрөхөд загасчны гэрт өнгөрөөх эцсийн өдөр ирлээ. Хамаг юмаа худалдаж дууссаны маргааш нь байв. Ташуурын сур шарын дагз руу аяархан бууж, хөтөч дөрийг нь чангаасанд үхрийн өргөн цээж урагш зүтгэж ачаа хөсөг хөдөллөө. Галт онгоцны зогсоол хүртэл гурван километрийн зайтай. Тэнд очиж галт онгоцонд суугаад Стокгольм руу гараад өгнө. 

	Дундертак хүнийрхүү, хэлэхэд хэцүү «Стокгольм» гэдэг үгийг амандаа дуудах гэж оролдоно. Гэтэл тэр үг аманд нь багтахгүй болж, түдэлгүй толгойноос нь том, агаарын бөмбөрцгөөс том, энэ ертөнцийн хамгийн том зүйлээс ч том юм шиг санагдана. 

	Хүүгийн толгой эргэж, амьсгаа нь давхцан, элий балайдуу болох шиг санагдана. Тэрэгний дугуй тээртэй чахарч хяхран тэр аялгуугаар Дундертак найган ганхаж явлаа. Хөтчийн ташуурын сур хааяа хааяа тасхийгээд шарнууд хүч нэмэн зүтгэнэ. Хөлдүү зам дээгүүр үхрийн туурай тачигнана. 

	Дундертак алхам бүрд төрсөн гэрээсээ холдож, Стокгольм руу ойртон ойртсоор байлаа. 

	— Стокгольм!

	Яасан сүр бараатай том үг вэ? Бодох бүр Дундертак тэр үгэнд уусаж, хумхын тоос болон хувирах агаад урьдын Дундертак хүүгээс юу ч үлдэхгүй болох шиг санагдана. 

	Ташуурын сур тасхийн тэрэгний дугуй чахрах, шарнуудын туурай тачигнах дуу чимээ нийлээд «Стокгольм — Стокгольм — Стокгольм» гэсэн цорын ганц цуурай болон чихэнд чийртэй сонсогдоно. 

	Стокгольм гэдэг бол үй олон хүн амьтан, өдий төдий байшин барилга, тэрэгтэй чаргатай морьд, морьдгүй тэрэг чарга хутгалдсан газар билээ. Байшин барилгуудын нь цонх дээр дээрээсээ давхралдсан олон, тэгээд хамгийн дээд талын цонхоор ч хүн амьтан харагдана. Гудамж талбайгаар дүүрэн хүн, Дундертакийн завийг тойрч шавсан олон завиар ч дүүрэн хүн. Улс амьтан уван цуван загас худалдан авах нь авч, үнэ өртгийг нь асууж шалгаах нь шалгаана. Дахиад л үнэ хаяж, хоёр хуруугаараа загасны сэрвээ өехийнөөс чимхэж шинэ хуучин алин болохыг шалган амыг нь ангайлгаж үзнэ. Тэгээд мөнгөнийхөө түрүүвчийг тун болгоомжтой онгойлгож урт нарийхан, харамч долоовор хуруугаараа хэдэн бутархай мөнгө гаргаж ирнэ.

	Сүүлчийн хэдэн загасаа худалдаж дууссан Дундертак хайрцаг саваа цэвэрлэж, завиа угааж арчаад, уяа татлагаа янзалж, дэнлүүгээ цэвэрлэн керосин нэмнэ. Ингээд сэлүүрээ авч зогсоолоос гаран чөлөөт усанд орсон хойноо хуйлаастай дарвуулаа гаргаж ирнэ. Шургаа мөрөөрөө тулан байж сууринд нь эгцлэн суулгаад татлагаар бэхэлнэ. Харин дарвуул дэлгэхийн өмнө бяцхан халиугаа гаргадаг байв. Тэгээд хөөрхий чинь халуун савтай кофеноосоо оочиж, хачиртай талх гаргаж үмхэлдэг бөгөөд халиу ч гэсэн амттайхан лууван ширжигнүүлэн иднэ. 

	Хотын гэрэл гэгээ асаж тэнгис дээр бараг харанхуй болох бөгөөд завь, ойролцоогоор өнгөрсөн чиргүүл онгоцноос үүссэн долгионд зөөлөн дайвалзана. Дундертакийг хачиртай талхаа идэж, кофе ууж байх зуур хотод шинэ шинэ гэрэл асаж, тэнгисийн харанхуй тохойг түг түмэн галын эрх бүслэн хүрээлнэ. Дундертак идэж ууж гүйцээд урд талын дарвуулаа босгож, хөндлөвч модыг зэгсэн их налуу бэхлэх агаад асар их Стокгольм хотын гудамж талбайгаар үерийн ус шиг хөвөрч, өндөр өндөр байшинд бие биеийн толгой дээр давхарлан аж төрдөг улс амьтанд загас худалдаж олсон хүүдийтэй мөнгөө шалавхан гэртээ хүргэхийн хүслэн болж яарсандаа энэ билээ... 

	Хөсөг алгуурхан ганхсаар явлаа. 

	Гэнэт алс холд нохой хуцах дуу сонсогдов. Тасалдангуй огцом огцом хуцах нь намрын эрт өглөөний нам жим байдлыг эвдэв. 

	Вальтер, Дундертакийг ямар нэг аюулаас хаацайлах мэт хүзүүдэн тэвэрч биедээ наана. Нохой зогсоо зайгүй боргооно. Гэнэт Лут Сундстремийн гэрийн цаадтайх саравчны тэр зүгээс буун дуу хадав. Дахиад нэг. Дундертак нүдээ анив. Тэрээр өвсний саравчны дэргэд өрөөсөн гар дээрээ тохойлдоод хэвтэж байгаа Сундстремийг тодхон дүрслэн бодлоо. Хоёр амт буугаа нуга дарж хоосон хонгиог нь гаргаж хаяад дахин сумлаж байгаа даг. Нохой дахин боргооно. Буу хоёр дараагаар дуугарлаа. Ингээд нам гүм болов. Нам гүм оргино. Нэлээд удлаа. Вальтер хүзүүгээр нь тэвэрсэн хэвээр бөгөөд Дундертак хажуу бөөрөнд нь нүүрээ наалаа. Тэрээр хаашаа явж байгаагаа ч харсангүй, хойшоо эргэж ч харсангүй, чих тавин чимээ чагнаж явав. Эргэн тойронд нам гүм, юу ч дуулдахгүй дүнсийнэ. Нохой ч хуцахаа больж, буун дуу ч дахиад хадсангүй. Лут Сундстрем хэзээ ч алдаж эндэж үзээгүй хүн. Саравчинд дөрвөн үнэг байсан, Сундстрем ч дөрвөн удаа л буудсан. Нэг буудахад нэг үнэг. Дундертак аанай бас усан цэргийн бөөрөнд наалдан, чих тавин чагнасаар л явав. Чимээ аниргүй л байлаа. Юм бүхэн нүд ирмэх зуурханд болж өнгөрлөө. Үнэг саравчны нээлттэй үүдээр гарч гүйгээд, тэр даруй унаж амьсгаа хураажээ. Дөрвөн үнэг, дөрвөн удаа буу дуугарсан. Эхлээд яриангүй цагаан оймст гарч гүйгээ шүү дээ. Фрейя хуучин түншээ таньсан хэрэг, хуцаж байгаа нь андашгүй байсан. Лут Сундстремийн гар салгалаагүй дээ. Тэрээр ан амьтан шархдуулж, эрэмдэг зэрэмдэг болгож сураагүй хүн. Сундстрем аливаа зүйлийг хийж гэмээж нь хийсэн шиг хийдэг хүн. 

	Хэсэг зуур яваад Вальтер мөрөн дээрээс нь гараа авч:

	— Гүйцэх нь тэр дээ. Амьдаар хорьж хатааж байснаас амархан шиг цааш харуулчихсан нь дээр гэв. 

	Дундертак Вальтерын бөөрөнд толгойгоо нааж явах зуураа хоосон саравчны тэндээс буун дуу хадахаас өөр чимээ анир сонссонгүй. Бас цаг ямагт нүдээ аньж явсан болохоороо юу ч үзэж харсангүй. Ингээд нүд чих хоёроо нэгэн зэрэг нээв. Өмнө талд нь ачаа бараа аанай нэгэн жигдээр найган ганхана. Зам хөлдүү овон товонтой агаад тэрэгний дугуй хяхран чахарна. Дундертак хад хясаат арлаа орхин одож байлаа. Том хотын амьдралд нэг насаараа дасаж чадахгүй Христофор халиугаа адгуус амьтанд хэн хүнээс илүү сайн мөнгөн өвгөнд үлдээжээ. Дөрвөн үнэгээ алахаас өөр аргагүй болсонд уг ажлыг Лут Сундстремд итгэмжлэв. Дарвуул завиа үнэ хаялцуулаад худалдчихсан залуур нь цамхгийн харуулын талбар дээр хаалганы гогцоонд углаастай хоцорсон, лав тэр чигээрээ л байж байгаа байх. Польш усан цэрэг Вальтер хажууд нь явж байв. Элиза яст мэлхийгээ халаасандаа хийчихсэн, малгайгаа яг л анх ирдэг шигээ буруу харуулаад өмсчихсөн явна. Вальтер Польш руугаа буцах болсон цагтаа л малгайгаа зөв харуулж өмсөнө дөө. 

	Дундертак ч малгайгаа буруу харуулж өмсжээ. Тэрээр аанай бас төрсөн гэр орноо орхин алсыг зорьж явлаа. 

	Намрын сайхан өдөр налайж, бөртийх ч үүлгүй хөх мөнгөн тэнгэрт нар мандан гийгүүлнэ. Өвсийг нь хадсан нуга хөндийгөөр навч шилмүүс шаргалтан, өтгөн утаа тэнгэр баганадан салхигүй нам гүм оргино. Замын хажуугаарх улиас сүүлчийн навчаа гуу суваг руу унагах агаад хатаж гандсан өвсний орой дээгүүр мөнгөн цагаан хяруу гялтганах боловч гуу суваг хув хуурайгаараа харагдана. Ингээд ой руу ороход навч шилмүүс, намрын үнэр сэнгэнэв. Ой шугуй огтхон ч анир чимээгүй дүнсийнэ. Удахгүй өвөл ирж өмсгөл чимгээ зүүж, хөвч дүүрэн хөрөөний дуу хангинаж, хөсөг цувна даа. 

	Ачаа хөсөг ойгоос гарч сүм, эдлэн, шилтгээний дэргэдүүр өнгөрөн, галт онгоц цагаан яндангаасаа хар утаа цагариглуулан хаялж харагдах зогсоол тийш явж очлоо. 

	Ийнхүү Симон Дундертак хүү өөрийн эрхгүй Стокгольм хот оржээ. 
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	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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